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PREFATORY NOTE, 


Th^! descriptive in this memorandum were pi^pared in February 18S0). 
and are necessarily fragnientai: 7 ,as being’BuppIcmentai^ to the information in TAe 
Temples of India-, and chiefly intended to preserve additional notes which 
have either come to band since that work was sent to the press, or whieh could 
not conveniently be wrought into it. In several cases their object ia chiefly to 
indicate distinc^y the position of each inscription. 

The inscriptions from the varioua oaves have been prepared by Pandit 
Bhagvviinlill Indraji and myself, as e^lained in the text. I am indebted, however, 
to Dr. G. Buhler, C.LB., for notes and suggestions; to J, F, Fleet, Eeq., C.fci., 
for the preparation of the Miraaiiiiba grant and the revisal of the proofs of the 
three inscriptions that follow it; and to Dr. E. W. West for the translations of 
the Palliavi inscriptions at Kanheri whieh were supplied to the Indian Aniiqtiarif, 
while these notes were passing through the press, and incorporated at p. 63; 
and also for the use of numerous notes and drawings from which port of the 
materials used Lave heen drawn. The impressioDS of the Kudfk. inscriptions taken 
by the Archseological Survey in 1877-78, being in England, Dr. West’s veiy 
excellent copies have been employed in their place, 

It is the first time that any large collection of the cave-inscriptions has been 
made in one paper, and it is only to be regretted that want of time has prevented 
the completion of them here. The Niisik, Kanheri, and N^nilghitt inscriptions yet 
remain to be translated; but fac-similcs have been taken of all except of a portion 
of those at Kanheri, and these, 1 hope, will be made this season. 

From the abraded and fragmentary character of many of these inscriptions, 
it will be understood that the translations are to a certain extent only tentative. 
They suggest many points of interest which must be discussed elsewhere : it has 
been my main object to supply the materiala for such discussion. The fac-similes 
alone ought to be valuable as a contribution to Indian palaeography, especially 
from the later Maurya pciiod about b.o. 200 to the 7th century a.D. 

The plates were printed off and a large portion of the following pages were 
in type before 1 left Bombay on 1st May lost, but only about a thitxl of the 
matter had been printed ofl. Since then, owing to my distance from the press 
and other causes, the printing has heen earri^ to completion more slowly than 
1 had expected. 


Edinburgh, 20(A April 1881. 


J. BURGESS, 
Arcbmological Surveyor. 
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l.-NOTES OS THE ROCE-TEMPLES AT’ MHAR .4SD KUDA 
AND THEIK INSCRIPTIONS' 


ri'HE small village of Pll is about a mile nortb-a-ost from Mhir. ^^eat “ ? 

1 ffToup of caves excavated in the almost perpendicular scarp^ of a l^, and 
numbering about t^renty-rigbt in aU. As they have never b^n deMnbed m any 
detaU, the following rough notes may be of usa Beginning from tbe aoutb end 

of the series 

Escavation No. 1 is the largest in the group. It is unamsh^ and seems to 
have been suddenly stopped (see plan. ^>^6 I). A se^ U feet high runs 
thnie aides of the main chamber. Floor of cells 3 feet above the hall. Right si 
of the haU was being extended by cutting away a layer of 8 or 0 inches. E is a 
i-aised portion of the verandah floor; it seems as if the floor was being lowered a 
foot a^ a part at B left unfinished. The shrine contaiim a rough square n^. 
if for a digoba. Upon tho front of it at D is rudely sculptur^ a Buddha m b^- 
relief On the aides at B and C are standing attendants. Tba is the only sculp¬ 
ture in any of the caves here. There are six rough eolmnns m the verandah ; the 
left one (A) is finished (see sketch). Most of the other five columns have a 

bracket^tayhe^top.^^ at a lower lovd, are three tanks 14 or 15 feet square 
each. Two have small square entrances, the other la perhaps partly broken m. 

Cave II- See plan: inner cell imfinished. 

Cave III, The most perfect of tho series. At F is the entrance to a well, 

A stair-case leads not only to No. IV, bub still lower to the level of the tenks m 
front of No. I. Its exit has been ruined, but the steps there are now built up 
with loose stones. The inner verandah is now chunamed and panefled (s^ plate). 
The door into the hall has sockets for posts. An irregular recess at the right 
end of the verandah contains a seat, beaded, and has pilasters; scats inside the 
parapet also beaded ; column of verandah as in the plate. 

^ No IV Verandah has two coluHiTia—broken. Sockets for posts m the floor 
and ceiling, just inside the front door. The partition wall is broken through in 

y Verandah has two octagonal columns with bases 20 inches square. 
Square pil^ters both ornamented in the style so common at Kanheri and Jun^r 
(see plate). Parapet with seat inside, between pdlars^and niters. 
veiJdah is smeotSy polished and still very perfect. The OTm rough and has 
been plastered with clay. A seat runs round three aides 18 inches fogh, with 
plain ^beading. Front door has sockets in the floor and m the top ^ 

for posts. The trout of tbis eave lias been almost exactly similar to illj and 

Lu one or two otbers in theaeries^ 

No, VI, A small nufinished cell^ about the mmo level as the tanks in front 
of No. L 

No. VII. A iiirger unfinished cell, having a tank at the left side of the front, 
half filled with mud. 

» 7 ^ 1—1 
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UHAS CATES 


ffo, Vin. A larger irregular cave with Teraudali. 

No. IX. Two carved pillars ir froat are broken away. Capitals are of tbe 
N^ik and Juunar lotji<sIiape type. Pilasters omanicntod as those in No. V, 
which also occurs iu another ovo. The hall has a seat round back and two sides I 
three cells in the left and as many in the right side : large recess from the hall in 
the back wall for ddgoba, which has been removed, but the umbrella remains at- 
teohed to the roof: on each side of this recess is a ceM. There are small holes as 
if for a sci^n across the front of the recess. All the cell doors have sockets for 
frames as ip No. III. The following inscription of four lines and two letters is 
on the back of the hall to the right:— 

ilnAS IjfscfiimoK,* 

TrnjiUieration, 

^ sTf^iST ^ m tr firm¬ 
er ^‘['>r]?T ^ guTd'r ^ \ 

tSamkriL 

qipniTTiTpr 

<r ^ j^rj- 

^ ww^tr: 'TTsIdr: qil ^ ^ 

II 


and eight chaityagriha, 

1 ' endowed, and two (2) cisterns oifeach 

S J Vk? connected^ with the Lena are presented It is 

a cbarjtable gift of that KumAra {or PriiTce).*^ ' presenrea. it la 

^ TraosHterated and tnm&Utod by Bhflgw&nlAl Indruji Pandit -- 

* Bead f?f. .1 ■ ■ 

* ^ « this word. 

Vifib^npIlUta. The Sanskrit Vishnu is chwured fnt« V u 
PnUenb whercaa wp here find Vbenu m the name Vb^o^Tii- ^ 

mistiiJEe era local style of apollm^ Prom thn trtW JT ^ j* either be a 

Vishmip&lita most hire beerof SyiSv foM ^ JTd^^Mo^ it seems tW 

but prices. Kftnftbhoia ningt (LTK,™ ;kVr ^ cn^Jnury to affi, Ktnndra to anv 
Kud4 inscriptions, «md it is highly pmbablo thot tbk kmily waaVuW* 11* 

Pr&k^t U used for Sanskrit iii, « this mueb,*' "so **' ^ 

which ^mk to^o smSSi w™^ b Sanskrit dhgnoka, "attached/' 


about the time of Vfisiahtblpnini 











ATO isscaipnoN's, 
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There are ten more caves at this level,—one, a small open ceUvrith a dligoba 

5 or 6 feet hig'h. ^ . i. ■ i. n r 

In the neit level, the seventh contains a short insenpfjon at the right end of 

the verandah, and at the other end of the same verandah is a small ddgoba in 
relief. One of the preceding six is a cell with a d^goba, as above. 

The most northerly cave nest to this last and contaimng the inscription, is at 
a much lower level—the lowest in the series. 

There are 27 or 28 caves in all, exclusive of tanks. Nos. II and III are the 
highest. They are in a straight portion of the hill, with an easterly aspect, less 
than a mile from MMt. The parapets in front of two of the undeaeribed caves 
are carved in the rail patternoith thin uprights.^ 

At the foot of the hill, under some trees, are three fallen dilgobas, which 
must have stood close to where they now lie. 

—a small village across the Sivitri, south-east from Ifh^r, In a hill 
behind it are two small groups of caves—-the first to the north-east of the village 
^onsi^ts of s dilapidsit^d ^ tibo otli^r tfO ttio contiiiDS one 

larger than any of the others, but all are apparently unfinished. In this second 
group are fliTcs short inscriptions. One of them reads thus !— 

JranscrijpL^ 

G<ihapatiputa8<L sethisa^ 
agltarnkhitam deffodhama^ Zcna(jji). 

TraJislalion. 

“ A cave, the religious gift of Seth Sagharakhita (Sam^karahshiUt)^ son of 
Gahapati." 

In a hill to the north-east of Mhar are a few cells and cisterns, and there is 
a cell in a hill to the south, near the ro^ leading to Nagotani, 

Kud^l is on the east .side of the north-east arm of the K:\japur creek, A small 
bi-anch creek runs up through mangrove bushes nearly to the village. The caves 
are about 150 to 200 feet above the sea level in a hill which is about 250 feet high 
at this point. They faco to west-south-west, and the whole 20 caves are within 
about 200 yards in two lines of elevation,"Nos, I to XV below, and Nos. XVI to 
XXVI some forty feet higher up the hill. The view from the caves is splendid, 
the wide expanse of the Mjapur creek, like a mountain lake, some 6 miles wide, 
is right in front, entirely shut in by hills from 200 to 600 feet in height, which 
in most places run down nearly to the water, and a rocky islet Mcupiw nearly 
the centre of the seeming lake. From the top of the hill, the hiU'fort of Thala is 
plainly visible, and another to the north. The creek is called Kdlwa khfldi, and 
the hill north-east of the caves Mohola. 


11 have laraely availed myself of ilr. A A. West's very fall notes in tbia account; tfie 
plate also is from Hs drawinge. Oonf. Or. Wilaon'a nccoant, /. B, B. U. A S,, vol. III., 
pt. u,p. 43. 

" Translated by Dr, G. Biihler, C. I. 
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IT] DA CAY£S 


Cave No. I. Debris in front 2 feet higher than the ftoor of cave; little or 
no court. Front of the verandah, broken away; has bad two plain octagonal 
oolnmns and square pilasters with oTOamont—os in MMr caves^broken. At 
the left end is a plain ccU with recessed bench or bed towards the back of the 
cave Inscription ^No. 1)‘ b two lines* is over the door of this, and extends 
along the back as far as the central door (2nd plate). It is deeply cut on a 
amooth surface and very distmet ; the upper line seems complete, but some letters 
are wanting at the end of the second line, where the waU is broken away. 

IsscRipnoK No. 1, 


Ul 

B] 


Wansrripi- 

*Tsn?l4rr 

^ 

Sanskrit.* 


^Tfwr^^iT 

3^?TTTpr?T ^ 61 fT^^TT [55*1^] II 

f ranafotbn. 

“ This cave is the meritorious gift of Sivabhflti, the son of Sulasadata and 
Utaradatii, and writer to Mahibhoja Mandava Khandapalita,® son of MaMbhoja 
Sadageri Vijayi—together with his wife Namdd,” 

JEemar^, 

Mahnbhoja is a title probably equivalent to ?wja.* It occurs also in No. 2 of 
the Bedai inscriptions, under the form Mahdbho^a, 

Sadiig&ri is apparently connected with the epithet Sddakttraf given to 
Mahdbhoja Sudamsana in inscription 19: it may be a family name or title. 

Mandava may be either the Sanskrit Mdtt^avi/a or Mdi^apa. In the first 
case the epithet would characterise KhandaplUta as a member of a Brahmanical 
notra or race; in the second it might indicate that he ^vns lord of a town called 
Maudana This latter seems the preferable explanation aa M(^apa. is a very- 
common name for towns ail over India, and three small villages called Madid or 
Mandddh, U, probably Mandajmgadh, He close to Kudi. Moreover we have 
BhaVMandala and KohMindala or Mdndana near the mouth of the Sfi-vitn or 
Binkot River, which appear to correspond to the ‘ Mandabad ’ of BarUsa (1514); 
and a little to the south of the same river are Madangndb and Mandivali.* 


1 'fill' accEunpaaTiug plates of iaucriptioua are frora a aeries of vaiy excdlent copies, 
1 «,«„* vnars avo bv the Slessrs. West and very kindly Iianded over to me with all their 
Td ctSnhffa by Ih. E. W^est and A. A, West, Esq. 

® t H Ji^bi of Mnnflter baa tnaUterated ond translated this inscription is iTulia 

the msi stroke in the copy, bet the stone is injured here and there am 

and’^remarka are the work of Pandit BhagwanUlIadraji; I have 

rendered them into English. 

» Sane. SkandapMita. 

♦ See Prof, Jacobi's remarks, Ind. Aat., vol, V U.,p. 204, 

~ The Mandagata of Ptolemy U to be sought for is this neighbourhood. 
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Lemm at the end le broken away, but part of tbe letter U is still left. 

Tlie doorway in tUe (»iitre is 7 feet wide, with sockets for door-posts, 
X^lain soiiare hall, leading at the back into an anto-ohanibe!' the full width of the 
hall ivith two plain octagonal colamiiB in front on a raised sill, and two square 
pilasters with the same ornament as the outer ones, but perfect i one of the 
columns fallen. The antechamber is plain, with remains of plaster on the 
walls. In tho middle of the back is a 9Heet doorway, without holes for wood¬ 
work : a bench runs round the ends .and remainder of the hack. The shrine is 
nearly square, with a middle-sized d^goba in the centre, 

Tfo n adjoins No. laud is on the same level; court very small. The 
front room or verandah has a door and a large open n^dow; it has a re^ased 
bench at the left end. Behind, towards the right side, is a cell with stone bed m 
the left side. Both doors have sockets for wooden frames, and there are traces 
of plaster on the walls of the outer room. 

No III. close adjoining, I foot lower level. Court smalL On the left-hand 
-side wall outside, is a fragment of an inscription (No. 2), being the eads of two 
lines deeply cut on a rough surface,—^tho rest la peeled off i 


Inscbiption No. 2. 


A f I I 



iNSOaiFTlON No. 3. 


This is too much damaged to be decipherable. la the second line we might 


read;— 


** rlatemSp*^ 


podhio he 3 deya dAamam. 


The 3rd te' 

the next letter : ^ 



misreadings in the copy. 


V. 761-2 
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KUDi CAVB 3 


InscxiptioB No- 4 is on the opposite or right-hand wall : it has heen deeply 
cut, but ia so weather-wom that only a few letters at the ends of five lines can 
be made out. 


IsscBiPTios No. 4. 

^ ^[oT flR^T* * 

tior 

tf sis? 

.. 

. 


Sa7iihnt 

?rRt 3)[% ^tMrJ iRrSm- 

ITTW.[?^] 

. 


*Tr. 


This inscription is damaged : in the middle of the first line there is space 
for four letters, and this aud the second are completed in the transcripts. The 
name of one of the donors in the 3rd line is lost. He was an ascetic aud disciple 
of the Thera (Bhadanta) Sivadata,” an d the other donor was “S^tiaiit4/a female 
disciple," 


• ' Remark. 

Theref Le, nthaviraf is a term frequently applied to aged monks among the 
Buddhists and Jainas, and their names am always in the phiral majestaiie. 
Bhadahta is applied both to Bauddha and Jaina monks, and means reverend/* 
worthy of worship." A vicarious form is bhayahtOf (see below, inscription No. 
25,) from which the Jaina Prakrit form Bhahte has been derived. 


The verandah has one square pillar to the right of the centre, and a pilaster 
at tho left side. In the left end of the verandah is inscription No. 5. It is in 
sbe lines on a decaying surface, but only three letters are much injured. 

In'scbiftton No. 5/ 

1%^ »TT«r’ qTf?rf»ifR 

' ■ M ^ aLf^#r%^r 


’ Sans. Svdtimitri. 

^ This is Prof. Jnoobi’s^nd inscription (Jnd. Ant., foh VIIp. 254}. 

* Read * Eead offR j the surface of the rock is Injiired Iiere. Head 

* Two letters added beyond the end of this lino, ore only lightly cut aud look 

recent; if inserted where the mark mdicates they make Maya^dh! :if we read Jl/fifaye hni^t- 
ya it might be translated by '‘lu^r female disdple^s mother Bodhi and of her fomale disciple 
AsiLlliaiuit&.’* 
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2. SCULPTURE IH CAVE VI RIGHT WALL OF CAVE VI. 
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Sanskrit. 

firs 

fiTr>^ ^ »Trfff5rTiiT: 

DiRr^RT 

Tlftinirirr: 

^*r4 iiit^ ^ff Imt 

fl[? ^ aplHT^d'^Tj II 

Translalion. 



aacotic 

daugliterw* -- ^ z 

her fetaale disci plee Bodbi and Asdlhanutfl 

SiddMih is hero translated as an abridgment of Siddhaiii namah.* Buddhists 
and Jainag distinguish those persona who have arrived at the state of perfection 
by the name Siddkas. And it is a common practice among them aa^te them at 
tL commencement of any writing. This word ia also found m ^e Bmhmui^ 
inscriptions of later date, and it is highly probable 

dhiati. They anplv the name, however, to their groat Yogis or sages. It is true 
that according to*^l?amni it is not grammatical^ coirect to say ^ 

still it is in common use. Both Buddliista and BrAbmana teach their pupils to 
repeat the phrase before commencing their lessons m the alphabet. 

At the right end of the verandah is a recessed bench. Behind the verand^ 
at the left end is a small open room, with a bench on the right side J J 

ifi a cell with a bench or bed at the hack; and to the left of this^is another i^er 
Su “tth atoeh rbed oo the right et it I» 

wall a door leads into another cell, with a very small one beyond it haviu a 
iX back rralh There arc traces of plaster oa the rralla acd ccOicg of 

No^Vl Close adMmag the last acd at 3 feet Wr W. the next ha» a 
eourt In'front with the head and forelegs 

projecting from each side wall-lhat on the nght nearly gj”” ". ^ 

810 other broken. On the front of Ihc onae, behind thin left « “ ““P 

tured 6gnm of Bmldha. IS" l*«Meat^ bSow 

7’*“!' oT ™Ar™hlL“of sSUa nri^.lSarer sUnds on a lotos. 

--- . ^ Naniuik&. 

i PodiamikB. ^ f f , -r, 

” ‘ Ashidhmaitnl. 

* Seme scholars nfU differ he'n.t'ns opim^^f tb^PsiJ'l'^ t^pirsse sidJkan somni 

As^iatanta m the Archseologic&I burvey. 
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KrOA CAVES 


supported by on each side, and two fl^ng figures above it, iDSCriptioc 

(Ko. fij is beneath to the left. It has been faintly cut and is much decayed. 

Inscbipxion No. 6. 

.ft. ^ .ff*.. .m 

This inscription is in a later alphabet than the preceding ones, and in Sanskrit. 
It is partly illegible. In the beginning we have [de]y<i d&arnveynm, ‘this meri¬ 
torious gift/ and then 5e[TM]|7Aopti#dyt£niYirya., ‘the honourable tranquillizer of the 
Sangha.’ The rest is illegible. 

The steps up are broken. The verandah has two octagonal pillars with 
square bases, and square pilasters. Eetweeu the pillars and pilasters is a thin 
parapet, ornamented outside with rail pattern, and with a bench on tho inside as 
in Cave III at Nisik—which cave belongs to about the fi g m e age as this. 

On the left pilaster is a Buddha, seated cross-legged tm a cushion, 13 inches 
high, with a rAuuri-bearer on each side standing on a lotos—the left one, 
AvalokiteSwarn, holding a lotos stem with Lis left arm. Above is a se»montal 
arch with Gandbarvas on each side. ^ The cushion rests on a high four-footed 
stool or table, between the logs of which is a Iptos with a deer on each side of its 
stom. The legs of the seat stand on the ornament or semi-circular moiildino' at 
the bottom of the pilaster, which contains inscription (No, 7), and outside'the 
lower end of each leg is a small kneeling figure with joined hands. The inscrip¬ 
tion is in four Hues and some odd letters, faintly cut and indistinct. 

iNSCtttrrros No. 7. 

5IRF5ltfT. 

Tra^iidalwn^ 

“ This is tho meritoriotts gift of tho female Sdkya worshipper* YyAghraki^: 
may its benefit be for the attainment of supremo knowledge, first by her f,iiher 
and mother and then by the whole seutieDt world.” 

9^ side of this pilaster, the upper group of sculptui’e consists of a 

Buddha ^at^ cross-legged, 8 indies high, with a standing ckauriwdU on either 
hand, d he lower ^oup has a similar Buddha, 11 inches high, on a lotos, with 
two standing cAfmructfWfl—the left one being Padmaphni. Under each side lotos 
id a kneeling ngurc iritli joiued L^nd^. 

On the face of the right pilaster near the top are two 8-inch Buddhas seated 
on cushions, separate by a piUar, and with a kneeling figure in the outer 
lower corner of each compartment. Below these is a IS-ioch Buddha seated on a 
SinMmita with feet on lotos, and two r/Hitirftpd/d#, one with lotos as before and 

Ulead sRend * Read * ScaJ 

IS properly a devout BuddhLit late. » Sans. VyElghrikii.. 














Kudo Inscriptions 

Roof 


Scafe So 


k 

A. i 

t-* 




¥ iiir?i£wjue'r>?Kv2sanvuhiJ 

* g) * ^ * 

aiS'c^ £<^8 J 9 i02]£>^i.U^Xi. 

da 0 cy <7)0) , . ^ 

-f <0irS:8 ^^4.10^<!UA u;o ^ 2J± 

*jirf 


cMlTr^^I^UJAE 



^U; LtEi^i WcM zi^ 

<? 9 ^ gJ/o cJ/o 

0 p <5 PJ (iJ J 

<^1^J D ujfi A Iji 

J 


Scafe 20 


N’/O 


jVV/ Scafeio 




iii/ 


ir' nJ^ LJ Jj 

AJ c5 ^ ^ 
a^X'Vh 





Aini DfSCBITTlOjrS. 


& 


each staudintT on a lotos. Overhead la a triple tiara carried bj two 

with a wfliwa i!ora»<» aboTfi, as before, and four Vidtfdd^ras carrying , 

S ov^ thrarcU Below thi lotosea, on the left ride of the stem of the central 

one is a deer couched, with a roan kneeling Iwhind it and wesontm| 

ing.* Behind him is a kneeling female with joined hands. On the rig _ si 

ioW"‘hng figures; animal defaced. Below these 

0^01, three lee^ and on the bottom semicircle is inscription Tso. b m tHieo 
lines, faintly cut and imperfect at the ends. 

Txschiptiok No- 8. 


^T?Tqfir ^iRUiirg^. 

^<r *fr?TTirqf^] 


Truasifirfion. 

. -fi 11,0 ^Atpa Bhikshu...; may its benefit be for the 

the whole sentient world. i- j / „ iiv, 

In tho lofted of Imoo (000 4* 

plate) beautifully cut ou a smooth surface and perfect. 

IvsCRITflOS No. 9. 


< 3 if'rr?' 5 fra 

3m?iTr*r ^ Jf 

^ 

?^K^n<r ^cTR^ u 

tnT^?T 

SanskriL 


q^nfrufir Rww i^rS9iT^?Rq ^ 

5?5W5^t^T 

in^r ^ 


I Read r. 

■ 1 * ~ I Q..tntjtfml bT Prof. Jacohi (Ltd. diii.p Tol, \ H-i 
» Tliis is tlie 3 rd of the arelnd. diiL, rol. Ot-t P- 38 . 

pp,2S4.5). Forluareniark=so° *, 

PP 1 Read * ^ 


n 7^1 —3 
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IjrSCBifTION No. 10. 

*TRnftg 

«nf ^ 

^R^^TiTT^TPfttft' 

7 )rajislation, 

** This meritorious ^ft of the ^akyabhibslm Budhasingha; may the merit of 
it be for the attainment of supreme knowledge by father, mother, and Bhatfirka, 
and then to the whole sentient world,” 

Remarks. 

Bhaftdraka is a title applied to a Bauddha high priest: it was not so used in 
very early times, but by the later Di^mbara aud Svet4mbara Jaiims and Buddhists 
it came to be so employed, as it had been previously to kings, and again in more 
recent times even to a proud oonserjuential person. Bhatdrka seems to be a 
provincial and corrupt spelling of this word. 

After this comes another group of sculpture, the s^e as the last as far as the 
between the left Nil^i and left chaumodld is inscription No, 11, and 
between the right hand ones is No. Ii2, They are bnt faintly cut. 

IieSCBIlTIONS Nos, 11 AND 12, 


snf ^ 

II 

Transhitiop^ 


** Tills (iWye) ia the meritorious gift of the ^ikyabhikshu Sahghadava, and 
the Cheudiua field is given for the expense of lights to Buddha. Who cuts off 
(i/iiV ijrant) h guilty of the five great sins.” 

Under the left NtiganJ is a kneeling figure offorine a lotos bud i behind 
the right one is another kneeling figure, wad below it a female. Thim: a Buddhii, 
ID inches high, same as the first down to the lotoaes; below, tbeNAgas ap^r 
to have torn up the lotos stem and are bearing it aloft ; the Ni^its kneebng 
behind ua before (see 3rd plate,)%. 3). Below are two kneeling figures on each 
skle looking upwards. __ 


* Read (Sr^r.* 

* Read ^ (iJr:, 


» Read * 4 


* Read " * Bead 

* Read We should havo here. * 5^- 
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KUDA CATES 


At the back of the ball is a low screen wall sapporting two octagonal pillars 
ana pilasters mill the Mhar pattern on them. An entrance between them leads 
to the antechamber of the shrine, and a low parapet or rail behind the bench is 
carT^ with ammalg. The left side is shewn in the third plate, f g, 1. The other 
aide has I st, (from left,) a Sdrd^a diiTen bj a d warf holding its tail * 2nd, a mnned 
tiger with a dwarf holding ite tail and brandishing a dub; 3rd, a bull siinilariv 
dnven; and 4tli, a tiger.* ^ 


On the return of the back wall on each side, which meets this parapet, are 
two male and fenmlo. similar to wliat we find on the front screens in the 

Chajtja Caves at Kanhen and Kfirlfi. In the left comer is a male 5’ 4" high and 
female o 2, aDowiijg for head-dresses, with a child holding the woman’s foot at 
the right lower comer. The attitudes and dress of tiiese and tlie correspondinff 
j^ir (^le 5 4, 5 0, ) m the right comer, arc shewn in the fifth plate. 

Are ^ey dancing ? These seem older than any of the other wall Bculpturos 
The floor of the antechamber is level with the top of the bench in the hall 
and had also benches on the inner sides of the thin parapets. At the left end is 
a cell benched on the right side; and just above this bench is an entrance, 18 inches 
square, into a smaller cell fill^ with stones and rubbish. A doorway, about 9 feet 
mde, leads into the sbnne with a plain dAgoba in it, reaching to near thereof, and 
temed to it by the staff of the umbrella which is carved on the I'ock above 
There are trees of plaster and painting on all the walls, roofs and columns of 
this cave. 


No. Vn. Close to the last and at 5 feet higher level is Cave VII, with a water 
tank to the right of the entrance. The court ia plain, with steps up to the en¬ 
trance at the left end of the verandah, which has two octagonal columns with 
square bases and square pilasters, with the ornament already shewn on anilaat er at 
ailiar (let plate). Between the pillars is a thin plain parapet with a seat inside, 
A dwr Id fcbo back of the verandah, to the right, leads into a cell with a stone 

plaster are on the walls; and there are sockets 
for the door frame. In the nght end of the verandah is a recessed bench. On 
lhe left end wall is inscnption No. 13* (see 6tb plate) in fourjines, very deeply and 
clearly cut on a smooth surface, and entire/ f.? 


I.VSCBHTJON No. 13. 

JfffT SOT 

5cf«f ^ ^ 

^ ¥rtmj^rv jwrir (Rnr ^ 
Sanskni, 

$1^5^ ^ ffjfpn; ii 

* Figured b Tftc Oaie T^mpUs, Plate III., /g, 1. 

*Thi9 js Pr&f. Jftwbi's Ho. 4 {JTjid. reJ. Vn., p. 255). 
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“ Tli 0 meritorious (?ift of a cave by the phyaiciau Somadeva, the sou of the 
Mamakaveiiya physician and worshipper IsiiakhiW and ka (Sowadeua ^)^aonB 
Isira^hita, and Sivaghoaa, and daughters IsipaUtu, PubI, Dhanini-, 

Sapfi/" 

Itei}Kirk&. 

Beet, hn the Chatarvtdha Sangha there are four classes of people—Bhiksh . 
Bihkshunts, Upaaikas, and Upfi^ikda. 

macnptxon No. l ^Un the b ^ Indistinct and the copy 

the 3 “^^r 2 nd line was prf ably and the 5th i.. as 

read; and in the nest line the first syUable must have been mom, 

iNSCRipnos No. 14. 

Sanskrit. 

qteTTftr 

Traasialion. 

‘‘The meritorious gift of MahdaTu Kuradra, son of Sivama, the chief of the 

^^No. ™ is just Iwyond a'^^dow to 

consists of wi oblong chamber, wit _ bench. A door in the 

the left, now broken ™e: ^. ghortreo^ bench on the left. 

back, towards ^e i^ht, leads into _ g ^ inches, leaTing a 

Half the length of this bench has roceimg a trap lid B" thick. 

3 inch wall at the front of the tench, ^d fitt^ tor re^^^ ^ F 
which would complete the bench and form a bos 2i square ana in «««p 

“■ No.lXtactatoto 

aide«ftho t»urtl 3 » MU 'nt!i a stoM theligM Bide la a window 

gone, but It had a window to the _ hna two octacon columns with cush- 

Ld n door lading Ln» tbo toor at tbo b«k. 

ion bases and capitals and plain octagon pUaaters. jx __ 


* Smib. ^Liahirakatita. 
b761—4 


i^iBhipSlM. 'Pufiliya. “Dbarma, 


Sarpl 
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with Bockets for a frame, leads into A chamber containing a plain d^goba, the 
abacus of the capital reaching to the roof. The d'igoba is towards the back of 
the shrine, but about equidistant from the back and sides. There are trocea of 
plaster on the walls. Inscription No. 15 is at the right end of the Torandah of 
this cavo, deeply cut on a smooth panel. 

IsscBipnoN No. 15, 
wn irfbespr 
SansJcrit. 

NrrSi^Rr 

Trandlation. 

The meritorious gift of a Chetiyaghara’^ by BhayD V a BrUlimani, wife of t he 
Brihmaim Uptisaka Ayitilu.* *” 

No, X is close to tho last, but at 5 feet lower level. It has a small court in 
front, with a door towards tho right, now broken into a large nrindow to the left 
of it. Inside is an oblong chaml^ opening towards the right into a oeU. with a 
stone bed at tbe back. Over the window is inscription No. 16, deeply out on a 
rough surface. The iBth and 14th letters are probably md-ldf as in the traD> 
script, and the 20th may perhaps be pd. 

Ikscecttios No, 16 . 

*Tj3i^nTff ^ 

Sanslirit. 

Transldtion^. 

“The meritorious gift of a by Sivapiiita,* gardener, son of the gardener 
Vadhuka." 

No. XI is close by, and at 2 feet lower leveL It consists, first, of an open 
▼erandali with inscription No. 17 on the right end wall, which is mostly broken 
away, as is also the back wall of this verandah, which was pierced by a door and 
window into an oblong room with a bench along the back, now much destroyed ^ 
then, to .tho right of the verandah is another larger plain open chamber. 
This might properly be regarded as two caves. 

LvacBiFHON No, i7. 

This inscription is deeply cut on a amooth panel, but part of it m broken 
away: the donor was a daughter of a MahAbhojV of the family or town of 
Mandava:— 

*rpi^nT?r 

#51^ f.... 

No. XII, close adjoining and at tbe same level, is stmiJar to the first part 
of No, XI, but tho verandah is nearly gone except a stone bench at the right 
end, over the recess above which, and partly on the back wall is inscription ^o. 
18, cut on a rough surface and distinct, but injured at tbe ends of the lines, 

I Ran. Ciuutjn^itu). ^ Satis. Bht-fijiliL. ^ Sans. Aiyadla. * Sbub. S^ivapalitofl) 

* Ccnf. loscrip, No. 19. 
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Tke door into the room betind hM tte back 

^ty broken into one. Tbe inner room ban a bench at the back. 

InscTHtnoN No. 18* 

iff] 

rrm *Tl4^n^ir [^] 

TnrwTfqw 5i^ 

IVowsraiioW. 

■•The Unn of Goyamml,' the teghter of HMa. the rojnl minUter.” 

UemarH. 

This inscription t&s an tte is 

llhc rigSfe^ o^e^^^^^ rdt^Uaiig IL'l 

J^u^lba^W ^ K et the back (aec Tth plate). It « rndel, cot on a 
rougli surface. 

IxscEiFnoN NOs I?. 

ngt^ Bikbiftr 5?fi"re WP 

jSan^JcTii. 

ftriBW sftgRwibftbitnTSorfnr «n=n 

rmTisiafiwi. n so* 

« The mtritoriouB gift of a Lena \fS Vijayanita, daughter of a-v oya 
^akata SBdaiiisana.* 

Jfmarfcs. 

, ., 4.1,0 Vnflva of Nos, 1 and 9: tne 

VijaijamkA \b ^nSSa tohS fathe/here, corresponding ^th 

r^&£i5a;sic?v;.««w 

^ SsHiS- Gtmt&tfl&i ^ The ti of 

» Tte™ is a liofe in the rtone, if o«Hte’i'SVi last «ard 

A« in ie fourth word sad tho tefoUowing, nro broken, taemar 

is & hda in the earface. ^ TufaMbboia, * Sans- Siidar*aiJn- 
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koda caves 


IssoBimoji No.'20,’ 

Sanskrit, 


Translatiaji. 

■■ The meritorious gift of a care by MaUika ot Ka»i. 41 ta^. iromaouger." 

Semarks, 

are manj^^d^ ^ m tie Sitard district, neap which 


iKscaimoN No. 21 . 

»Tf53’n^ 

Sanskrit. 


«Of the merchant {sSth) Tasnla,...a bathing tank," 

a^}7%d^iiis 

after%Tl^'> WaJauU? ‘.'“n ^ ^ > 

po^U dkm ia%lod Jff. pL/tT, *“ 

nearly filled ^t^eSh “wjth’TuaaS^Srfi"**^ rt*”'!'' “i™'’“™'’) 

This haa not been read. 

and ««. «.ariy filled ,ritl. earth 

a.ot^?<g^-bat^f ■-Kl’.tfiO feet higher W i. 

whieh one tTgoue: at treo:^r^..^ plmu cctagoual pillare, of 

befo^. At each end of the rerauda”? ia a Lll ^b rl^t°Ch a^T lTbieh 

has ronmted that the «rM ,« 
oaed m Aioka's edicts,^, B wasutemblj from the rest, tnd raienibie tUo® 
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Inscription Nn. 23^ in one long line on tfie left end and left of back walls near 
the roof. It is deeply cut on a smooth surface, and very distinct. 

IXSCBIPTIOM No. 23. 

^ ^ !f?F^ ^nr^crer 5* *r 

^ »rbR 0 

Sanskrit. 

*rT^T'5r *1^*^ 5^fti 

»Tpfr*rr«T [0 ?] ^rar^rnrrv il 

TransJation, 

*' The meritorious gift of a Ch^tiyaghara and cell* by RAimdatathe Adhaga- 
chliaba,* the son of Ahila,* when Veljdata/ son of Kochi,* was Mohablioja 
Mandava; and by his wife VelldaU the meritorious gift of a cell.” 

Remarks. 

Ahila may be Sanskrit AUiira, as in early times they were spread over this 
part of the country, and aa testified by an inscription at Nasik, they were even 
powerful. Their proper names, like the two menftoned here, often ended in ‘data. 
But it may, also, be a diminutive aki, ' snake,' and an equivalent of Sapila 

(Sarpila) in No. 5. . 

Adliagachhaka is the name of a religious sect. The Jainas are divided into 

gachhas. 

A wide doorway in the centre leads into the shrine containing a plain dilgoba 
of whicli the abacus is against the roof. There are traces of plaster on the walla 
and roof, and of painting on the columns. 

The next four caves are about 30 feet above the level of No. XV, and in a 
position between XiV and XV but further back towards thesumrait of the hill, 
and are here numbered from left to right as an upper range. No. XTi' I has a tank 
with i^ood water to the left of the entrance to the court; and another to the ngiit. 
Both'tanks have inscriptionB Nos, 24 and 26 on the backs of their recesaea. The 
court is plain, with a low bench across the front of the cave, which consists of an 
oblong CD amber with door and window, and a Iwnch or bed at the left end. 
Between the door and window is inscription No. 25, very deeply cut and distinct. 
A door near the left end of the chamber leads into a cell with a bench in ite left 
side. There are traces of plaster on the walls of the chamber and cell. 


* JacobFs No» S (a. p. 256J+ 

* Tbfe coiiii 0 xion botweeD anti tbe ms is ft Saw or brenk on tho surlace* of 

stone. 

s Reganlidir bh^ydm and Prof* Ja^sobPa remarks, xU mp. 

* Sam o^ccirata, 

* Sivaa- Arlba^^hhaTti. * Sana. Abhir&(?). ^ Sans. Valridattaf?), " Sans. Klatsi. 
!i 761—5 
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ST7BA CiV£S 


iNSC^rpnoi; No. 24. 
<T.. »?ir* * . 0 ^...... 

Sun^rit, 


=^!TrftRIT It 

The last line orJj ia deeply cut^ the obhm are peeled off and decayed * a hu 
below the last Ihie but one euggests the name Venhn (Vishno), In the laet 
we hare ** and all, of the female disciple BodM.” 

IxscRimos No. 25 . ‘ 

fN >P7cT 

ftsHTR 9m^^rr%rbnT 
«?h?sni 
fT? fTT 

Sanskrit. 

f^inrr5rr*p^^i%5!iT: 

0? ?fr 

©rfctrr^qo^ffJr: trc ^ 

%5qr II 

Translation. 

/omoil^r ^ meritorious gift of a Lena by the nun Sapil^- the 

Remark. 

As Lohita and Vehriuyi are b the plural majestatis, they mav have been 
fellow^diBciples with Sapild, or perhaps rbations.* 

. iNscBjrTiON No, 26.‘ 

distinct weatber*worn and broken, though fdrJy 

1551. [t] 


* Jacobi'a Ko. 9 (».p. 356.) * Saiu. 

* proposes, "with her veoembb kinswoman Venhuyl.' 

Frof. Ji«:obi bed already lemarked this (7«d, Ant., vol VII., p. 356), 

* This 18 Prof, Jacobi's No. 10 {«. e., p. 256*7). 
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Sanskrit. 

^^: II 

Translation. 

“The meritorious gift of a cistern by the gardener MiigudA(sa).* *" 

No. XVIL About 7 feet beyond the tank to the right of this last, and on 
the same leTol as that cave, is No. XVTl, very like the last, only with a very large 
window to the left of the door. The doors have no sockets. Traces of plaster 
on the walls. The right end of the verandah is broken into that of the next cave. 
Inscription No, 27* is on the back wall of the front chamber close to the ceiling 
and to the left of the cell door ^see 8th plate). It has been deeply cut on a 
smooth surface, but much of it is peeled off. 

ISSCBIFTION No. 27. 

After the first letters we can read— 

^ ..fPTfFfff snn?T tw? 

Sanskrit. 

.it 

Translaiion. 

** The meritorious gift of a lena by N^ga^ the trader and householder who 
..son of Sv&mi.'* 

. Remark. 

Sathavdiut, Saus. is * a great merchant, ’' leader of a caravan 

and is often applied to a ship owner or trader. 

No. XV in is close to, and on the aamo level as, the last, but there is no 
bench or step up into the verandah, which is therefore 1 foot lower. The door is 
between two large open windows, and there is a bench at the left end. The cell 
at the hack, towmrds the right end, has had a large window, now broken into the 
door, and a bench at the back. Both doors have sockets. There are traces of 
plaster on the walls. Inscription No. 28 la on the back wall of the verandah to 
the left, and close under the roof* it b deeply cut and distinct. 

Inscbiptjoit No, 28, 

S'anskrit, 

^ IhsrF 5WRffll 
Transiation. 

“The meritorious gift of a cave (le^) by Vasutanaka, the merchant {s4{hi).** 

‘ Sans, Mrigadftsa. 

* Jacobi’s No. 11 (li'Wj p. 257]; bis copy, however, was defective. 

* Jacobi's No. IS P- } bat his copy was imperfect. 
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So, XIX 19 close to XVIII; coiirt J3 feot wide, plain, and at 1 foot 6 inolies 
higher level than the last ;yenradah 14' by 6' 6" like No. XVII; door to right 
and large window to left, with rough square pillar between them. At the 
left end a passage 3' 9" wide leads back with a recesaed bed 6' 2" by 2' 3" on 
the right side. To the right a door in the bock leads into a cell d’ 9" square, 
with a recessed bench at the back, 4' 8" long. Both doors have aockefs; traces 
of pliister on the walls. 

No. XX is about 57 yards further and at 10 feet higher level; clifGcult of 
access; front of verandah gone, and most of the back wall, which has bad a 
door in the centre and a ^vindow to the left of it opening into a small squarti 
room. 

No. XX i is dbout 27 yards further and 5 feet higher than No. XDi. The 
Courtis plain and the verandah has two roughly bewii square pillars, A doorway 
in the middle of the back wall leads into an unhnished chamber, with a square 
mass in the centre of the back wall and, being worked out on both sides, was 
probably intendeci for a dugoba. To the left of the cntranee is a tank choked up 
with inscription No. 29, on the back of the recess; it has been deeply cut, but is 
weather-worn. 

In’scrtttion No, 29. 

San^riL 

qfk‘ 11 

•» 

Translaiioii. 

The meritorious gift of a cistern by Vesulanaka, the merchant.’* 

No. XXU dose to the last and at 3 feet lower level ^ division of the courts 
broken"; bench at left side of the court. A door to the right and uindow to the 
left are uow' l)rokeu into one. Inside is a chamber with a beach at the back. 
Between this and the next is a tank in a recess with good water. 

No. XXIIL Just beyond the tank and at same level as the last is a cave 
with central door and two large windows. At the back of the outei'oblong room 
is a nearly square one, with door and window and a recessed bench at the back. 
Os'QT the left-hand window is inscription No. 30, cut on a rough suiface. 

IxscfijPTios No. 30. 

ffuwE?fr 5 - 

■fl- 

Sajiehrit, 

fn^ffFT feti'NfqiPrr: 5- 

I badly formed and the d a,Cter ta is perhaps only a indeptation on the rou^h 

sa rEftco of the rock } ia biiiihij^a read 








AND rSSOElPTroSS. 

TraJ}elati<m. 

” The meritorious gift o£ a caTe bjSiTadati, the mother of Pusanaka,' aod 
second (daughter or wife) of Vehamita/ the trader.” 

JReJtiark, 

Biliyikat Sans. ddthjaM^ ‘the second,' probably means the wife or second 
person in the household, or possiblj danghter. 

No. XXIY is IS feet further on and at 4 feet higher level. It is similar to 
the last, only the front room or verendah Is broken in, and the recessed bench is 
on the right of the inner celt. Inscription No. 31 is to the right of the door and 
partly on the right end; it is much weather-worn and indistinct. 

IsSCttlPTION No. 31. 

(TfT ■ * 

SansfiTil. 

5T¥rW 

ej^^f^nrFt (tc.. 

.-W II 

Trtinstation. 

"From the trader Achalad^a's son As^lamita, the meritorious gift of a cave 
and a path (?).” 

Remark. 

After ^d&$astt a pu seems to be omitted, and in the middle of the 3rd line a 
le after so. 

No. XXV is close adjoining and at the same level. The front o! the 
verandah is gone ; bench at left end ; large open window and door io back wall 
leading into a chamber with recessed bench at the beck. 

No. XXVI adjoins; verandah broken into from the last; bench at right 
end of ruined veraudah; window and door at the back enter a small plain cham¬ 
ber. 

Lina, Sans, layanajh, ‘ an abode,' among Bauddba caves, a residenco for 
Bhikshus. The other description of cave is the ehaUtfafriftHf which contaiacd a 
d&goba and was used for worship only. Ijater in the histoiy of BoddbisRi when 
L£iias came to be made very latge, a digoba, with the dharmaehakra and sin An 
on either side of it (as in Caves XU and VIII at Nasik), were carved on the wall, 
Or were set into a separate oeU or shrine as at Bagh. From the fifth^or sisth 
century, the Mabsyana sect introduced colossal images of Buddha into^ the 
shrines of the ie>as, or viAdros- The root dhri means to ‘walk about,'*go 
apart/ and the term vMra was applied to largo monastic halls, where the monks 
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could TV alls aLbont, to which they belooti themselves foi* the rams, or, perhaps, the 
name arose from the legends invented respecting Buddha’s having visited and 
wali'dl aboiii in the locfiUty of each monastery. These viharas served the double 
purpose of being temples for the images of Buddha and places of abode for the 
Bhikslius. On this plan the Nepll manastei'les are now formed; hut the wortl 
vihdra does not seem to have been m general use before the sixth century a . d . 

Gandakftfi is a small apartment for on image of Buddha only, but with no 
accommodation for a monk. 

is anakgoua to the Jaina dhimnttidld^ at their great tirihitSf 
having a temple and residences for Bhiksbus and Sravakas when the great sanohn* 
or pilgrimages visited them. Nothing of this sort, however, now remains in 
connection with any of the caves of Western India. 


3.-BHAJA CAVES AND THEIR LNSCRIPTIONS, 


1 he small gronp of caves at Bhuju, about a mile south of the railwav, or 
three miles south of the Khrl^ caves, are cut in a low spur of the hill which is 
crowned by Kapur fort. 


The whole of the cavea seem to have been the work of the Hinayana sect, 
and do not appear to have been altered by the Mahayfloas of later times. The 
Chaitya^ve is of a very early type, and has bad a wooden front. There are no 
inscriptions upon it. To the east of it are Beveral ruined v'iharas,—none of them 
large, nor with pillars in their balls,—^and the only carving in them are * Chairi’a 
arohes over the cell doors and string courses of 'rail pattern' connecting them 
after the style of Cave XII at Ajanti., To the west is a group of fourteen 
dagobas cut out of the solid rock; those in front are exposed, but the five behind 
ate under the rock, and in some eases their capitals are joined to it. Several 
of these have inscriptions, much weather-worn and abraded, which the Pandit 
has deciphered pretty completely. 

Still ^ small vihara cave was discovered, and excavated in 

December 18/9. The verandah had a half-arch roof, riblied, and with dflgobas 
and C^yatides alternately, arranged along the upper part of the back wall 
which 13 pierced below by two doors and a latticed window. There is also a 
tell at the right end of the verandah, on each side the door of which and extend¬ 
ing along part of the front wall is a large scene carved in low relief in which 
are numerous figures ; to the r%ht of the cell door elephants and wild beasts 
sacred trees, human figures, both male and female, some with short broad swords' 
one female with a horse or ass's head, Ac, On the left side, female demons of 
inUeouB proportions seem to be carrying off a chariot and its occupants. 

To left of the window a small square stone seat was carved, but is much 
broken On each side the central door, and to the left of the side door is a dwfirn. 
ptda, also in low relief, with very rich turban, necklaces, bracelets, &c. That 
on the right holds a bow; the one between the doors (much injured) held two 
sp^ i the figure was much damaged and the stone cracked before excavatiou, 
but shortl^r aft^war^ some mischievous person pushed or knocked it out and 
destroyed it. The third, to the left, holds two spears with barbed beads. In 
the left end of the verandah is a small recess, with a pillar and two pilasters in 
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front. The capitals of the pillar and right side pilaster (the left one is broken) 
are carved wltt a sort of centaiu'a or aphinxcs, having the bodies ot cows or 
buffaloes, and human female busts. This recess is raised from the floor, and the 
plinth below is carved with namerous figures executed with much mmuteness, and 
all in a very early stylo of Bculpture. 

Inside is a square room with a bench along the left side, over which ai'o 
two low recesses, and two loftier panels carved each with an armed man. These 
recesses and panels are each surmounted by a C baity a arch, projectiofT well tO'r- 
ward. Od the back and right side are two ceUs> and between their doors are 
recesses also, either for moveable images, or, possibly, for setting vessels smd 
utensils in. All four walla are carved with ‘ Chaitya arches' connected by string 
courses of * rail pattern.’ 

Altogether, this cave is one of the most curious, and apparently most ancient 
vihira cave in Western India, and thus tends to support the theory I put forth 
some years ago, that the Bhaji eaves were not, as had been previously suggested, 
an offshoot from those of Kilrlfl, but quite au earlier foundation. 

The inscriptions are only eight in all, short, and of little initnediat-e histori¬ 
cal importance,' though they may yet turn out to have connections with others. 
The firet is in the more ancient form of characters; the second is of a later date, 
the alphabet bearing a near resemblance to that used by the .Indhrabhrityas. 

iNSCElPTrON No. 1, 

Over a cell door iu Cave XVIT, west of the Chaitya*cave. It is a good deal 
mutilated, but pretty legible ■;— 

Sanshif. 

ifttrafTFr II 


TmnsVitim. 

“ The gift of a cell from Nsdaaava, a Ndya of Bbogavati.” 

Bemarii. 

Ndya is the name of a caste, otherwise knomi as JhitA. Mugiir&iaati—* a 
native of Bhogavati.’___ 



Westergaard, 

No better spedmeiis of the resuits of the iguoranee and self-asFfiarBiice of pedantry conM well 
be product. Heaeemflto have allowed himaelf, like Dr. lomin, to be entaagletl by a 
tbeoiT as to what the inBeriptions ought to aiy, and eafili word had to be Uikeo up in u 
partiflular way and nmnipakted to suit his system. Ho olairafl to differ irom weslergaara 
m his readings; both of vowels and oonsonants, and then translitcmtes iiiscnpiioo No. - as— 

mkoBakd putasA 

aad translates it: " The righteous gift of a symbol and vehicle of the pnnfied Snka Sato 

i>' akra Of Inf/rn), the resting place of the giver."—J. H- , ^ ^ r a n-t. 

* Tho photozincoginph of these inscriptions (Oth plate) is not quite satisfactory. Ifce 

hrst letter locks like =^1 and iTtvrqTfW like Wl'lddfi. The actual readings have been aseertamed 
bj an imipectioa of ihe odgindl^ 
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iKSCBIPtlOK No. 5, 

On the base of the fourth dagobo, very indistincfc i— 

^rUST HtfT 

SMuhii* 

[f^^O II 

TiXinBlaticn.^ 

“ [K’Ae yAajjoJ of the yenerable reverend Sahghadina.^ 

bfSCfiiPTlos No, 6. 

On llM wpitnl of ono of the digobaa in tho aeoond mit. under tbe rook 

No. 6. 

tUPT 

??rf^?prr W 

}VajMfat»on. ^ 

“The Arenerable reverend.*'* 
issci![pnos No. 7. 

Over the right-hand cell door in the hack of the vibira Cave No. VI» to the 

east of the Choitya__ 

[^f^j snrrrr 

S^nshrit, 

iiTsm ^II 

Translation, 

“ The gift of Bfidha (Bodhi), the ploughman’s wife.” 

ISSCEIFTION No. 8. 

On the garbha or dome of tbe large ddgoba which stands first in the front 
row. much weather-worn and scarcely legible. 


:3.-THE INSCRIPTIONS AT BEDSA CAVES. 

Th« B«l^ caves are on the south side of the range of bills in which- those 
f RViAi^ Pil^aQ are an<l a few milea soutli-west from tbe Khadka^l^ railway 

So'rt to Bhijt 'nnd Kondtad in ago. tte group iu but a umnll ouo. and 

ta .iSrial oeculiarity in a yaultud oibira. Thw r*i^ u. very muoh hke a 

te special pec j baok : but it is low aud has no piflara. Thtj cells 

aK ma?^rd round tbo nidw and hack; hare the obaitya-uuih onamont oror 


» Sanghadina b the Prakrit for Saighadatta. 
t This fills the iinei the name of the Bhadaita baa never been added, 
u 761—7 
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^cki and pilasters of the antique pattern shewn in the accompanyinir pkte, 
with a i»rtion of the shaft cut away at the comers. Between tWe pfetew 
are grated windows of the pattern shewn in the drawing,’ 

There are only tiiree ii^riptione, of which two were copied by the late 
Profes^r eate^rd and interpreted by Dr. James Bird in his u/nal style; 

IirscBipnos No, 1. 

tV. ^ ^^SOb^i weather-wom and 

tne begmmng of each Imo lost:— 

.•*••**■ *r ^ 

.. ^rf^cT 

Sanskrtt. 

.* Wrjf?T%riti qf?t jq: 

.Ir 

Translation, 

" The TbGpo of Gobhhti, natlTo of Mirakuda, an Aranaka faiid) Pedamtika 
Caused to be made by Asilamita Bhata,* inhabitant i'e^apatika. 

Eemarls, 

st’i^ ““ - '*'‘“1“ «■' o' ‘to- io 

Bhata^most be bhatta—n wanior. The name of his birth-place is lost. 

LsscKipnoN No. 2. 

th* dwi“-’ “* " "“0 

q?rqpjqi['^^n^ qtsr]^- 
*T trrqf^iqqtnr 

[^ym atnr^qcrap f%fin%£KnT- 

Sanekrii, 

^tepfNnrri^trr qfi^wf 
q?rrr^^: ^TRf^qqrrqf 

fcfjiRjTqn ii 


» This pkte is from the notes of the Messra, West, 

Bhatta;-BA«/fl Uptebsbly Srds. bhakta, ‘devoted.^ 
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Translation. 

“ The religious gift of MaMbhoja's daughter Sima^inikd, the Mabii< 

d^%i (or princess) MaU^rathini^ and second wife of Apad^va^aka.^” 

Eemarks. 

yiad^l is a mistake of the engrarer's for MaJiMeal. MaMbhotfa must have 
been a r^ja in this part of the country^ whose daughter's name S^acjimik^ may 
also be read Slinesimk4, but the third letter is more like di than si, and the 
second, if intended for titc, is not regularly formed. 

IsscaipnoN No. 3. 

Over the door of a cell in the right end of the verandah of the Chaitja:—- 

aiRT« 5H* 

Sanikni. 

■^r&=T: 51 ^ U 

Translation, 

" A gift of Pusanaka/ son of Anada^ Sethi, inhabitant of Kilsik.”* 

Remark, 

The fourth letter looks like ta, but the sense requires us to read noj perhaps 
indicated by the last- stroke being somewhat lengthened. 


4.-THE INSCRIPTIONS IN THE BAUDDHA ROCE-TEMFIES 

AT KABLE. 

The Bock-Temples of Karld at© so well known and have been so often 
described that nothing need be added here reepecting them. The carvings on 
the front wall of the great cave are manifestly of very various ages : those 
of Buddha and his attendants being evidently the latest. Whether the 
pairs of Bgures on each side the doors, and on the inside of the ends of the 
outer screen, are of the same age as the rest of the front is doubtful. Similar 
pairs are carved higher up on each end of the verandah, but they are carved in a 
much better style; and in the case of at least two of those below, we have 

‘ ThiB title may mean wife [or daughter] of a great warrior. 

^ Gotopore the above transcript; and translation with these of Dr. J. Bird {J. B. 
B, B, A. S., vol. I.j p. 'til) t— 

Mahdtva pala&ai^ya moHuva 
ya iKfiMflddWnafeniyp* 

dayddhaiAa xtpada manakSsa vdiya kaiyya 

(though one hardly knows whether he meant tfao DevanAgari Gpelling or the Bo man to be 
followed, or why he tnakeg them differeut). His translation is : — 

" A righteous gift of a small ofEeriiig to the moviog power (body), the intelLnctnal prin¬ 
cipal, the oheriahing material body, the offspring of Hann, the predons jewel, the supreme 
heaveidy one here."' 

By those who know as little of the langiiago as Dr. Bird, any meaning appar^tJy can be 
extracted from an inscriptiouj and the publication of such stuff leads to sensible people 
cDiertainmg doubts of all tansbtions from languages like condform bnt little known,—J. B. 

* Sans- Puahyanfika- ' Sans. Ananda, 

* Cent Dr. Bird'^s reading, /. B. B. R. A. S,, vol. I., p. 440. 
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iascripbions stating that they nrere added by a Bliadanta or cleric^—whether 
whilst the excavation of the cave was going on or long after, we do not know. 

The inserlptions, however, on the famous Chaitya-cnve and its ndghbonrmg 
monastic dwelhnga have never been tmnslated. Dr, Stevenson and Dr, J. Wil* 
got attempted one or two of the moat prominent, but not with much success. 
Whilst camped in the neighbourhood in December 1879, Pnnciit Bhagv^nlit 
Imirhii took fresh facsimiles ot the whole series of twenty-two inscriptions, ami 
transliterated them into Devan&garl, then tamed them verhatim into Sanskrit, 
and with his assistance in rendering them literally I have made the following 
English versions from his vernacular :—■ 

iNscwmoN No. 1. 

On the left end of the verandah of the great Chaitya>cave, on a deep Bat 
moulding over the heads of three large elephants:— 

4'T'irlRr 'rrtriJTi^ srffe'Tfk' 

Tramlation. 

“ tS£th BbCttap&la, from Vejayanti,* has established a rock-mansion, the 
most excellent in JamWdvlpa."* 

Beinarh, 

V<^ayaiitif4 — vaijaijmHtah ’—* from Vaijayanti'; aethi—iresh^kin —is nov’ 
usually applied only to merchants. But the original meaning of sreeAiAi is * great, 
excellent, chief, best,* and so might be applied to any man of high rank. 

On the opposite end of the verandah, Facing this ia the word aidlutm, in large 
letters, as if an inserlptioa had been just began, but never carried further than 
the invocation, 

iNSCEiPTtos No, 2 . 

On the hon-pillapT, or sihimatambhaf on the left of the entrance :— 
nift ei7r[fit5n>raff 
Sansh'iL 


1 

^ Dr* BUhler tiast @uggc-§tetl this ronderiiig, and tliat the cori^t j^dmg b doubtle^ 
V€ija]fanHi$ * horn Yej&yajati, * &s the f$43-iiijiiile ^ows : Vmjaffanii occurs bom m Brahnnik- 
iiical a-od Jaina booka ba tbe name of a town oa the eoast of the Kohlw) (eee Felerflt, Piet. 
Kub ’^000; and K, T* Telang^a * Kadamba Inficripiioiifr/ J. B. B. A 5 , XIL, 

p. * 521 ), It is probablj the Greet Bysiaiitioa.—G. Buliler* 

^ Thb dedication is Atrikiiiglj brief: this ^ rook-zDnusiori * m mideubtedly {Jtmttudi^^fhhi 
ntiama) * the most excellent in Jambodyipa* i but we wish the prbji;:©ly merebEiut bad told 
m 1 lirtie more of hirnieU.—Ui whose reign he lived, or when,—J* B, 









yo/js 




S3 ^ 





k •^.w^yg^%|U '11^4 ‘shD 








1 









'* - > 


Ml ^ 


-.JS 

‘ < i 

‘ 4 , ■f' ' 




*1 


L'lZ 

I 


.u* 



I . ’ 











■ £3! ^ 




.^,s» t“ 





KiBliE INGOEIPTlOHft. 


29 


Tramlaiion} 

** From Agitaltranaka, boo of Goti» a groat ^iriorj the gift of a lion* *pilIar. ** 

Hemarks. 

AQimiira^li<iy Sana. Agnimitra^ia ,: the ajilable -nakat a^ded to the name 
seems to hare been a usual practice iu those early times. In No. 5^ we have 
Mah(‘HUmiiaka for MixhAdh'a^ and in No. 6, MUad^mnaJict. 

iN'scBiPTioa No. 3. 

On the right end of the rerandah below the feet of the elephants 
Iwtn ^ ^fhlRT5T^ 

Sanskrii. 

ariiRcRf ^ It 

Ih'anslation. 

** The gift of, first, two elephants,* and above ami below the elephants, a 
(ratf.pa/lern) moulding, by the venerable reverend {bhadanta) Indadiva, " 

HeniArks. 

Over the plinth on which this inscription is, are three elephants, of which 
the first two, with the rail-pattern belt above and below, were the gift ol this 
Bhadatil^^ The word tsedi here used is applied in Sanskrit to an altar, seat, 
dnin, &0-, but in this nhce and elsewhere it evidently appUea to bands or string¬ 
courses carved with the rail-pattern.* 

iKScaiPTios) No. 4. 

0 ver the right-hand side door into the Ghaityn:— 

^ansXTih 

®rr^ ^*5^5. ti 

Trantlation. 

“ The gift of a door by Sihadata,* a perfumer, from Dhenukakata." 

^ TliU tD.<M]Tiption was traaiilatetl by Dr. Stftvsnaoa t " The Chief Agi tui tra, son of the 
great king Bboti, ereuted this lion-crowuad pillar." /. B. B, IL A. S., vol. V., pp, 3, and 
42tj, 427, 

^ tq atautl for hathl and to Tie noRiinatiT© ploral. 4^ th& plural might be 

to dmiote tbe amtiber fkr^, the tiniusl&tioa might thiia be; * Three elephants, aatf 
below and above the fir^ttwo elephants, * faoultling the gift of, he*. —Bubter^ 

^ Sans. Iiidradi5va. 

* It is perhaps from the root vs ' to weave, bind together’ as a railiog^ 

• Sans. Sishadatta.^ 

i 761—8 
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Semarks. 

Gandkika is literal!j a deal^f in p^'rfiiia^s, but in early it was nearly 
equivalent to our modeiu druggist^ for the perfumer, along with the perfumes he 
obtained from distant countries, had facilities for obtaining medicinal drugs also, 
and naturally added them to his stock in trade until he engrossed this part 
of the business of the midya, or physIcLaii, who would at first sell also the drugs 
ha prescribed. Sans, gi^/iavmkhi, ‘a facile,’ implies also the 

architrave and sculpture round thp door, with the arch above n.nd its enclosed 
lattice work. 

IsscEimoN No. S. 

The upper inscription on a pillar of the open acrean in front of the verandah:— 

*TTf MjPi»r«fr 51^ 

Sanskrit. 

r5?«ifqr 

The gift of Bhiyili*, the mother of MahUdevanaka, a householder.” 

Remark. 

Gakata may be a corruptian of gfihastha. The gift must be the pillar bearing 
this inscription. 

iNSCBirtiQN No. 6. 

On the same pillar, but lower down:—~ 

qg-f^r 

59 ^ 5R3^9... 

Sanskrit. 

Tramlatwji. 

" Simika*, son of Venuvfca,* a carpenter, a native of Dheiiuk4kata, made the 
doorway and....above the door.” 

The end of this inscription after the word ddramudhukasa te destroyed. 
The door referred to is perhaps that entering the Chaitya on the left, on which 
t here is no inscription. 


1 Sana. Bbiijila 


* Seas. Svimika. * Sana. Viabnaviaa (or —fi B 
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LvsoBipnos No. 7. 

On the fourth pillar inside the Chaitya on the left hand: 

ftrcwr 5Pf 

San^it, 

0^5.11 


The gift of a pillar by Sihadhaya/ a Yavana, from Dhenukikata.” 

IZemarts. 

SihadUaya ’3 name is in the plural, while Tavaim is 
miatake of the engraver. Yoiiu or 'a Gr©< 

Baktrian, many of whom were converts to Butidhism. 

ISSCBIPTIOS No. 8. 


Bingdai', perhape by a 
k,‘—probably an Tndo. 


On the Bhaft of the fifth pillar on the left or north side of the nave:— 

nR ^ 


Sanscrit. 


niiTi If' 

55iwt%hkrt >Trflm- 


2VonsfofiV»i. 

“ The gift of the cost of a pillar by SAtimita/from 

RenuirH, 

Sppd™Aa,or &.r[d™ka.isSuiAraiwBasMin.of whichtbe BhadaMa was 

Sanskrit dative (Sans* s#«r#Wjftt) ‘ for 

'Xaate h. Prilkrit, W«iji..s,«Ja ia Saaskfit. of whioh a a oorrup. 

baa«..h it. 

in clear cut letters* is the following* of the same Satmuta._ _ _ 


1 Sans. Siiihadhvaja. 


■ Sans. Svlbmitea. 
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CABLE INSOCTFTIONS. 


iNSGKnTIOH No. 9. 

flrfirfiRm 

Samknt. 

e^TtR; 

Tran^aihii* 

"Tbe of a pillar containing relics, bj Sitimita from Soparaka sister’s 
9on of Bbadanta DbaEDut^ayd/*^ 

Jiemarks. 

There is a bole or receptacle cut for the purpose of holding a relic in the 
centre of a lotos carved on the front of the pillar just where the inscription 
ends, rso other eiample like thia haa been noticed elsewhere. 

luscBipnoN No. 10. 

On the shaft of the third pillar on the same aide 

SamhriL 

Tranetatxon. 

{The gift) of Dharaa, a Yavana from DheimkakaU.” 

W 

Bemari, 

Here we have a Yavana with the Indian name of Db&ma or Dharma. 

Dbenukftkata—now Dharanikota near Amarfivati on the Knahrifi, the 
old capital of the Andhraa. It is freqnently mentioned in the cave inscriptions 

IirscBipnoN No. 11. 

Oa the shaft of the seventh pillar on tho left side :_ 

^w5<T3ij?r ftiflr- 

?R 

Sanskrit 


(fr^TT ir^ii 








i 
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"Tte gift of a p^Ua^byMitadevanaka^soIl of neabhadata’ fnomDlieuukatata- 

iKSCBipnoif No. l2. 

On the inner face of the 

•I Sanskrit. 

aiqT?T^^PIT PT^^t*** 

, Xranstatitin. 

“ {Gift) of a nun.- ” ^ 

‘gift of the ml lsscBIF^IO^-No. 13. 

On the upper frieze to the right of the central door of the ChaUja an 

rn fiN IfJJjrfRT 

t2] t^F ^ nt- 

{SJ w% 35^1^^ f^fRr«€fr 

[5) uFnmr iml ?^r 

Sanskrit. . 

' n 1 I =Te:H)^w 5Tr*ff^r ^ f 

[21 ^ ^f^^nrr- 

[4] ^nr^i^rar^Tf £rf 

[5] ^n'T^rnl’ 

Transtatim. , ^ tt- irt - 

-—--- n - ’ Sana. Riihabhadatta. 

i Sans. Mitradfevanafca* «' u vi, i '*^i 

r, * uAJu .-ft Sans. HiflhobliadattS. 

• ? “;»s “ ^ 

. f . by mcflas ot a gift of gwd-—O-Bnbjiir, 

"'“ rwj:,f«fc^ri?"kiMyirri-r 

I 761-9 
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SAULB DJSCErPTIONS, 


gave tlie village oi Karajaka to the of aaoetios from the four quarters 

residing in the all dwelling there for the support during the minj Eeason.*' 

R&marh^. 

Kkahar/ita Kfiatapa Nahap&na^ Sans. £s7tafeardta Eshatrapa Nahapdna — 
Khaharutn must have been Nahapana's family name. 

A Bandsd river is lu northern Gujarfitj flowing from the base of Abu 
into the^Ean of Kachh, and another in eastern Efijputiini, flowing in the Chamhal. 

Frahhdsa-tirtha is Sonian^tha Pattana, still known as Prabhilsa Pit ton a. 
The * giving of wives to eight Brahmans’ means that he gave a money donation 
sufficient to defray the marriage expenses of so many. It is still a custom 
for wealthy persons to pay the i'anyiMdna of poor BrahmaM, giving a sum of 
money sufficient to defray the marriage expenses of a daughter, and on the 
marriage day the donor Ogives away ’ the girl to her husband. 

Whom Usabhadata “ caused to give ” {d^aifitd) 300,000 cows is not said : 
apparently, he did not give them himself. 

VcUdraka appears to be the ancient name of the monastic establishment at 
KfirlS. It occurs in the next two inscriptions also, and is in the plural 
majestatis; so also at Nasik wo have JViValmisfttt (No. 17, 1, 3, in JV. Int, Coni^, 
Orien.f p. 327). 

Earajika, the village given to the monastery has not been indentifled ; It 
may be J^ranj close to Beds4. 

In’sceiptiom No. 14. 

To the lefb of the central door and over the sciilptures 
Ill 

[2] \ IWI afr^^ApTFT pRrl^fT 5?^ 

[3} [TjaKf^iffrnfl' ?i^[T 

iSansJfcrif. 

^irr 

[3] *TiRfSj=rr 15 ^: 

T?; 11 

Tramlittion. 

** King (rdUo) Y&sitMputo, the fllustrious lord (admmrt) [Pn| tim^ yi1 fn the 
year seventh (7), of summer the fifth (5) fortnight, and first (1) day. Q^n that 
day Soniad^va, a great warrior, the son of YasitM and of MltadSva the son of 
Kosild, a great warrior of the Okbalakiyas,^ gave a village to the san^ha of 
Yaloraka. This gift is for the repairs of the Yaluraka Leuas.” 


^ The (^stmction of thb sentonce will bo clearer if we put the mothers' Tini"n« se 
epithets of their eons, thna : “ On that day, the great waiTior, V^itMpota Somod^Va, sou of 

the great warrior of the OkhakldyHfl, Ko^lpiita Mitad^va, gave a vUIsge to the at 

Voluraka," 
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/ 


EmarJcs. 


This iuscriptioti is somevbat broken t tbo came of PuJ^ayi is gone, 
the apace left and the name of VasitMputa brfore it. renders it almost cer- 

iSe menlSn^f thTsfrfortn^ht of Grtah^ alioirs that the ye^ was not 
divided into a« seasons but into three-Giishma. Tarehl, and Hemanta. 
Atttkkalakiya or OfeSufaWya must be a clan or aept name. 

Ikscbjptios No, 15* 

Over the male and female Hgurea to the right of the iight-hand side door- 
The chapters used seem rather later, if anything,.than those m the preceding 
inacripUon 

iTWro 

Savslrii. 

Transiali^n* 

■' Gift of a pair by the Bhifcshu Bhadasama.'" 

IsscRimoK No- 10. 

This faces the last, being over another pair of figures on the innefr eide of the 
right end of the outer screen or front of the verandah: 

SanshriL 

(IVaflsZa^iott. 

■' Gift of a pair by the Bhitsho Bhadasama.*'' 

Insobiftion No, 17. 

On a piece of r^-pattem carving below tho sculptures to the left of the 
central door 

...[ €11’l’TW JfR 
Santihit, 

,,.’5nrirp?T *ri3^R 

The beginning of this msotiption is destroyed; what is left reads, .the 

gift of a tJ^<2iA:d by the mother of ...... SamapA. 

Imscrutiot! No. 18. 

Low down and to tho right of tho central door of the Chailya 

lilff i^PT gi^jpiPir^ ^ __ 


^ BhadiBarttv 


* S&SiH- 
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KABTrE INSCBirnOKS. 


Sanskrit. 


tor fif^ 1 *1^5^ m ii 


Translation, 

i« j t ornament) by t-b® nun Kodi, mother of Ghunika. 

Made bj Jxadika.^ 

IjrSCEIPTION Jfo. 30/ 

In the most northerly upper Cave, Ifo. XII:—- 

fiJ ^ ^ lncrnr * *i% \ r>- 

[2] r1i% ^ fgpr erf@png ^ gsgr* 

[3] r\4 .TRrrf^ag jgrgqfigrg 

f4] g^cT ^ ^ gTWgg |W?^g gi^ $gipi gjtjf ei% 

Sanskrii. 

[1] I ^a Wrt ^ A[- 

[2] efl% ^gqrgqigf ^ajingf gf?g5ggnif 

[3] ggiT^i g^r^gjTiit gienPitr; Ergrgfgfgr^ reggsf^gV 

g- ^ 

[4] ^ ^ gRT gigr ggngg)gr \ ggifggiir 

qigrjgr: rt 


ther^ilVf V* Inng V^ithputa, the illustrious(«m) Pulimavi, in 

^e year (of Aw remn) twenty^foor (24), m the third (3) fortnight of the winter 
i^manta) months, the s^ud (2) day. This meritorious gift of a nine^eelS 
mandapa by the laiTuan Earaphnraija, son of Setapbarana,* a 

Sovasa^, native of AhulimA, for the posseasioo of the saiigM of the MahSaaiiffhas 
from the four quarters. For the coutinuauee in welfare and happiness of 
mother and all people and Hving things. Established in the twenty! 
firat year, and with me Budharakhita and his mother an Unfeika And m 

another passage by the mother of Budha- 
Hemarh. 

of this import^t iuEcription differs from that usually employed 
and the varieties of spelling remind us of what occurs on the Kshatipa coins ■ 


^ Sans. Naadlka. 

* Har&pbaifa^a and Setapbara^ ara clearly t^ro Ptraian t i 

with thoOmik Iloroplnniesar Hoiopkovea. The letter part of both 
free., -lord.' &ta f. perlope the .Leet 











I 
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!or in one place tte genltiT© ends in -so and in anotlior in -syaj and we baTepiifa in 
and fuiia, in Pharo^piittas^a. 

Tne names of tbe TJpaaaka Barapbarana and bis lather Setapliarana are 
unlike any in use in India, and may poaaibly be of Partbians. The name of their 
family j^erasn^ahas a Tesemblance to ^Avalta^ but their native place Abuhlmil has 
not an Indian name. For hitasughastliaiayx^^ must read MUisaghastliatape (inSana. 
hitamhKiisthiiaye) uifAw—established in the lat year. The w in 

<?jbfivwrt® is doubtful and might be read ti, making Slat year; but it is uncertain 
whether he reigned so long as 31 years. 

Budharakhita and his mother seem to have been relations who aided 
Harapbarana in the iFork. 


ISSCBIFTIOS No. 21. 

In a recess over a water cistern at the end of Gave XXII 

1 -' 

... I] l^nwri^r 'i#..[ 5^ ^ir[iT]^Tcr 

..f|on .frrlt^Tr 

.5". 

gTHT... 

. 

Sanskrit. 

.[ j ^ tWFff ^...'Plf'lt gipri 

.qf .»yiftwiRr . - 

..[ fSw]w[fir] % .^ ’int: 

....... 

..... 

This inscription is so defaced that a consecutive translation is impossible. 
The sense runs thus:— 

In the fifth year and of the Hemanta-paksha{of some rdja'—possibly FulunuWi), 
the female disciple of (s<>me) BhadantSf ga,ve a lens; and a sister's daughter 
a Srhvildl (or laic) gave a cistern for the aaAgka of ascetics. With the donor 
several other names of relationa are associated, (Auf ohlitertited,) with Usabhi,* a 
female disciple. 

Eeniat^^afii —Sans, haimarddndtii —is in the plural, * of the months of winter.* 

IssoRimoN No. 22. 

This is in Excavation No. III. to the south of the Chaitya;— 

1*^ mwt! 


* SflBfi. Ri^bhii. The freqocut occorrenoe of such names would seem to mdicute some 
connection with JaimBin the fijst Joina being Rishabha. 

B 761—10 






































prfAIKHORi C4VE INSOSlPnOVS. 39 

Eentarltt. 

JTuftii: this woid m derived fpoio the Sanskrit hUumbikat meanmg o person 
aupportjng a family; it is now generally used to indicate a particular caste. From 
the style of alphabet used in this inscription it appears to belong to somewhere 
between the times of Vdashthiputra and Gautamfpntra IL of the Andhra 
dynasty. 

6. -INSCRIPT10N FROM KOLHAPUR. 

In Tnakiug some excavations about two years ago at Eolhdpur the foun¬ 
dations of a large Stdpa were turned up> and in the centre of it was found a square 
atone box containing a rock-crystal box, or relic-casket. On the sqi^e lid of the 
stone box was cut in piaro Mauiya or chamctera an inscription (No. 1 

on the plate), while on the side of tho box was the letter A. 

BainKam dantvit, 

Dhama^utena Mritant,^ 

Translation, 

** The gift of Bamha,* * made by Dhamaguta.* ” 

7 . -PITALKnOEA CAVE INSCRIPTIONS. 

Tho Pitalkhora Bauddha Cares are near the deserted Tillage of Pfttna, 12 
miles south of Ch&lisgftow in KMudesh. They are of a very early date^ ranking 

with BMjil and Khondane. • ... * 

On tivo pillars of the Chaitya-cave are short inscnptions ;— 

Ikscbittios No. 1 (No, 3 on the plate). 

Transcript. 

PatithAi^ Dlitadfivasa ' 

Gddhikasa kulasa 
. [ifto&]o dana[™]. 

Sanskrit. 

(1 . 

r/<insZeffcTO, 

A pillar, the gift of Mitaddva of the GAdhi family, from PatithdKia.^ ” 

Itemarh. 

This inscription shows pm-e A^ka or ilaurya characters. 

‘ Tharo not hemg rtKwn for -rUam in the second line, it has been insartod bdvjcm 

the lines. a Sans. Bramtn. * Sana. Dbnrmigiipta. 

* Translated by Dr. G. Buhler, C.I.E. * PratiahthAiiar-Paithaba. 
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IsscniPTios No. 7. 


Sanskrit. 


*' Gift of DatakaS bod of tlie royal physician MagiJbj the son of Yachhl.” 

Bemark. 

The alphabet of these inscriptions in the VihAra differs very little from those 
in the Chaitya, and may belong to about 100 d. o., or earlier a little. At this 
time Paithana was eTidently the capital of the district. 


8WTJNNAE CAVES AND INSCRIPTIONS, 

A number of macriptiona from the Junnar Caves were given in No, 1 of 
these Memoranda, and some of them were afterwards tranalated^by Dr. Kera of 
Leiden/ The Pagtjit having gone to Junnar with a merno^dnm of all those 
known to eiist, he took fac-simile impressions of all the accessible ones and copies 

of the others. 


Issowpnos No. 1. 

This is in one of a group of caves near the base of the east scarp of 
hill towards the southern end, on the hack of a recessed bench on the left aide 
of a small cave consisting of three cells each about 7 feet squarebroken mto one. 
The letters left are all cl^ and distinct, but the first portion of it is broken 

away. 

. 

.^ 

Sanskrit* 

..sr 

.II 

It records the gift of a podhi or cistern and probably the le^ by some 
person, perhaps named Bhutenaka. rm *i •«» 

The above Inscrintion is in the fifth excavation of this group. The third 
is a c^l^ 201 feetV m f^^^t high with the cylindn^ base or drum 

S a Sota Fin diaLta? noar tha iMck. It U 3} fart high, mth a an.^ 

BOTion^sess in the flat top, whieh auggeste the il 

if mu^t have been structural. The entrance la o feet mde> and the veranoon is 

itii f eet by 4^ inside the pilasters, and with two columns m front (one 
of the pattern so common here and at NAsik. A drawinff of one o 
the adiobiug pilaster is given in the accompanying 1 late. 

I Saas. Dattaka. * P’ 

* This plate is a photolithogrsph from a drawing among the MS. notes of the Messrs. 

West- 

B 761—11 
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JT^'XAJJ CATES 


IXSCBIPTION No. 2,’ 


This is in on^ of tie group in the upper seair on the east side of the fort. It 
is iu a chamber 21^ h^ 11', exactly over a vihAra below, measuriug 24' by 22', with 
seven cells, with which it communicates by a stair outside at the right end. The 
inscription is deeply cut along the upper part of the left wall, 

t ^ ^ gi dl» T. 

Sdfishrit. 

^rf5FT' 

"Gift of areceptiou-hallby Mudhakiya Mak and GoliJdya Anada,twomen,” 

Semaris, 

Mndhaliijit, probably the Sanskrit M&rdhaldya^ and Golikiya, Sanskrit 
GoIlaUya (the li is in jured and might be U or la) are the names of the famiiipa to 
which Mala (Sana. MaU.* *i) and Auada (Sans. Ananda) respectively belonged. 

t'pn^Wpfi, Sans. tipaxtlidTui^ ‘ sitting near, *—a place for receiving visits, a 
drawing-room — referring to the room in which the inscription is. 

Higher up tlian the group in which Inscription No. 1 is found are a number 
of cisterns, recesses and caves, on one of which there ia a small fragment of an 
inscription.^ In the group known as the BarA-kotri, on the same side of the 
hill is Inscription No. 3, of which Dr. Stevenson gives the first three lines as his 
No. 8, and the two last as No. 0.^ 

IsscEimoy No. 4, 

This inscription is in a Chaitya Cave 31' by 20^' with a fl.-it roof described 
in my Mewwrandtiift. The accompanving drawing of one of the pillara in the 
front part of the cave will illustrate their style.' The roof is painted in souare 
panels with a circuLar ornament in each panel, and the same with the roof of the 
outer verandah.* The inscription is on the back wall of the verandah near the 
right end. 

€wNi]ttr5t3r<T 

Sanshrit, 


11 


« Of Virpeyalca, a chief houMhoMer and upright merchant, the meritoriouB 
giii of a CMttijagkaraf presented for the welfare and happiness of all.*' 


> No. J1 in Na I,, and hid. Ant., vol. VI, p, 38. 

’ Ind. AnL, vol. VX, p. 38&. 

= J*d. Ant., vol. TT,, p. 386; B. B. E. A. Sot., vel. V., 
among those given by CoL Sykea, B. A. Sot., vol. IV., pp. 287*-! 

* From die SIS. notes and drawings of the Messrs. West. 

* No. 12 wp. This is No. 7 oI Dr. StcTonsKUi’s copies, and No. 7 of CoL Sykes'a 


160-flf, It is No. 6 

















Junnar Cave Inscnpti 



C«i>' N*i^k. li 




I 


t 



lunnar andi»rt 

jr k«U» ^*r>»ins 























































Junnar Cave Inscriptions. 

4 _ __ 


Sca^e'fr 




Scale s 




tW OBh», TbcM, ISEL 


I 












J 


i 









AND INSCBJPTIONS. 


43 


Eemarlc. 

Dhdyrvunigamaf Sans, dhcirmayuxigama, * * wUo trades uprightly’; kdtavd^ijyci 
and dAarsiwjrd^tyya are * unjust’ and ‘ just tradiug/ 

Insceifpios No. S. 

This is near the eitreTue end of this row of cavesj high up above a cistern. 
It is inaccessible and au eye copy could only be made. It is, however, dearly 
cut. 

¥r^ *HR ^ 

San^ii,. 

»T?TTiT ( i ) ^^PiRT ^ II 

"The meritorious gift of two cisterns by the Yavana Irila Gatdna (?)." 

Remarks. 

Yasana is generally applied to foreigners, bat it is impossible to say^ to 
what country this man belonged; he may have been a Parthian or Saktriau 
Greek. 

Gatdna after the name Irila might be read gahhdmA (Sana, garbhdfhga ^— 
the 6tb case in PrAkyit being used tor the 4th iu Sanskrit')—and we should 
then translate *for the cells’; but tMa is doubtful, and in No, 33 the word is 
again used where such a meaning would not apply. 

INSCEIPTION Na 6. 

This ie in the last excavation of the group, on the back of a recess above 
an open cistern. Jt is difficult to get at and much effaced. At the end of the 
second lino are some letters like 

[ ? ] fcTft [ffe] ftpprrwfSrfSR 

[ ^ 1 bm ^ =f . 

Sanskrit. 

. 

'* The meritorious gift of a and dstem by Patibadhaka Giribhfiti 
sou of Savagiriya of the Apaguriyas, with his wife Sivapllbmikil j for this, a 
permanent capital..,,...,......,...” 

JiewMirl'. 

Apagtiriya may be the name of a clan, 

Inschiftion No. 7. 

On the facade of the Ghaitya* at hMnmodi hill, on the central 5at surface of 
a half lotus over the entrance— 

jR^fi jwrrtc] 

Sastskrit, 

«R5T(T [=sft] *i4m: 11 


1 See Prakrit Prakasa 64 , 71 

* THs tB No. 8 of Col. Sykes’s copieo. 

* See frontispiece to the Caas Temples, 
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JUSSAft CAT13 


'* * The meritorious gift of the facade of a {gathho) hall hy the YavaBa 
Chanda.' ” 

Remarh. 

The name Chanda ifi in the plural (conf. Kflrl^ Inscription No. 7). The m 
at the end is broken away. 

IsscKipnos No. 8. 

This IB found in the sorios at eaves in the southern spur of the Milamodi hill 
about a mile east from the Ohaitya In which is Inscription No. 7, It is on 
the back wall of an open verandab in a gfroup of chambers now all broken into one. 
It is much defaced,* what is legible reads—► 

.Wgrw 5Fr ^ 

. 

......TPT ^ 

.FT ^ ti 

” ,..A fiTS'Celled (Aou«e).the meritorioua gift of the brothera, sons of 

Gahapati.. ” 

On a Inrge unfinis h^ Obaitya in this group there are a number of ioscrtp. 
tions, many of them bnt indistinctly cut on a rough surface. 

Inscbiftiok No, 9. 

This is on the left end of the back wall of the verandah, just above the level 
of the door, famtiy cut on a rough surface.* 

'RTfT U 'TF'IW 

arT[nji^f »i 

% m n 

Sanshrit. 

\S »7rt‘JFT 

[<T9r%^ fj 

15 nivatanas by Palapa in Puv4nada village: the gift 
the Aporajita* sect,” ’ ® 

Rcmaris, 

The name of Pavinada, like that of aU villages, is in the plural. 

^ 5«xis. Gkaadm. 

\ ^ inscriptioiie in Bud's Caves of i7fl«(em India. 

This la No. 22 of Dr. Stevunson’s, and No, 6 of Dr, Bird’s copicg.' 

* In the plural. 


. \ 

" A meritorious gift of 
in the hand o^^yogoka of 
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4 make I da^a, and 30 ditnd^ ^ake one »iVari A»a ■ but sometimes 
7 hdiks are allowed to tbe danda, 

In’sceiptioks No&. 10, 11,12- 

Theso three inscriptions are on two octagonal pillars in front of tho same 
large unfinished Cboitja Cave at the foot of the hill. They are in well out letters, 
but the iangii^ is neither PfiU cor Sanskrit. No. 10 is on the left pillar, on 
the right side of it; No. 11 is on tho right pHlar corroaponding aide facing 
No. 10; and No. 12 is on tho adjacent face towards the inner sidea, but the 
lines do not align with those of No. 11.^ 


No. 10, 

No. 11. 

No-12, 



anfl 



irrs' 

(T^Nl 

CIJT^dl 



tlaif? 



^ri^r 

IsscRimow No. 13. 

On the left wall of the largo recess over the door, and on tho same level 
as the window j the letters are indistinct.* * 

11 

f^fT II 

orrfiT 

jSniwirif. 

II 

PT f^?IT(T: II 

5 Trr% ^ It 

* 

' These bib ffiapectively Dr. StevBOBon’B Nm. 15,14, end 13; Dr. Birds No. 5; and 
Colonel Sykes*8 Nos. 3, 2, and X. 

* Dr. Stevenson's No. 21. 
fl 7Cl—12 
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JtTK^AB CAVES 


** A^uthftma the Saka, an up^ka of the guild of the KonSichikas (a 
of) 20 mvotif.naji in Vai^hki^ near the Karanja tree, and in Kataputaka, 9 niira- 
taTteA the banyan tree,** 

RemaThs, 

What trade the Ko^hUtas were of, does not appear. The Sahi 9 were 
perhaps foreigners but converts (uy^^a^) to Buddhism : A4\d}ama ifl a foreign 
name. 

There is a Varada 6 miles If. from Junnar, and a Eatur, 5 miles S.S.W,, 
which may be the Vad^li and Kataputa { Sans. Kataputra) of this inscription. 

IxscRtfxioN No. 14. 


On the back of the recess over the door and alongside the window on its 
loft. It is contiguous to No. IS, Many of the letters^ especially in the lower 
linos, are very uncertain, as the rock is rough.* 

I1T> 5n^iTlcr 

gwT f5i?fionpr 

• • •• * 


Sansh H, 


*f€i^?nTT^ sTRirr- 

^NfTT^ 


’ SR"" 

^TTR II imm 


^ I 


for Jahahhati To the 

adUgana of h= A^rijitas. th«o »<.«(aaa, gjvon at tha iiiUJoot 
Maaamukada bill; of the town.foi-..,hill, two afaaianM..." 


‘ Suns. V atiUk. 


This is Dr Stevcnaon^fi Nos, 19 and 30. 
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Hemarh. 

The Sidliaganas evideTitly belonged to or were a division of the Apfli'Ajita 
Beet of Buddhists; (imconquered) is used as an adjective qualifying 

tidhaga^a. itdtmmnkatfa (Sans. Mdnaynnhita, ‘crown of pride') appears to be the 
old name of the Mfl.nmoda hill, where the inscription is. The donor’s name is 
wanting,—possibly it was the same as in the previous inscription. 

* ■ iNScaiFTtoN No, 15, 

* 

This is on the left side of the front of the arch round the window.* 


PdU. 

S^anshriL 




qiicrirl 



»TTf^ t 






^IT 


qfT 



“ Two nivfitatuii of mango trees (?).this of Vahata Yachoduka.'* 

Remark, 

Atnbikatati, probably Sans, dmrikatati^ but the ta may be bha and dmhi~ 
kabhati —a mango held. 


I.'fSCBiPnox No. 16. 

This is on the right side of the arch, opposite No. 15, but instead of being 
carved across the front, it is cut in three lines parallel to the arc of the arch.* 

^'J^TT q5I«TTFI 

m 

^n»*rT: . 

“ The guild of bambu-worhers, monthly, one and three quarters, and the 
guild of braaiers a quarter." 


^ This ia Dr. Stevensoa^a "So. 18 ^ and Dr. Bird^s Ko. L 
^ Ihis IS Dr. Sierenami's Nc). 17 ^ 
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Memarka. 


la tfasaiarrtsff* the anuavava appears to be lost: Sans. a 

bambu-workerjfaisftitdra, Saas. Miitsifakdrat braziers, bodie—fctJsilra. 

Insceiption No, 17. 

On the back of the recess to the right of the great arch,’ 

iTr*r ^ 

STTiTT'S fW 

oITPi 

3"^ 


SaiiakriL 

ST?r« II ITT*#’ 


•‘ In Volahaka village, for iamjabhaiij twelve niratonti^. In Seuraka village 
..^itivatanaa .” 

Ia^sceitticn No. IS. 

On the right wall of the recess, to the right of No. 17. Many of the letters 
are doubtful, 

mRII 

.. 


i%5r- 

^ g-^Vr 

aij II JTm 
fiRRt’RTl^ 

. 


^ Di* 4 Stereiison'a No. IG. 

























¥ 




I' 

CO 




k 

<s3 


I— 

"i- 


V ' 

"a 

« , 
to 


jv -t 


H'bVd-H rC Q H , 

■^^ ■^3 -ISk C 3^-!'° 

r2jr-? 5 :%W ^ 4;?. .a 


ong^^Uc 

H -11 

S_ .^.^4 


ro 


cn 


iq 


*; n 


-|ia 

od 

ij- 

Uj 


: -J 

CR. 

■ ^ 

f^ 


OC- 




^ ■■■ 


c-^ 'i' 

:=: T) 


•ijlC 

. Qj- 


. I 
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SanshriL 

^[pr..... 


9iqTT# ^RTJ^- 

’ IIITR- 

^ R^IR 

SRTT ^.. 

“ And on the west in Sirikaclaka four mmtanas ; west... ..* *for Jiputraka eight 
ntva,iana% ; in Ka4<^ka villi^e, twelve —a meritorious gift.’* 

Inscription No. 19. 

On a quadrantal moulding over tlie door-way, on a rough surface. The 
lower line and half are in larger letters than the lines above,^ 

{Not Tranalated.) 

Lvscbiption No 20. 

i 

To the right of the large unfinished Chaitva in which are the preceding 
inscriptions, is a verandah 15^' by o' with two celU at the back. It is half filled 
with oaL*th} and tlie front broken awaj^ The inscription is on ths back wall 
between the doora of the two cells,* 

«Rra*Tp jerrw' 

fvna^fT ^ 

Sanskrit. 

honse of two cells, a meritorious gift by the brothers Sudbamita and 
Budharakhita, Lanku%a3/ sons of Asasama, inhabitants of Bharukachha.” 


‘ TMs 13 No». 23 and 24 of Dr. Stovensou'a, nnd Dr. Bird gi™ tbo ath Lioe of it wi hia 
No. 7* 

s ThisU No.9 of those in Lid. AjiL, vol. VI,, p. 3S, Dr. Stovansoa's No, 12, and Dr. Bird's 
lio. 3+ 

3 This is inserted in mnch smaller letters between the liuea. 

* Probably Sans, Laikutikas^-n sect 
■ 761—13 
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IxscHimoK Ifo. 21, 

This is snotber verandali alongside the last, 15^* by 8’ with two cells at the 
back. It is on the back-wall between the doota of the cells, but has not been 
finished.' 

*Tfbfc?fr 

' jSoMsirii. 

f? q ft 4 Rm n 

of th© householder Sivadisi^ sou of the‘householder Sayiti, and his 
wife with all bis relatives..." ‘ 

IsscaiPTios No. 22. 

Next to the last verandah, is another IS' by 6^’ with two columns and 
pilasters, without cells, and nearly full of earth. The inscription is outside close 
to the pilaster. The lower part of it is peeled off and so injured that a trans¬ 
lation can hardly be attempted. It seems to have recorded the construction of a 
cave for Chetiyasa by a householder.* 

^MTwftirPT IT- 

JT^cT 

5TT^ 

.3r 

.. ' 

. 

^wr 

Sanskrit 

rnuTwrafnri iq- 

ti'TigwflRf %7^4n- 
=rnr%^ii%qT 
iraRflfqwHT 

.^ ^RqeS^Jl 

• • m 4 , , ,m m 9 m 

. _ 

‘ Sterensoa^s Kb. 11, Bird’s No. 2, and No. 10, Ind. Ant., toL VI., p. 3G. 

* This is StfCTcnson’s No. 10, and Bird's No. 8. 

’ This letter *-r hod been at first omitted and then cut above the line. 
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Junnar Cave Inscriptions. 

5caJe 



^ A ^ X U A 0 iS T.i7>' 



0*^ FVwta, LE31 


ScaJe 9 














AXD iNscBirnoxs. 


of tlie Gana, tte veaerable (Tli^ra) and reverend (BJimmnia\ 
Tendja^ Sulasa: his disciple Them Bhajante Chet^ia, a Te^^ ^ SanJ 


iKSCBIOTlOKr Ifo. 23. 

eastern slope of the aouthera spur of the M4miiodi hill is another 
excavation is a verandah with two cells, and with 

wi ti. ^ block of stone near tS 

On the right hand wall outside the verandah, between the octa^ronal 

Sie dmr U * *{“« verandah and rather above the level of 

the door IS an inscription m three long lines but nearly aJl obliterated In 

be i^“out!°'^ ^atamala’' and in the third “ son of Virabhuti- can just 

. 


. 

SaTisknt, 

t% 55 , (^^Tfir] 
5ld*(e41i^W ( ? ) 

•» > • > 


Insceiptios No, 24, 

Pacing two chambers wn reach a large recess, with a smallar one over it, on 
the back-wall of which, but inaccessible, :s Inscription No. 24* 

?TT>?q qti^ 

Saneirit. 

"The meritorious gift of a cistern by Sivahhuti, son of Sivasaina." 

IxscRirnoy No, 25. 

Passing a cistern and two small recesses, we reach another recess with a 
bench round three sides, on the left aide wall of which is the next inscription.* 
It is one of the most important of the series as the only rmi^ containing a royal 
name—that of Nahapdiia, which we find also at Nisik and at K4rlfi. * ^ 

] H?iwnT 

tair]*rRw erimw 

? Jit asm ^ 8? ^ 


* ' Knowing the Tripilshs’— Sons. Traividya 
* No, 7 in Jnd. Ani., vol, TL, p. 35, Stawenaon’a No. 25, nod Bird's No, 4. 

* Stevenson's No. 2d, and No. 0, Irtd, Jnf., toL VI, p, 55. 
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Sandlcrit, 


xjit HrnpTf^FR^ir- 

JTTSW 

|T|vr^: ^ ^: 11 


«Tbe meritorious gift of & mai?t}apa and cistem by Ayama of tbe Vwhhafiagotrn, 
prime mmisterof tbe king MAhiklmtapa (jreai Satrap), tbe lord ^abapa^a: 

made for merit, in the year 46.” . o -i 

The next series of caves are those in the Leiiitdn hill about three tnilea 
north of the tovni. Taking the caves from west to east the following mscnp- 


tious occur:—■ 


Inscbiftios No. 26. 


In the seventh excavation from the extreme end of the senes, which is an 
open verandah 36V hy about 4’, is Inscription No. 20 over a recessed bench m 
the back-wall. It k clearly cut.‘ 

fr»l¥'4l64iO 

fRRT ^ [ n 

11 

«The meritorious mft of a Lei^a by Sivabhhti, son of Simara* the Upasaka, 
to the Saigha of Kapichita,” 

Kapiehita is probably the old name of the LenMri hill, or of the monastio 
establishment there. 

iNSCEiPXiOJr No. 27. 

Passing a number of excavations we reach a recess over a dry tank which has 
been brokm open. On the back wall of the recess the next inscription is 
clearly cut.* ^ ^ ^ 

W- 


» This b Dr. Steveaaan'a No. 6, and Col. Sykee'a No. 13 ; also Not 6, Ind. AnL, vol YI., 
p. 35* 

^Sana« S^jiLmalo. 

I Stovenaon^B No. S, Sykes's Ko. 11, aad No. 0 , Ind, AfJ., vol. YI., p. 35. 

' Eood %*r. 












w 


« 









1 




! 



^‘ 60^1 

HC:xiX) 

3uuJ9 

i3pwi{'>r‘ 






f^l:riU»4'r1l||'KphBrf, fW* (Mn.'hnni, II^ISL 







Ai’D HfSCHlFTlOirS, 


S3 

dakai* of TorJia fta Kd. 

li-ecaiPTiOa'i No. 28. 

Sati^krit. 

ww II 

of Kaly4iiT"‘“'^ ®“‘ Saglaka.' agoMsmith. son of Ku^ira* 

L\schiption’ No. 29 , 

then a «U 

The next is a flat roofed Chaitya, 23' by 12' ’"S'. “ 

measures 20' hy 3' with two column a^d oiheto^ta 

m^riptlon U on the haefc wall of <*o vet^dah. high^^A rhe'^of S 

aiR?-(T f^?f^ 

SanehHf, 

^if4hq^ ir 

“ The meritorioua gift of a ChetWtiara Tiveu bv 3 t .«31 =,t., * m. 

TJpasaka, and grandson of Kapha Uptenka!” ^ ^ T^pasa the 

a vaulted C^tyf thoV?^^^ It 

‘ Sfhoa. LfUrahffiiniktt * N4daka ma^t be a easrtename. » Sfm« R- i,- 

T W Q ■ r J a “ oaiis. KuiCni, 

B rtil-li” ^'' Stevonaon^a No. 8, and Bird's No. IL 
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6' with stone ribs both over the nave and aisles. It has five octagonal free¬ 
standing and one attached columns on each side, with bases and capitals (see 
Plate), and six plain octagonal ones round the dAgoba. Above the capitals of the 
columns are paii* *s of animals^ alternately elephants and tigers to each capital. 

LvscHipnoK No. 30. ’ 

This is on the back wall of the verandah, over the door, deeply cut, and 
with a swastika at the beginning and end of the line.’ 

[ \ 1 rtaTsre 

Samh'it, 

^vwn>TFr %ctr^ 1*51^ || 

The meritorious gift of a constructed Chetiyaghara by the distingoishedi 
Sulasadata, son of HermiLha* of KalyAna.*’ 

Inscriptios No. 31. 

Passing a recess to the right of the Chaitya, the next excavation is a chamber 
26' by 29’ and 8’ high, with a bench along both sides and back. It has two cells on 
each side and three in the back. There are two open windows in the verandah, 
over the left of which the inscription is distinctly cut.* There is a cistern with 
water outside the verandah to the right. 

SanskriL 

“A meritorious gift of a seven^celled cave and cistern by the ffuild of com* 
dealers.'* 


Me^nark^. 

Dha^iSf Sans. dA^jiyaira,—a com-dealer. Satagahha, Sans. japtayarWiu,—of 
seven cells. 

Jn the south scarp of Sivaneri hill there is another series of about sixteen ex¬ 
cavations commencing from the tiled Hindu temple in the- second hrift of 
fortidcation, the shrine of which temple is an excavalion in the rock. Among these 
caves are three msoriptioDS, the first being on the back wall of a verandah 23^' 
3i, with a cell behind. The inscription is to the left of the cell door, ou"a 
slightly sunk panel. The fourth letter of the second line only is broken. 


‘ iwl Ant, vol. VI., p. 35, No. 3, Stevansoa^a No. 2, Bird's No. 0, and Sykes’s No. 10. 
^ S&na. Hairw^yiaka. 

* .dnl.j yqL V1-, p, 3'ij No* S| SteTieuBon^a Nq, Bite's No. 1&, and Sykeses So. 0.- 








Junnar 




flu r ^ 







-^imtAA d[/W^ 

^AA*/jtm ihfiv Si fff£mmi*r tm ^m/A 14 ^tt^ rtf^/ 

M^trrm^A^ wr ^tr ^rgjr ir^jt 

V^rwwfW^ At Jim f£^r. 


li*-' •liHiiki 
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lyscBimoN No. 32. 

fnnr^Trtr 5Pf 

Sajiskrit, 


^TTn? it 

" The gift of Isipaiita^ son of Fgnha- an UpAsaka witk (Ay) sons,” 

IxscttrPTioy No. 33. 

The next is in an open chamber, 19' by 14^ and 8' high, with n Beat round 
the three inner s^es. The fi;ont has been walled up in recent times, loayius a 
small doorway. On the left side wall is the inscription veiy clearly cut. No 2 
given aboTe, is ia a similar room but larger. • * * 


impt 

»?nioni^ 

SamkriL 

*R^TFr 

imiB [ ? ] 


“ The meritorious gift of a refectoiy by the Yavena Chifa Oati\iiam for 
the Sangha. 

IxVscRiprros No, 34. 

A little to the right of the cave in which is No. 32 is a Ghaitya caTe the 
front of which is boat up. Over the door is this inscription* :— 

51*1 

SanskriL 

^fRPTnV?TFr j| 

The gift of a Chetiyaghara by Isipilita, son of TJgAha, with his family.” 

Bem’ark, 

The donor here is evidently the same as in No, 32. 


^ Suifi. ^iehip&lita. 

* No, 1 , in Ind, AnU., toL TI., 


* Sani TJdgraia. 
p. 33. 
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KA*’HBB1 CiVBS, 


9—KANHERI CAVES. 


Th® Kanheri Cay ®9 ar® too niimerouB to describe her® in detail. Most of them 
are of a very simple type and were probably nearly all excavated by the early 
Hlnayina sect, but in after times as the Mahaydna schools gained ip popularity 
and Influence, sculptures were introduced by them on the walls of many of the 
oaves and espeoially in the verandah of the great Chaitya Cave and in the caves 
numbered 29, 35, 64, 66, 67, &c., and some of these and of the larger vihdras 
may have been entirely excavated by them. We do not, however, find here 
elaborately carved pClars and pilaeters, such as are the rule in the later ca.ves 
at Ajantd, Aurangabad, Eluri, (xhatotkacha, nor are pillars introduced into the 
halls except in the MaMraja's or Darb^r Cave : stone benches too are common 
in the cells and occur even in No. 35, the walls of which are covered with 
ficalpturea of Buddha and attendants. And atone benches in the cells are found 
elsewhere only in Hinayslna excavatioiiB. Such ornament, however, as we do find 
here is not without interest, and should be compared with what we find at NAsik 
Junnar, and the Konkan groups of caves. * 

The accompanying |3ates^ will afford illustrations of these. On the first 
plate the first figure shows one of the most eonunon of the pilaster ornaments 
and which is often found in very old caves both at Kaiiheri and elsewere The 
next figure shows the same ornament in its most developed form from Cave 35 

The third is a sketch of a pillar in the verandah of No. 45, showi ncr one of 
the most common forms of pillars in the early caves. The next is a slight modi¬ 
fication of the same ornament as in the first figure. The fifth sketch S from a 
fragment of a pilaster iu the verandah of Cave 42 and is an esceptiou to the 
general rule of exceedingly plain shafts in these caves. The pilaster has been 
carved with much minuteness and care, though all its details show that it ia of 
an earlier type than those of Ajaiita, iko. the last figure on this plate ia a 
perspective sketch of the end portion of a stone bench in Cave No. 45. ^ 

The second plate gives further Ulustrations of the pilaster ornaments.* 
Ftff. 1 gives the ornament in its simplest form and is from Cave No, 33, Fia is 
very similar and is from Cave No. 56. ’ * y. - 

No, 3 is from the ktbar Caves and differs only in the wbga being more 
Widened : it ioaerted here for comparison. ® 

No. 4 is from Cave 59 at Kanheri, and instead of having a short flute in the 
centre it is hollowed out into a shaDow flat-bottomed depression. 

No. 5 is very similar and is from Cave 37, 

No. 6 b alsojike the preceding two but has the wings more widened out: 

lu irom O vp 


No. 7, from Cave 64, has two flutes in the centre. 

No, 8, from Cave 29, has the bottoms of the flutes more srjnared out, 

^ No. 9, from Cave 35, infroduces additional curvee above and below the neck 
bemg a duplication of the original pattern. ’ 

1 Frgin the notes. Ac., of the Messrs, West. ~ ™ - 

nf tvt marked by mistake Junnar." Though flome 

™ examples, except No. S, here given L from 
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K.V?fHEllI 

ORNAMENTS ON PILASTERS 





JN CAVE XXXV. 


JN CAVE XLV. 




bench in cave XLV. 


IN CAVE XLIJ, 





























































Kanheri 


((ififtntshed Co/amft) 


Ca^e /V^/ 





a»,k ?V6«, \t^ 
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Nos, lO, 11, and 12, from Caves 76, 51, and 69 respectively, are stifier and 
ruder forms of the same pattem. 

The third of these plates is a careful drawing to a scale of half an inch to 
the foot of one of the im^ished columns in front of the verandah in Cave No. 1,—' 
the unfinished Chaitya. It is evidently of a much later date than any of the 
preceding e^uunples.' 

1. — C0PFI!R-FLAT2 ISSCBIFTION, 

A copper-plate was found at Kanheri by Dr, James Bird in 1830. The 
following is his own account of the discoveiy*: — 

“ Immediately in front of the large arched cave, and on a ledge of the 
mountain, some thirty or forty feet below, thei'e are several small jT/icpas, or 
monumental receptacles for the bones of a Buddha, or Hahat, built of cut stone 
at the base. These were once of a pyramidal shape, but are now much dUa- 
pidated, and appear like a heap of stones. Several years ago I thought of 
opening soma of them,in expectation of obtaining coins or other relics; but 
found no favourable opportunity until lately, when several lengthened visits 
in company with Dr. H^dle gave me the desired means of doing so, 

“ The largest of the topes selected for examination appeared to have been 
one time between twelve or sixteen feet in height. It was much dilapidated, 
and was penetrated from above to the base, which was built of cut stona. Af ter 
digging to the level of the ground and clearing away the materials, the workmen 
came to a circular stone, hollow in the centre, and covered at the top by a piece 
of gypsum. This contained two small copper urns, in on© of which were some 
ashes mixed with a ruby, a pearl, small pieces of gold, and a smaU gold box 
containing a piece of cloth ; in the other, a silver box and some ashes were found. 
Two copper-plates containing legible inscriptions in the Lixih, or cave-character, 
accompanied the urns, and these, as far as I have yet been able tc decipher them, 
inform us that the persons buried here were of tho Buddhist faith. The smaller 
of the copper-plates bears an inscription in two lines, the last part of which 
contains the Buddhist creed.” 

Wliat the first part of this inscription was wo shall probably never loam : 
for Dr. Bird, like too many virtuosi, carefully retained the plates. Ho died in 
London about a dozen years ago, and they have not been heard of since. 

Of the larger plate, he published a small lithograph in his Ilistmical 
Res&areheSi a copy of which lithograph he seems to have sent to the Asiatic Society 
of Bengal, where it was reproduced with a number of additional mistakes, and an 
interlinear transcription in DfivanAgari, and accompanied with what ^vaa cdled a 
literal translation” by a Calcutta B^bu: this was so ncnsensicul, however, that 
no ono could accept it as a translation . 

Failing to got a loan of the plate itself, Dr. Stevenson of Bombay* attempted 
to revise Dr. Bird’s copy, and to a certain extent succeeded; but he made serious 

’ For further detuls TBspecting these caves, sea TIi£ Caw Temples <?/ India pu 
a48-360. 

* Jdur. As, 8oe. Beng,, voL X., pt. i., p. D4. 

* Jdttr. .8. B. A. Soe,^ voL Y., pb 16, p. 56. 

» 761—15 
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errors io the traescription and translation. Using hia eopj' as a basis, Pandit 
BhagwanUl Indraji ingenioasly suggests the following amendments in the copy, 
making scarcely any marked changes in the shapes of the letters, and then 
transliterates it into intelligible Sanskrit. 

Line 1, In Trik&fa^t the Iri in Bird’s copy looks like sira, but the upper part 
must be for the circle denoting badly formed. The whole character is deprts- 
aed below its proper place in the line, but so also are the ri in chatvdH, and yt, ri 
in Kfish^giri, in the same line. The annsvdro in is omitted either 

from the neghgence of the copyist or in the original. In the copy we have 
gavvatsare, where evidently ^ has been misread as In dreys, the e is thrown 
back upon the dva. 

Line 2, Sindhuviaka^dniargatagramikanaJcav^dstavpaf we should perhaps 
read ^gramika Kaka, Shoka (or Tofeo), or gfra jae tapaio®—* an inhabitant of the 
village of Bhoka or Toka in Sindh,’ or of Kanaka. 

"The bhd in auprahkdyd^ is written as hh/t, the vowel mark being omitted 
in the J. B. li, B, A. S, copy; it appears in the J. A^ 8, B. one. 

Line 3. For Srdmkdrtfaganyo, the copy has vrdvatdryyayoyfeo, ^ having 
taken the place of ^ and 2^ —nho that of ^ s=«yo. In cliara^t ra is 
written J[ j and in kuialo the h is written as 2 } * 

Line i. ^radeatfj/afra looks Uke iaT<iniati, ^ being written foi* ^ =-dm. 

Line 5, The in ^halinam m omitted; and in yakaha^ for ftsAa, we 

have only $ha. 

Line 6. In vahkanaM the last is written as no; the aa in dUan- 
toa is written A i and in prachalitaj the i is attached to the letters of the 

line above, * 

Line 7, In gMr^^itd the / circle is omitted over In ydtf'idvd, 

the last syllable is wrongly written daa i and at the end of line 3 the visfurga 
is omitted after the woi^d ndtnna^* 


Tra'fiscripi. 


[\] II 




[u] $ 8^ %3f 

[\J =cr 3 fl'’^ fishT ^ 1 'j 14 j l^i *1 a 4 - 

[o] qrnt ^r^r- 

enei (f) 


1 


* The iccompanjiii^ plate la an enlarged fec-simile of the one in Birdie book. 
3 It i$ iii^erted but in p^rentheaea in the J. 4. S* cop;. 











Copper Plate Inscription from Kanhen. 
Copied from /) -J. Birds "Historical Researches "J 
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Tran,slatim, 

*♦ Salutation to tlie omniscient (Buddha) 1 In the year two hundred and forty^ 
five of the increasui| rule of the Triihtakas* * in the great vihara of KTish^agiri, 
Buddbaruchi — an inhabitant of Kanaka (i* Kabhoka or Katoka) a rilla^ in the 
Sindhu country, the son of the glorious Buddhg^ii and Puahyararmen, intent on 
religious duties, of the religion of Sikya Muni {who strong in the pos¬ 

session of the ten powers, revered, possessed of perfect knowledge—an Jrya^ 
gana of bis S, M.'s) Sravaks,—erected this Chaitya of dressed stone and 

brick, to last whdo moon, ann and ocean endure, to the great Sr&vaka of the 
Faranmmuni (Buddha)—tlie noble Sdradvatiputra- Therefore let the Devas, 
Yakshaa, Siddhas, Vidjddharas, Ganas, and Hatnbhadra, Phrnabhadra, Pahcbika^ 
Arya-Vajrapirii, VaQkanaka,(?) &c., he propitioua. Moreover, as long as the 
milky ocean, the waters of the whirlpools of which are whirled round by the aea 
monsters which are driven about by its thousand waves, is an ocean of milk; and 
as long as the rugged Mern is piled with great rocks • and as long as the rivers 
of clear water flow with water into the ocean -so long may this enduring and 
auspicious fame attach itself to the excellent son of him named Pushya(varman)." 

Remarlis. 

Almost the only word of importance in this inscription is the name of the 
Trih^akas^ of which the dominion is said to have lasted 245 years. Hitherto no 
other reference has been made to any such dynasty. Among the great dynasties 
of which we have inscriptions, the Andhras employ no date from a fixed epoch, 
nor do they mentbn such a title as Trikhtaka. The Kshatrapas employ a fixed 
epoch, but the characters on their coins bearing dates about 250 of their era are 
of a much earlier type than those of this plate, which apparently belong to about 
the sixth century A. D, ‘ The Guptas style their era ‘ GuptakMa,’' Gupfcasya-kflila,’ 
‘ Guptanriparijyabhukti/ or ‘ Sani.,' but such a name as Trikftte does no occur 
in their inscriptions; nor among the numerous copper-plates of the Valabhi dy¬ 
nasty, whose power, moreover, is not known to have ever extended to the KoU- 
kan. The Gurjara and BAshtrakata kings all dated in the SakatMa, and the 
Garllesfc known Riahtrakata king was Dantivarma early in the 7th century a. d,' 
The'Silaharas were only petty kings in the KodkaJ^, and Kapardi I., their earliest 
king, belongs to the ninth century (cir. 320 a. d.).’ 

TtikidaMa — native of a town or country (Trikfita) * on three hills^ — ^must refer 
to some place in Apardnta, or the Northern Kohkan, not far from Kanheii 
where the plate was deposited. 

Now, the BaghtvaiMa (IV. 51. 52, 53, 58) says that Eaghu, when he con¬ 
quered the Koiikan, built a city called Trikflta* on a loft^ site, as a tower of 
victoiy. The inference from this is that in Kalidasa's time, such a place as 
Trikfita really existed not far from the western coast. Aparinta was this western 

1 Govinda X. of the B&ebtrakiitas (/nd. Ant., vol, V., p. 141 ;toL VI., p. 72) most probably 
fiourished cir. €60 to G60 a. n., thongb it is not imposaiblo that bo may have bsoa tbo 
App&yika-GGvinda montioaod in the AihoLs inscription (Tnd. AnL, vol. VGL, pp. 23tl, 244), 
who must ha VO lived about a. d. 625. The ElniA inBcription gives ns the namo of liis futher 
Indmntja, and of hta grandfather Dontivarma, — J. B. 

* From, the {ortn of the characters, 1 inclino to think that this inscription may be dated 
in the Gupta era; the Trik&tekas, like the Valabhi Senipatis, may have eontinoed to use the 
Gopta am on aaanmlag iadopendeitco; or it may have been adopted from Gujar&t.— >J. B. 

^ See also Jnd. Aid., voL Ilf., pp. 6, 7. 
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coast, wliich the Greeks called Ariake or Abarike, and the commentaij on the 
Raghuvamia mentions on the authority of the ViSuaMsha that the diatrict in 
which u-aa SorjAni^ (the modem SupiLri), was called Aparintn * — 

Afo-rdnidsivt 'pd^chtigAs ie cha Bv^rpdraJcddagah- 

Ptolemy and the Pei‘ijplae both mention Tagara as a noted city in the west 
of India. Kow, Tagara is a corruption of the Sanskrit Trvjiri—^ synonym of * 

Trikhta ; and Tagara may be identified with Junnar, which answers to the state¬ 
ment in the RaghuvadUa^ in being built fully 2,000 feet above theses, and sur¬ 
rounded by steep hilla such as Sivan^ri/ Mdomodi, &c., and is readily reached 
from the Kohka^ by the Nau^hUt and hlAlsej GhAt. The kings of this place, 
then, would be the Trikhtakas, and their rule may have extended to Salsetie; 
but of their history w© know nothin^.* 

The Junnar cave inscriptione* however, belong to a much earlier date, and 
afford u3 no information about these Trik&takas, 

2. —Inscbifhoks. 

The following inscription was translated by Pandit BhagwduBl Indraji and 
published in the </. v&um. B. U. A, S. in 1877 (vol. XIL, p. 4D7). It is niimbered 
19 in Mr. West’s collection and is found in cave No. 36, on the right hand side ^ ^ 

wall, outside the verandah, where it occupies a space about 3 feet S inches 
wide by 2 feet 6 inches high, but the surface is rough and in some cases, 
especially in the fourth, sixth and last lines, portions of it are much abided. 

The letters are similar to those used in other Andhrabhiitya inscriptions. 

Transcript, 

<r I'lPr ? o 

. =T^tT JcT^r ^TT' 

*TfT nfUTtltr (^Tiw?)?r 

?r«r*Tr^ ?r5r »Tr- 

Sanskrit, 

1%?:^ 1 

q. H1^* \« ^- 

%it- 

^ Possiblj tte fimt town was on ono o! these MUb j il not aotmUj so, ^xTanfrri must haTe 
been tli& dtadoL—J. B. 

s The Silftra or Sfil&yLra kmgs spoeit of themsehes as ‘''bom in the &mily of JSmita- 
vahanh^ tbo SibMrA prince, iT&garapum^arddhUmra) lord of the excellent dtj of Tagai^'' 

(conf* iVitl. voL IX., p, 37j. Bo the Esdsmbos in Canam took tho epithet of 
piirddhticarfi (/. B. B, R A. tgL X-, p. 54^ and ?ol Xll,, p* 57 and p, 305 : hid, A^t, 

toL IX^j p. 43; and coni. Toh VI*> p. 102; 12* A* jS*, toL IT,, p* 35)* May they not have 

been descended afc leaat from a djimtj raling there F On Tagara see also Arch Surv 

fadid^^ToL pp* 54, 55; jiid. ilfi2.jTcL VL, p, 75j voL VIL, p, lOSjandrcL ^ 
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^ ?rc f^r^r 

^=5SIT HT^T lTf’?fT* *IJrr *ST- 


Trand^tiion* 

SidilUam I la the 8th year of kiag Mldhariputta, the lord Sirlsena, in the 
6th fortnight of Grishma, tho 10th day. On the abote {day) & merchant house¬ 
holder the Bon of Venhuuandi,^ merchant, a resident of Kalyina, constructed a 

cave of Satta (?) with the respectable.’ with Mb father Venhimandi, with 

his mother Bodhisania, with ms brother ...-bathi, with ao assembly of all 
(uiJtdya) co-religiouiata." 

Portions of other two inscriptions have also been translated ^ the 
iJ. B. B. R A. S., voL XIII,, p. 11). They are among the latest at ^i^en, both 
belonging to the 9th centnry, and to the Siiabdra kings of the Konka^i who 
were tributaries to the Eiishtrakh^as of the Dekhan. Thoy are mtei^ting as 
giving U 3 the names of two kings in each of these, dynasties as well as two dates, 
twenty-four years apart, in the contemporary rule of one sovereign in each family. 
Kapardi 11, the Sijdhilra king, whose capital was probably Chemula or perhaps 
Puri" the son of Pulalakti, was evidently reigning during the whole interval 
A, D, 853-878; and apparently Amoghavarsha ruled during the same period. 
He is distinctly the son or successor of Jagattunga : Amoghavarsha L was mu 
of Govinda HI., one of whose biradas was Jagattunga, but he must have ruled 
cir 810-830; and Amoghavarsha II. waa the son of Indra il. Indra either 
bore the biradas of Jagadrudra and Jagattunga, or was succeeded by a son of 
that name; but the dates seem to point to Indra H. himseitvrho may have ^rne 
the biruda of Amoghavarsha, and he succeeded Jagattunga about 850 a. d. 

The first is Ifo. 16 of West’s collection, and is from the architrave over the 
verandah of Cave No. X,—the Darb&r or Mabarkja’s cave. It consists of eight 
linos- three upper ones U feet long, then three others 11 feet 7 inches long, and 
two additional lines 5 feet 6 inches long, to the left of the second three, and on 
the same level.* 

TVcBs/affoT*. 


“ May it be propitious (spiisli) 1 On the 2nd day of the dark half of Mar- 
ea 4 irsha in the Praiipati year, after seven hundred and seventy-five years, m 
ggures—Samvat 77^ of the Saka king had passed : dunng the victonous and 
happy reign of Amoghavarshadfiva, the great sovereign, mo great Mug of kings, 
the noble lord, meditating on the feet of the great sovereign, the chief of km^, 
the majestic lord, the iEnatrious Jagattunp, he pr^ented the whole of the 
Kohkaii, during the flourishing and victorious reign in it of Ka^rdl, who has 
rained the five great titles, a jewel among the great chiefs of districts, tnedi- 
tating on the feet of PnkSakti, the gem of the great chiefs of districts. 


‘ Sana, FisApaMciJidi, * The name hers is obliterated. 

* See Arch, Beportg, vol. Ill. p, 33. * J* A. S., voi. 1., 

* Prajapati, aecordiiig to ToUnga mfe, ^^9 with 773, and STrirnnkha 
Angite, by the JyotiaktaTu niia, agrees wnth /7&, fmd Prajapati with Sako 774. J. iJ. 

a 761—16 
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The is No« 43 in Wesfe^s enumeratioii, and is on the flrchitraTO over the 
verandah In Cave 73, just opposke to the last* * * * It is in an inscription of two 7 
feet lengths, of five Lin^ eseb, each length being over an mtercoluniiiiatioii, and 
the short line below being on the capitm of a column^ It is faint and indistinct 
in places, and is in the same late alphabet as Ko* 15* Only the first portion is 
here translated* 

Trandaiion. 

** May it be . propitions 1 After seven hundred and ninoty-nine, in figures 
/99 years of the Saka king had elapsedj during the proapercuis and victoriouB 
reign of the iUustriouB Atnoghavftfshadeva, the great lord, the chief of great 
hings, (&y trAoj-Pt) was presented the whole of the Konkan, in the cirolo of which 
Kapardi a jewel among the chiefs of districts, during his victorious and pros¬ 
perous reign ****.^,.*- ******-*.” 

The whole of the inscriptions have not all been taken hi fao-simile yet, and 
therefore are not translated here* 

The other inscriptions are in preparation and will be published when readv* 
3. — Pahlah iKSCEimoNs IN TEE KikisflEni Caves. 

In Cave 66 there aits three Pahlavi inscriptions of which Dr* E* W, West of 
Munich has supplied the following account with transintiona,^ 

These thr^ Pahlavi inscriptions are all dated, and consist chiefly of the name® 
of certain Pirais who visited the Kanheri CaTOs early in the eievepth canturv* 
They are all three inscribed in vertical lines, to be i^ad from the top down wards ; 
PaUlavi writing being read from right to left. As they would be more conve¬ 
niently read if the liuefi were horizontal, the reason for inscribmg them in vertical 
lines is not obvious i but it may bo noted that a few short Pahlavi inscriptions, 
in the same comparatively modem cliaracterj" are found in Persia, which are also 
inscribed in vertical lines* 

The earliest date is that in the inscription on tho veraitdah pUastor to the 
right of n j>eraon entering the cave. This inscription is so faintly cut that the 
greater part of it would be illegible if it were not for the fact that the names it 
contains are the saiufl as those in the second inscription. 

With the assistance of that inscription it may be read, line for line, as 
follows*: — 

i fr re ^ (eti . 

Pavan ahem-! yazatA. 

Pavan tag mfir\Ak va nadfikO da^fak den man shnat 300 
70 84 Yazdakardu bidanii Hitrfi y6ni 
AAharmazd ham-diuSkftn va/ den man jlnikyfltftniri 


These loscnphon have beea tmoslabed hj Dr- S* W* West, for the Indian Aniimiaru 
where will also appear vdth his remarks m fiiM. Mr, K. M, Kama alaokiodly anppIlEd 
nae with vcrsioi]^ of the three longer iascriptiona prepared by Pirsi acholara, 

* Not the Snsaniaii iDscriptipna, which aro always m horizontal liaea* 

» A^ aomo aomids are written more ways than one in Paililavi, italJcs are used to K- 

press such vartaufcfl; thus, d is osed for d written like t, j for j written like y, I and r for 1 

and r written either hke a or like ao Avesta o, v and 4 for v and z written HIca 
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hSmaiid YazdUn-p^nflk M^h-alyj^r-l 
Mitra-alyjAr,’^ PaDj'bftklitS va Fa<far-b6klifjd>l 
Mah>aljT^T] Mar£fS.n-ab^>t Hir&d* *>B4hrAm 
Ta ffldia'Et\hrdm*t MardSn-shfii Mitra-aiyjdlT-1 
B^hrSm-pan^h va B4lir4m-panM>i Mitra^^yylr* 

Fal&n-zild* va Z&(£-3parham4 AtAr^-maMn, 

Kllk-m£t1id.n va Dln.B^br&m ya Baj6rg»£kt6r ya Hirdd*iaari 
ya M41i. .... 

This msoription is evidaatlj mcomplete, as it. stops in the middle of a name 
and also omits the names contained in the last two lines of the next mscription. 
Nearly the whole o! the first two lines have been broken away and removed since 
1870, and the copy of them csould not, therefore, be corrected in 1875 j so that 
the reading of so much of the second line as does not occur In the next inscrip¬ 
tion, is doubtful. 

In the following translations of these three inscriptions, as transcribed, 
the words in italics are understood, but not expressed, in the original Fahlavi :< — 

Tramldtion, 

*' In the name of 6od.* 

“ Through strong omens and the good Judge this* year 373 of Tazdakard, 
on the day Afiharmai^d of the month MItr6 (lOth October 1009), t/jtere have come 
to this place the co-religionists^ Yazddn-pduak and Sldh-aiyydr' sons of Mitra- 
alyyar, &G. (as in No. 2 , a$ tar as} B@h-zdd sou of 2dilh*. . . . . ” 

The next date, which is only forty-five days later, occurs iu the inscription 
in the recess over the water-tank alongside the cave (No, 1 on the plate). This 
inscription, though likewise cut faintly, is much more distinct than the la.st, and 
is numbered with the Pablavi cipher for '*two’" preceding the invocation in ita 
first line. It contains the same names as the hist inscription, witli a few others 
ailded at the end to complete the list, and may be read aa foUovfs: — 


^ Attjtj&r 13 memly a provi'uonal tending for the Fahlavi eqnivaloat of Pars, ydr, nntil 
its true aouad is aacartamod. In the second iuscriptioQ it ia always drcumfiexetl, as if to bo 
read aidbdr, 

* Or, perhaps, or Atr-a^, aa the final d (not being d) is doubtful after o vowel. 

* Iu tbe second mscription the 1 ia distinctly no tod by a diacritioiil mark, otberwiss 
it would be bettor to read J’aruk^-sdd, a commou Pablavi name. 

* Hitherto I have generally rend this word dtard direct from the Avesta, but it 
occurs in Sssaniau inscriptions, not only in a form which can be tmd either d/urd or dfdr, but 
also iu another form which mutt be resddfdr ; it is also traascHbed by Syriac writora as 
dddr or dd«r, Tbo second part of tbo name ia bore written auth&n, but is mdkda in the 
next inflcription. and in the next name here. 

* Tbo Pablavi word is here in the singtilar namber. 

* As already stated, tbo reading of this first phrase is doabtfal. Another guess wonld 
make it mean " in a good omened and happy state I write." 

T This word is doubtful, but Aautdfaifcdii seems to bo tho only inteUigiblo reading for 
it a^ It stands in No. 2. 

* Breaking olf in the middle of a name. 
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' Transliteration, 

2. Pavfln stera-l yazat6/ 

Shnat 300 ^ 70 84 Tazdakarrfd bidanl, AtAnO 
va y6m MitrO hamdinlkAa ml denman ;'lnAk yUtna 
bdioand yaisd&ii-p&nak m Mab-aiyyAr-l 
Mitra-aivyir, Panj-bikhtC va Paaar-Mkiit6-i 
Mih'dyvar, MardAtt-skAti'-i HjiAd-BahiAtu 
Ta Bibram-l Mardin-shfi-J, MitTa-aljj4r-l, 

BAbram-pajiAli ^a Miti'a^tyyirj 

FalAn-zid va ZW-sparham-t Atfir-ni4liin» 

Niik-itiihin va Dln-BAhrim to Bajftrg-AtQ.* * *• ' 

T'a Hlrild-iiiar<i va Bdk-ziUO-l Mih-bi^ej* 

B£kbrdm'‘paii^b4 Mitra-baadad. 

M4b At dr AfihariDazd4 Ai4n-band4d mturd.* 

Translation. 

*' 2 , In tbe nama of God. 

**In tbe year S78 of Tazdabard, tbe month Av&n and da^ Mitrfi (24tb No* 
vomber 1009}, f Aero have coma to tbia place the co-reUgionists ynzd^Ln-pAnak 
and MaU-atyyAr, sons of Mitraratyyir, Panj-bOkLt and Padar-bbkbt w»s of MAb- 
atyvAr, Mardin-abAd son of HirSd-Biibrdm and Hli^-BAbiAm* son of Mardin- 
flhid, Mitra-fllyyAr son of Bilbrdm'panAb and BlbKLm-panfLb* son of Mitra-aiyyAr, 
Fah\n*ziid and ZAd-sparbam sons of Atfir-mab^nj Nbk-niAb&n, Dln-BAbriira, 
Baj&rg-Atftr, BbAd-mard, and BSb-zAd som of MAb-b^lzAe, and BAbrAm-panftb 
son of Mitra-banddd. //* tbe month AtCtr* Adbarmazd son of Avin-bandild 
died.” 

P 

The third inaeription in point of time is that on tbe left-band pilaater of the 
verandah, and ia nambered with tbe Pahlnvi cipher for “three” preceding the 
invocation in its first line (No. 2 of the accompanying plates). It ia dated 
twelve years later than tbe preceding insoriptions, and contains a different list 
of names, in vrbich only four of tbe names in tbe previous inscriptions occur. 
It is fairly legible, and may be read aa followat—> 


^ This word is illegible, bat is BasiuiKid to bo the Eame aa in the preceding in scriptioa. 
The Ed ia bko the id in yazddA and Auharmazd, and the sda in yaEfiakardS ia written 

like d or ha, aa it always is in Fahlavi MSS- •, but tbia is merely a graphical valiant, as these 
words are written with eo, sd, and sda in Sasaaian Fahkvi. 

* The last syllable is drouniflexed, bnt can hardly contain the letter d. 

’ The last letter is donbtfnlj and the word looks more like ntwril, bnt this would be 
nmntelligible. This last Hno is evidently an addition to the inscription after the list of 
DSinea whs finished. 

*• Probably a son of the precedieg man, who had been named after Ms grandfather, a 
cnstora still common among the Pdreis. 

* That is, in the following month (9th Dec. to Sth Jan.), It might possibly be " an thn 
day hf&b af the month Atdr (20th Dec.)”; or it might be traaslated " M£h-Atfir and Auhar- 
maxd eons oi Avhn-band&d died,*' bat the word " diod" 19 doubtfal. This lost smitence eoema 
to bare been a later addition to the inscription. 
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TransliteratioTi* * 

3- Pa van sLem-t yazdAn. 

Bidand Mitr& va ydtii T)iii6 aliiiat 300 90-t YazdakarfiB min Alidii* 

vaf denraan yindk yiLtOnd h6mand 

Mdh-Fr6bag va Mfib-alyydr 

t Mitra-alyydr^ Panj-bftkhtiJ-1 

Mdli-aiyyar, Marrfan-sbAd-l 

Hirdd'Bdbrdm, BOb-adfi-t 

Mifcra'Vinddd,* /ivlifdn-btidfl-l 

Bdbrdm-GDkshtiaspb} Bajftrg-dtflr-t 

Hdh-bisde, Mdh-idyydr va Banddsb* 

I Hlrdd-farukbB, va Mdk-banddi*! 

0dhdn>khasli chdsb*-iiy6khflli.* 

Tranelation, 

3. In tbe name oi God.* 

“ In the moatb MitrO and day DinS of the year 300 of Yasdakard (30th 
October 1021) there have come from Irdn* to this platse Mdh-Fr6bflg and M4h- 
alyyiP som of Mitra-alyySir^ Panj-bCikht’ of Jlah-aiyyiip, Mardda-ahdd^ eon 
of Hirid-Bihrim, B5h-zad son of Mitra-vindiid, Jilvldilii-bild aon of Bahr^m- 
Gfishnasp, Bajhrg-itftr ^ son of SI^h-Mzite, Milh-alyyar and BandSsh sone of 
Hirdd-farukhb, and lElh-bandid son of G^bln-khaah, tbe listener to instmctionJ'* 

It must have been during the visit mentioned in this third inscription that 
the few words were inacrlbed on the digoba (discovered bj Dr, West),* for they 
mention the same year and one of the same names. This short inscription was 
correctly deciphered in iSdd, as published in the Zavtoskti Abliids No. 3, p. 134, 
and is as follows :— 

Shnat 300 
90-t Yaadaka(rd) 

Sbatrady^r 

Mi\b-Fi'aba(g). 

” The year 390 of Yasdakard, Shatra-lyiir. lldh-FrObag.*' 

Besides these four Pahlavi inscriptions at Kanberi there has been a fifth, of 
which only two or three detached letters are legible on another stone of the 
d^goba, which is now in the Museum of the Bombay Branch of the Royal Asiatic 
Society. This inscription appears to have consist'^ of seven vertical lines on a 

* These last two words are doubtful, miii being nearly all cut away, and Alfda hardly 

legible I thoj occupy the pkce &f the doubtful word in the first two jnsmptione, 

^ Possibly the ssinio TiAnt f* as the Mitfa-bendl^d of the first two inscriptions. 

* Or, perhaps^ JSds^A. 

* Thk word is donbtfnlj being partlj brok&n away» 

* Tho Pahlavi word is hem in the plcitd number- 

* The words ^'from are doubtful, beiog partly cut away to form a mortice la the 

rock for attaching wood*work* 

Thtfse fotir names also occnr in tJio former liat^s in Nos# 1 and 2. 

* This last'phrase is doubtful, and it is possible that the Ibt of names is incomplete in 
tills intjcription^ as it is in that ou the other pilaster* 

® Sec Jnun Emi, E if. Ar. 8^ , vcl. Vf*^ p. 119, aud pkto iii, fig. 21* 
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flat space between two fn^>up 9 of sculpture; but tbe s^f^o of the stoue is so 
much decayed, that the letters legible are only ]UBt suflicient to show that the 
woriia hare been Pahlavi. 

4.—Coins. 

Durino- the exea^ations in making a path round the upper contour of the 
CTeat reservoir at VMr in Salsette, in January 1855, upwards of a thou^nd 
fopper coins were dug up in an earthenware pot. They were much corroded 
hut of soino of the best of them drawings were made by the Messrs. est. As 
no notice has been published of these, it may not be numfeereBting to have a 
reproduction of the drawings preserved, winch is done m the accompsupng 
plate Three of them are distinctly Muhammadan, and not of a vei^ early type. 

Onlv about half a doiien were of this coinage, and most of the others bear a 
cross on one side with a point between each of the arms; and on the obverse is 
a small figure 4ike a Maltese cross with a point on each side of it, over 
is a line ^ntdown at each end, and the remaiuder of the field is occupied by a 
avmbol—the intent of which is very doubtful—tetween two sets of four points. 
A si-vth has a rude outline of a cross on one side of it, the other being plain. 
Other pieces of copper of similar sizes were quite smooth. 


10.-CATE AT AMEIVALE. ' 

The cave is about half a mile from the tillage of Ambivalo near Jambnig, 
north from Karjut. under Kotaligndli, and to the east of it. It is cut in a long low 
hill forming the concave side of « curve in the biinfe of the river. The cave over¬ 
looks the river, being about 20 feet above it, sloping rock leading up to it from 
the water. It consists of a large square hall, about 42 feet by 39 feet a»id 10 
feet high, having four cells off each of three "Bides (IS *** Areund ^ ese 

same three sides runs a low bench similar to the bench m Cave Seat Eaphenand 
in No III at Ndsik. Two doorways, a centi'al and a side on© to the nght, lead 
into a'vemndab, Sriong by aliout 5' 10^^ deep, the eay^ of which are supported 
bv 3’ 9" of return of wall at either end and by four pillars. Between each pair 
of pillara (except the ceutml pair-where the entrance is,) and the end pillars and 
nikBters is a low seat, with a parallel wall running along the outer side and 
forming a bark to tVie scat. The outside of the parapet wall was ornamented in 
the same style as Cave III. at Nasik, with festoons and rosettes, but is so 

damaged that little now remain^ 

The pillars are of the same pattern as those of Nilsik—pot oapitols wiih 
fiat tiles sWmounting them, but roughly finished. The shafts, Epnngmg from 
the seats, have no bases. The central pair of pillars have octagonal a harts, th® 
remainl og two are 16-sided, 

The doorways have had modem carved doors inserted at a late date, and 
with some built basementB with carved figarcs on them in eis of the cells at the 
back. The cave has thus been converted into a Bralunauical temple. A Jogi, 
recently deadj occupied tbe ca^e, tbe conscqueiice being that tbo surface of the 
rock in the hall and verandah has been thoroughly coated with soot. 

On the second pillar of verandah, on the left of entrance, is aFiUi iuBCription 

in one vertical line, reading downwa rds,* __ 

1 There wro iociorewiiiM flf JsWore au enrii of iho centre pnir of pilliiw, IhonffU indistinct. 
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U.-INSCRTPTiONS IN THE AJANTA CAVES* 

Tho AianU Caves and their paintings were treated in considerable detail m 
No. 9. of theae papers,* and some sfiRcmiens were there g^ivcn of the remaining 
fracrmente of the oldest wall-tings froia 

** Since writing the Notes, however, I have come upon two wood engravings 
in the IlUstratedLo^uM, Newsol 8th September 1849,reprcMnbng, on every 
small scale, two of the large copies made by the late Hajor Gill, ^o unfor- 
tunateW destroyed by fire at the Sydenham Crystal Palace in 1806. They 
represent portions of these old paintings as they ousted more than 
aeo These woodcuts are not executed with much minuteness of detail, they 
wpreAt, howavor. thf grouping of the Bguroo in n porhon of tbo 
each wall of this cave. The fii'st, from tho left wall, is that from which most 
of the Copies given in the Nfes were taken, and showa that nearly forty years 
ago it had become a mere senes of fragments. 

The second represents part of a scene from the right wall, wMch has since 
become almost blact, and hhs been scribbled aU over by native ^sitors. It may 
perhaps U possible even yet, however, to recover a portion of 
^intings; but in the mesntiTne it seems demimblc to prcMiwe such recon^^^^^ 
5vc posSss of them, and with this view the accompanying lithograph from these 
woodcuts is here mven. Almost at the first glance wo may rwo^ise this as a 
representation of the famous GMtad<itiia ,JdA.^ The the Chhfldanta 

elo^phant appears in the extreme left of the drawing, under his favourite Banian 
tree; the Imnter Sonnttara appears among the rocks of the ridpna^d ^varya 
in the MsMya dress of a mendicant, and further to the nght he is 
the tusks to Subhadni, the consort of the king of Banaras, To the 
this be and a companion are again represented siippbcatmg or listening to the 
king with the queen at bis right hand; and lastly, the queen is represented 
acated, in deep grief for the murder and dying of a broken heart, while the king 
stands before her addressing her. 

The larger inscriptions are unfortunately so damaged as to render satisfac- 
torv translations impossible. Transcriptions of all. so far as they are legible, 
ha/c been made by kndit Bhagwiltimi liidraji, and are here given with tenta¬ 
tive translations and remarks on them. 

Rock Isscbipteok No. 1. . 

The oldest is that on the left side of the arch on the front of the Ohaitya 
Cave No. X. It is m Prakrit, and the characters are of a very early form of those 
used throughout the Western India Cave Inscriptions. 

?TK^ 


I A*of« 0 * tki Bauddha Ifwft- Tmfle$ of Ajajit i, P1 aU« Ylll. to XL. and pp. W, 5J. 

1 mr.Jf* Ciml 0«,, tom. I, p SUO j Cuiu.ingkiia a p. ^2 ; M. GtOiaai* 

Swumjr^s c. iii^ Sip p BO- 
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AJANTA OAVES* 


iSansWi. 

it «€ 3 ^ 3 * Or 

SR?;^ 5T^ 

“ A Katati and tlie gift of a cave-facade by VAsitbiputa.’* 

Kafahd may be tbe Sanskrit hatdh/ii ‘ a bambu'lattice-work ' or ‘ partition 
of bambn work/ in GujariLti hUda or kudo. Hence it may be inferred that the 
cave had some wooden lattice-work in the great arch over the doorway and 
lower facade, (which was probably of brick’) and both were gifts of Vftsithipiita, 
VdsUMputa or VSsisbthiput.ra might be snpposed to be the well-known 
Tisishthiputra Pudum3.vi of the Nilsik inscriptions, but from tlie character of the 
letters, compared with those of the inscriptions of that king, this wonid seem to bo 
earlier by two centuries. Then we find no title, such as Milo, applied bo him, as in 
other inscription a. And the usage of naming sons from their mothers is shown 
from other inscriptionfl to have been common to other families besides that of the 
Andbrabhritya dynasty. Thus at PitalkhorA, we have the royal physician 
Vachhiputa; at Bh^ja, Kosikiputa; at Kud^i, K'ochhiputa, dec. He seems, 
therefore, to have been a private person, and if so, wo may translate thus:— 
"The gift of a cave-facade by Y&aithiputa Katehadi/’ 

Kataltadi might then be regarded as orbher a family name or one derived from 
his native place, Katahada, Sans. Hatahrada, 

Inscription No. 2. 

On the back wall of Cave No. XII, on the Left side of the door of the right 
end cell^ 

SanelriY. 

f*TR^ 

" The meritorious gift of a dwelling with cells and hall by the merchant 
Qbanilmadada.” 

Remarks^ 

The letters of this inscription are not very dear, the language is Prikrlt 
and at tho end of the Inst line are the syUables w«(p4. It may have been intend- ‘ 
ed to engrave saupdna^Ot but these syllables as they stand convey no meaning. 

Btkmakaia * a dwelling.’ 'Ihe residence of the priests of the Dlinndiya sect 
of Jainas is still called It may have been applied to the layanas of 

early times. The nvavarakax, Sans, apavarakas^ are the cells which surround the 
hall, and the updsaya^ Sans, updirayaf is the central hall,—the ‘whole together 
conetituliiig a sibdnaka. 


1 S« Note*, at anp., p, &C. 
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Ghmimnadada resembles & local name probably corrupted from Sana. 
Ganapadra, and if so, the record may mean the gift of a merchant residing at 
Qban^madada: it is, however, very seldom to find such a record without tho 
name of the donor. 

lyscEirnoN No. 3, 

This is on the left end wall outside the werandah in Cave XVI* The language 
is Sanskrit, and the composition is in vorse. It is written in 27 lines. The 
letters are in the same square style as in the Sivani Copper-plates, and which was 
current in the Ohhatisgaih disfcnct and the country around the Bonagahgd about 
the 5th and 6th century. It is ranch weatherworn, especially towards the left 
side where it is most exposed. The following is a transcription of all the letters 
that are legible, made from a careful examinaHon. Though the translation 
cannot, from the nature of the case, be very satiefactory, etill some information 
may be gleaned from it. 

It records the gift of a dwelling for monks by the son of a minister named 
Hastibhoja; his name is effaced, but it was perhaps Varfihadova, which occurs in 
the 2lst line. The donor was minister to king Harishera^, and his father Has* 
tibboja was minister to Devaacna, the father of Karlshena. The inscription 
supplies the following list of kings i— 

1. YindhyaSakti. 

2. Pravarasena, 

3. (Budra ?)8eDa. 

4 . .. 

5. Devaseua. 

6. Harishena. 

From the broken state of the inscription it is not clear whether Pravarasena 
was a aonof Vindhyalakti, or, as is probable, of a member of the VindhyaSakti 
family. Of his son only -sena is legible, preceded by a faintly traceable form 
tike ^dra, so that the name may have been Bhadrascua, Cbandrasena, Indrasena, 
Rudrasena, &c. The expreasion *' Kuntalendra”—king of Kuutala—oocHiring in 
connection with him shows that he had something to do with the king of that 
country. Later on Kuntala is included in his dominions. His son's name in 
lost: be began to reign as a minor. His son was Devasena j and his was 
Harishena. Besides this inscription wo have two copper-plate granta of this 
V^kfttnka dynasty which seems to have had a somewhat extensive sway: one of 
these is the l§ivanl grant translated (but not very accurately) by Mr. Prinsep, and 
the other fmmd in a ploughed field at Ghamak, 7 or 8 miles south of Illclmur, 
some li or 12 years ago, and a transcript of which is given in the Notea, No. 9 
(p. 54), 

ca rW^'T^- * .. 

.. . [il] 

[H] [ t ].... 

... ^ [ n ] 

I w [ 1J .... 

.^ Cll) 
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AJASIK CIVBS. 


■w 


*[ I] 


[S } .*.. 

....fll] 

i\] ^ £Fr[st] [ i ]* . — •” ■ 

....^^i*i5T; 

[<] - ■ «.. .*.. 

... 

[•] q#r^*TFr [ir?Rrra]i?^ [ *1* . 

... . .. [ II ] ciFiif*Rr ^ sRTOff. 

....[l],...X II ] 

[^] • • *....5i'i5i[:|] 

...-. [ II 

[Vo]..."t I ]..^rjTonf^^ .. 

^ II...X X 

[( V] .[ I ] .II ] 

il^l : iprnTJi.[ \ 1 f^R?*r*r 

[V^] ^5If]^R..*.. 4M II ] 3*7? ^SiFT i%?rRi?' 

i?R^ [i][r?I?] ^ 

[U] [11] ........[ I ]HFittnn^ F 3? uaTT 

^{ir% ?^%[ST1?] [11] ^ fTFT f#r 

[V9] [ ? TPTT ] .. [ I ] 5?[ : ] FR? 

5?^f^i|iKR3Rr [11] 

[V <V] . ... 1 1 ]• • .. . ..5^fl.[11 Jqf^- 

^ 5i^5rRmtgwi%?FiFr [ I ] 

^«r: [ I] >^4qqvi^^5inT ir^iryriigwTir 
[(«] . [ll]. ....?T WT [ I ] q?r 3^- 

?ft^ =?w ?iRnt [ IIJ 

[V<r] .....*^ [ I^r- 

[^] [ 11 ] .. .5:iferrit ^- 

^[1] 

[V^l ...wi^f^ir [u] n?mr^R4- 
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[ II] 


m] U]... 0»ir<aT... 

erniw ^ ?f=%<3rcTg^']'iiltiwrnr? L 1 ] 


[ II ] T.*.t)wtu-^i^ 

.... 

....♦[iHjtI* 




M 


.11) ... 

^ *.^ [ 1] ^ ^ ] 

..... [ ll ]• ......f . 

.,11^ 5 i%h ^ ^Of^rq^iT?d^Rr^'^ 

re 8] ... . ^ [ 1 ] 

e5|nT......[ ll ] 

[^^<^1 ..,..5nMr [ll] .”“*’ 

^ ... 11 ^ ^n^f^- 

[11 ] 

.«r: [ 1 ] ^ 

fisRT^ ^15*1411% [ II ] 

Translation. 

« ertineuiaher of the increasiog fire of the sina of the three worlds 
’"."haTing bowed (fo Jim) I describe the early saccesaion of ^ge. ^ 
"■‘”.ri^ttdbTalikti, whose yalour increased in great battles whose strength i^is 

anger ^not^be overcome by the gods..Wnrth ™ 

wal twice-born idvijit or is/mfri). disfcragiiisb^,—such was^te) on the ^rth. 
was iwic^TO \ j Ylsb^m, who had won the whole earth by the 

w 0 w ^ arms and who was a standard of the web of glory to the 

the simbvthe dust cloud cansed by (the 
nynasty in the battlefield. Having made his enemies,,.. 

SSdrtem towrf Li humbled. He who bed quelled his toes, mid whose 

deeds are like Indra^ toiled in meritorious acts.....V-'".j‘u * 1 , « « 

Htrson was Pravarasena whose lotus-like feet were kissed by the rays 

from the jewels in the coronets of kings, v^ose eyes are like the fresh 
trom line je™ .Prayarasena’s sou was (Rudra ?)seija 

{hrx«- «f ^ 

'™*t{^)“L°lon'S‘fti™™euar«^^ >>7 exeellence, by power, by 

obtaiued power wbeu eight yeara o{ age. ruled 
eiceUe^y. a., ^orld.....ot men and g^s. By hi. 

earth, who was the dwelling of good qualities and treasury of. 
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** Who had a broad and firm breast and lotus eyes.....who resembled 

the Gandhahasii ^ of the quarters; he was a well-wisher, modest,.and who 


acted in aecordauce with the dictates of his heart; whose punishmenta are not 
destructive. Again, he being desirous of good, and from his capability to protect 
the people in the best and happiest way, he became popular and dady accessible 

by tuc people as a (father,) mother and ^ond....This king having iuetallcd 

(Afm) and being at ease, he began to enjoy himself according to lus heart’s 
desire. 

Afterwards this (Kn^s) son was kiug Harishena, whose (eyes) were like 

the wet lotus.the destroyer of miseries (hTan),.the attractor of minds 

(Soro), beauti^ like Kdma (Cupi^, of glorious deeds and majesty like Indra’s, 
(lord of the etmniries) including Kuntma,* * Avanti,® Ealinga,* KosalaTrikft*^ * 
Andhra®-..-........ ........... 

...Son of Hastibhoja well known in the world, became minister to this king; 
the whole world.....................-..who was a senior, of staid and tranquil mind, 

endowed with the qualities of almsgiving, mercy, and generosity, and possessed 
of a sense of justice, ruled the country uprightly,..... 

“To whom merit is a help for the other world because he acquired a heap of 
merits and made a prison round L6kagtiru ( teacher (f the luorld-^Buddha), 

Life, age, wealth, happiness.constructed a magnificent dwelling fit for the 

abode of the chiefs of monks, in honour of (Afs) mother and father, in the 
chief of mountains inhabited by the king of serpents, whose front® are covered 
with clouds filled with water.. 

“(TAe iifeWwij?) ornamented with windows, doors, splendid verandahs, rail¬ 
ings, and images of Bevakanyis (goddesses) and dolightfulty arranged pillars,...., 
with Chaitya-Mandira®.. 

“ A large reservoir of water and (adomed) by the abode of the chief of 

serpents and others*®.Warmed in summer by the heat of the sun, and fit 

for enjoyment at all seasons.(aa) the dwelling of Indra and the bright caves of 

Alandara.in the mountain to which none is equal in greatnesa . 

... (Ac) made with love, pleasure, and eirpansive modesty 

.. a cave brilliant with the radiance of the crown of Indra 

............ This VarAhadeva, praised among the Sugatas, having given (the cave) 

into possession of the Saiigha, having enjoyed comforts of men and gods, with 


Tbo fikphantfi of ^irtell, eo called because it was fabled that ordioaiy elephaute were 
terrified by the mere omoU of these. 

* Part of E&iiQad&, somewhere about Anagundi or Hampe, 

’ Western SffUwSl, roond Ujjaia. 

* The country between O^esa and the KriehuA 

' Usually Andha, but hero perhaps the district about Chhatisgarh in C!entral India. 

* Jonnar in the Zilla and adjacent districts, 

^ Bharoch difltrict. 

»The Tbilaiiga conntiy; the name of the chief seat of power is probably bat in the 
lacuna. 

* This is no longer found : it may have been structural and outside.—J. B. 

M Ndgendravesmaia the recess for the im^e of the Kfiga. This without doubt refera 
to the figure of Nfi^adra in the staircase loiiding down from the iront of the cave. (See 
Notes, p. 57.)—J, B. 
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kU relations.enjoy this pure jewel-lilie dwellmg, declared by 

Katnattaya, while (i/ie earth re&is) on the body of the aer^nt ae the dense clouds 
and ... while it shines by the yellow rays of the sun as red arsenic. 

This mountain having various summits and caves inhabited by . 

“ Again, may th^ whole world attain the state of tranquillity, excellence, 

freedom from evil, and sorrow, and various sms.” 

iKscEipnos No. 4, 

This is on the side wall outside the verandah in Cave No. 
the last has also suffered much from the weather. Thm mscnption is in -9 
lines, and is in Sanskrit verse, each line containing one filota. 

This inscription furnishes the following names of kings 

1. DhratarSshtm. 

2. Haris4mha. 

3. Saurisilmba. 

4. Upendragupta. 

&, (Agaja ? or) K&cha. 

6. Bhikshudasa. 

7, Niladasa, 

8, Kilcha II. 

9. Krishnad^sa. 

There was perhaps one name more, preceding th^ of D^tarashtra, who 
is said to have iSn the son of some king. '^Vhother Harisamba was the son or 
Ki*ntlinr of the precedin*' king is not clear. Saurislmba is apparently the mu 
S HaristmtlC weO nothing of the relation of Upendragupta te his 
predecessor ; so also the relation of Bhikshudasa to UpendcagupU is lo^. 
Krishnadisa had two sons whose names, where they first occur, arc obliterated, 
nf his w’ife Later on Eavisiimba occurs as the name of one of them, 

dd® mai-Jwed bU brother, 

but Stor^rds rlpeoted.^^This U followed br tbe eceooot of the conatrucl^ rf 
the Wra by the king or his minister, while Hansbenawas rulmg-almost 
certainly one of the Vik&takas to whom this Asamaka family may have been 

subordiuBfte, . * , 

The characters in this inscription bear a close resemblanre to tho^ of the 
Valebhl and early CMlukya copperplate grants. From the sty^ of ^hahet^d 
the tenor of the mscriptiona it would seem then that Caves Nos, a\X XVII, 
X Vm ai^the Chaitya-Cave No. SXYl. belong all to very nearly the same 

date. 

Tran$cnpt. 


[\] 

[^] 


..nrwfsTi ipjffir i^rauprnr^i 5 ^?. [ I ] 

.5!Ei^rf*TiTni^*r [ 1 ] 

‘.... [ I ] 
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AJAj<iT\ I^SCBlFCIOTi'S. 


[«] . [ \ I 

IT5T aw feTcW x fi% q^i^r^i^rr [ sit J 
[«i] .....,[^]f^^ticpi^ww [r] 

iteitRWT 'i^iciww [ *,ii ] 

[i] ....qm g ^ fllr [ l ] 


aw ^ [ ^tt] 

[®] .. .fwqr [ I ] 

[ '*11 ] 

[<t « 4 ■* * ^ « ** 4 I kl 4 44 4 44 4 44 4 Bj 4 44 4 414 4 4 | 4 4 «■ 4 ■■ 4 44 P ”| ^ ^ ^ 

awT3^ aw r * gs giq graT 4tfti-^mUi^>i'd<i^^ [ <ii ] 

[^] ...[q^ ]Wt1fMqT?t»ft f^ld [ I ] 

qqfrr^^iwnqaR feflqr ^^wwaarR^t ^il ] 


M 

[\\] 

m] 

[n] 

M 

[U] 

[U] 

i\^] 

[VI 

m 

[^-3 

m 


P •!•■ 4 fen V l-i ■• B-P ¥ •!-■ d 


mw V ■•¥ # BP 


h 1 ^4 4 mm w ■•■• m 4p 


4 4 4 4 44 4 [13 


.43?rpjrRy^*F [ VUl 

4 4 44 4 44 4 44 4 44 ■ 44 4 4- 4 44 * 44 ■ 44 * 4* * 44 4 44 4 44 4 44 * 44 4 44 4 44 4 4- 4 4- 4 44 4 44 4 4 [ I 

r^^ffTr[ jqa'R^rw^iiff^srorr [ U1IJ 

4,4.4.4 4 4. 4 ... 4 4 . 4 .4 4 4.4.. 4 4 . - 4 ^.. * 4 5 TRR* [ I ] 

3tf^r5ir^i?n#ir^; ^pn% qr [ . . . 4,4. ] ^TT?Tf^: [ T^!l ] 

.... .. 4^qf(^._ [ I ] 

an^firaa’; j< qf ^ ^11 ] 

. . . . ... ... 4 4 ^[qT?ialq]»[ | ] 


yr^anq4qiq*?i4^^l5r‘n^i®^Tqqf^5q> [ ^ sii ] 

.’*. 4 ".. ....] 


[ HU ] • 

...»..=qqnT [ 1 ] 

3T... q^ff%5fcn^; qWM^ [ \til} 

......4.f^^i?tra:[ 1 1 

35 r^^ 5 ^^Hl''lh^L'<^(^ilji£: [ \'&\\ ] 

. 74 .....5^^[l 1 

«r^^f qw (^rpEqi^nr^^qi^[ VIIJ 

444.4444.44414441 44 4 44 * 4. 4 44 4 44 4 4^ 4 4 .4 4 .4 4 44 4 44 4 " [ l ^ 

. .....Rr^wfM1»r: [ 1 3 


■, ■ «■ V « » i w# I- -r ■-■■ ■ i w * * ah * V » vf f * * -at t m* r a [ I i 

mqr^w# feaqjrftf^ q*THrq:.[ ^fil ] 
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... [ I ] 

.[^^il ] 

trpi IP.. * *>■ •■•■f. Ill »I* J f I ] 

.5R^RSl1l:...iff^fTSTTr^ [ 1 

tH a] ...iTrwfr%^r^g_ [ \ ] 

[^'•l] ...... ..,f^ f^ 355 f [ I ] 

ar^t5B^3ri^5W+»^Hfl^i("irVT; ^i^WTiaT5R*rg: [^'\M ] 

[^^] ........Ir ^ffiurR^ [ \ ] 

qW»JT*l*fCrt^'Tr^ [ W{ ] 

[^ta] . ... .I ...^nr^'riiRnT^ [ l ] 

3T^iT25t?*r f^ qtfl®Ti*i^^^5^4fa!tjyncT*!^[ ’^vsri ] 

..... ... ...... .. ■ M . I* . ... F. ■ F ■ ... fI^^I J ^ t I ] 

5#s5n?nn®n?TSTrfe5^ Wt'^i^rsT ^ ffs^^rnrr: [ %c\\] 

...«qawii *r»^: [ ) ] 

^raf ] 

TramUtion. 

“ .MaHog o'beisance to the Muni who completely attained to the three 

sciences* I will set forth a description of the qualities of the donor of the vihira* 

whose deeds are pare.., _....... . .. ........to the king rogaiding all 

as equal to himself ami who has the royal umbrella over his head* was a son by 

name DhratarAshto of the white umbrella . .This king’s {sm) was 

Harisitmba, whose face was as the lotus and the moon. Again king Sauris^mha* 

of pure lustre, was this king's (son)...Upendragupta of great fame and 

beauty. Then his son was king (.'Ijiyay whose well-known name was Kacha.,,,. 
*.,.... ..(was) Bhikshudisa for spreading renown in the world. The king known 

in the earth by the name of Ntladilsa (tras) the son of this king..................... 

Kiicha, renowned and famous. Then Ktishnadasa was ibis king's son who was 

an increaser of the splendour of his dynasty ... was {his wife) 

who was gentle, whose dress was white as the moonbeams, whose face was like 

the full moon, and who was adorned by modesty and good behaviour.. 

to this king by her were bom two sons. equal to Pradyuinna and Simha, 

whose large eyes were lotus-like and whose Iwauty was as red bnrnlng gold. 
The first bom, first to enjoy independent power {Hkd/Udpati)^ and the second 

iissumed the name of Ravisimha* ... A smaka and others.by frequently 

overcoming, they two were glorious as the sun and the moon .... of 

those, the creepers of whose glory in friendship have spread, and who conduct 


^ Tlie ward im,j b& read Auam- iriatead of wtisch meaiiB * a proteclotj" and- if this 

remdipf? be correct i t catmofc ba n proper imine; aad the whole mx^y meaJi tJiat liia ** bop was a 
protector wm-yj who&e woll-knowTi aaojo Kacbo. 

* Tt would se&m that corroctij oilUer Eana^fahn ahgedd be a title, or EkfidUipa^n is a proper 

juime, wkkh bowovor seems imllkelj. 
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thomselvcB always in liappiness and mutual agreement,.* *..,...but he 

whose punishmont is unrevokable and whose wicked actions gi*ow froni the deeds 

of his former life, (mus o*) a thunderbolt to the younger... 

patience, &c.,..great king..... .after this the minister named Achintya (?) throve, 

a great tree of merits,.and again possessed knowledge of the sacred books, 

generoisity, mercy, kindliness, friendship, benevolence, valour, and good sense, 

....and being greatly ashamed conducted himself as men of 

reno^^ behaviour... who is successful in glory, became famous 

..... ho who is filled with mercy, and by his generous 

dispOBition released those whose eyes are wet, and whose behaviour is filial, . 

{f/« mMJwfer) who, although he knew that the king has acquired in his heart a 

conscience purified from murderous tendencies, did not disclose ... 

who acquired knowledge, by faith in, and meditation on, the omniscient 

(Buddha) . by the waters of (bis) gloTT, white as the beams of the 

moon, he much beautified the whole world-when Harishena—who was (ae) 

a moon to the face of. and a moon among kings, and a well-wisher of his 

subjects,—was ruling......the heap of whose merita 

is extraordinary (moKWiy) the needy glad by the gift of a stfips, a vihilra, and 

ornaments ...of^winds ... 

this jewel of a monolithic temple, which is majestic, and contains witnm a 

Cliaityaof the MunlrAja ....made here an incomparable Chaitya, 

expending profusely upon it, such that the poor cannot even grasp in imagi¬ 
nation.....................made a large reservoir charming to the eyes, of 

tasteful, clear, pleasant, and cold waterdelightsome to the 
eyes and mind; on the other Side of it, towards the west, made a splendid 

Jand/wSiiUi (temple)’ ..may the whole wealth of those 

whose actions are ready (?) for the benefit of the world, be for tbe attainment 

of the meditation on SlunlodranJktha (Buddha) ..... 

with courteouanesa may this temple increase comforts to the sages until the 
sun*s rays destroy the darkness.’^ 

IsscBinios No. 5. 

This occurs on the pilaster at the left end of the verandah in Cave XXIt, 
bluch. of it is broken away, only a few letters in each of the eleven lines are now 
IpfL The language is Sanskrit prose, and the letters are simitar to those of the 
inscription in Cave XVI. 

.ipfl5R*r fT 

. 

..[5] 

^ sprar.. 


I Aj^ there 18 09 ddgoha or ia C&vo XVilt it sswins th*t tbe word wea u^edbf 

the Bnddbistfl^ aa it itiH ia hj the Jbinaa, fop iin inuig^e Buddhek 

* The G^ndhakuli wnl perkajHi thebunall Caipc No. XYTIL Tlic tume upplied onlj to ^ 
eoTitiiiiiittir nmd not to m monaatic abode. Tin* image in Cav« XVIII jnmtt baTO 

b«n muveable^ 





























c 


AJAXTA IJfSCEimONS. 

^ ..., .[tt] 

^rqra^ . 

[^]^ incfTr^(| 

" The meritorious gift of a ra&tidapa by Jayata.°lv I'Sv/’lndr'T^^ 

IxscBimoN No. 6. 

On the front of the Chaitya-cavo No. XXVT. ovft the righ^de door (see 
,r . ^ ’^oo J uioTl VYT\^ It consists of 27 lines in Sanskpt verse, and 

Xt:pJtS.3a»Vi oftos...ecla.. .. th.t o. C=ve XV.I. « bat l.ttl. 

later. 

JVaiuscriyt. 

[0 traSt . Agw^r. itbiW a.] [ I ] 

IH tl ] 

E’i] ^ ^fwfr^iTTOtrHril^ ^ si^i^rjc 

^TiTtrf [ in it ] _* 

[\] E^i 5T*rwR*i«nf>r-^T^ ^ f!ii4wm*?T- 

[^] [II 8 HI ^r 5rvtf*r ^r 

lil gnm tpiniMgbin [ II Ml 1 prfiHR?!=? ji^Pii OTWoaubwSd ftare3r.iii*i 
m\ fiw?: [ iM li 1 

M mirn ilwiAiafaw'it^ oJswft'b (SSRmi=iR>!-^: ''■^' t'"" “1 

[<r] I ^ 15^1 ^ ^*1 [ti <' Hj 

f^irt f<I¥ gf^R f¥iP9?fl 


Bwd 


T%. 


Eead * Bead 


a 7«1-20 
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AJANTA TSSCBtmOXS. 


M »?5TfHT^rf »T q rT T 5 i C? PTg^ [ IK II3 

[^'»] «?nfcf n# f IK® 11 ] T®??rT«^m5r 

[ II U II ] 

[Ul W^'- ^ 'icfsrnt# >j^: [ iK’HI] ^ »^^• 

*tmr'r«Ta^^ |5»Tl«r 

[U] ^intfr: ?jiTcri55?T; [ it II ] ^tfi^t i5F^3^=sr^«n^^«q^ ^ 

?rp^ f¥<Tn?^ ^ t liu II ] 5®^ aw 

[Ul 5T* *itrf ^ ii7ijj'Jit«ir?r*r?rfiR'?iS!i?r5' [ n k H1 fl*rf' 

[K] ^C^ar 5iNf^.^aT arwfFT ffcnf^^rt tt U H 3 a WTn^ ^a*it^ 

f^qr^ rWr 

[KJ- .^i?r*mr....,#^Ti«rl !r q?j?T. . .f^^r 

[^ ^3 3Tiitni;r. .fRrn?[f% .... 

»4 

[^«] iTr^ftMtT^qrfiit sr....... . r?rsw-* 

. . . * 

Translation, 

He {Buddha) is yictorious, ready and attentive to the good of the peophs 

the destroyer of.comlorts. iudoed with epiritual knoivTedge, in whom all 

the three pure Tirtiies have grown up, who has ... Avhose pure 

splendour is mercy, (2.) by whom release from frequent deaths, comforts, and power 
of not growing old, and of immortality, have been obtained, and who, though be is 
deceased and gone to happy and fearless and houseless final emancipation’ {tfet) 
<loes good to the world. (3.) For this cause, saluting him and reciting his virtues 
is fruitful and of great and abundant adA'antage, and where even the gift of a 
lloAver is the cause of the fntit called heaven and final beatitude.* 

“ (4.) Therefore, a learned person, who follows the practice of those before 
him should here worship the Tath&gatos (j3u<^d^as}, whose hearts are soft through 
mercy and who are greatly popular among people by their well-known virtues. 

“ (3.) Devas from being subject to miseries are devoid of success. Also 
Sanibhu, from the curse, ivas of trembling eyes. Krishna, though unwilling, 


« Head 

» Literftllyt ** though Le iagoiac to tho ritj of qiik&c^miOp Imppj and witkQut dnngCFi and 
wliere there ib no need for a hoiiiiO." 

* The northern or MahhjAna Boddbiata bold fbnt if Baddtiit had lo&t all inflnoncD, it would bo 

tidelDW woJPahipping him or reiniFinberiiig hw deeds. The Hionydija sect saj that worth ippmg 
and meditating on him of itself pnriilca the heart and leads ta the dewirad end without any ioflueDGe 
eicHod on Buddba'a I^al^:. The doetriiio Id tho mKcriptian is that of the 
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bccamo subject to tbe irill of Yama. Tbe Sugataa^ therefore» because altogether 
free from fears^ are victorious. 

“(6.) Even Sthavirlchula Muni who was grateful, of accomplished, desires, 
and virtuous, made for Buddha a stone dwelling, glorifying religion. (7.) Why 
should the Bodbisattvas, who are deslrousof worldly happiness as well as of final 
release and are possessed of prosperity, not proriously have acquired fame ? (8,) A 
bumau being enjoys heaven so long as his fame in the world lasta i (eo) fame that 
may endure as long as the sun and moon, must be acquired in the mountains. 

“ (^*) Aoitoar of that who has been in friendship with him 

through several transmigrations, who is steady, grateful, wise, learned, proScient 
ip the Sura and Asura teaching of the Achiryas, miniatcr of the magnanimous 
king Asmaka, (10.) clever in worldly business, exceedingly fortunate every way, 
fulfiller of the desires of all the needy, a sweet sjjeaker, exalted by virtues, gentle in 
modesty, much praised In the world for good behaviour: (H*) who, as the 
excellent minister of the king, accomplishes merely by conciliation what is attoined 
by punishments and by exertions only. (12.) His son Deyaruja, a 
leader, was equal to him, and on the demise of his father exalted hia dignity by 
his high qualities. (iS.) In honour of that Bhaviraja, and in honour of his father 
and uTother, Bhikshu Buddhabhadra has caused a temple to be built to Buddha. 

“ (14.) Having recourse to Bhikshu Dharmadatta and (/tis) good disciple 
Bhadrabaudbu, I constructed this temple through them.' (15.) May whatever 
inent is therein be for the attainment by these and by the world of the fruit of 
great Bodbi desired by all of pure qualities. 

" (16.) He who on attaining the knowledge of the religion of Buddha is sur* 
rounded by relatives, and whose heart has been purified by the observance of many 
religious abstinences and by moral conduct, and has made the final release of 
people his duty, became a Bhikshu in his youth. (17.) Again the smallest virtue 
resulting in good cannot be accomplished while engaged in worldly affairs. The 
result of the actions of sages who are exalted by virtue tends to the enjoyment 
of happiness by the people. 

“This temple is established for the welfare {of people^, in a hm ?), tuneful with 
the notes of various birds, and whose caves are filled with the sounds of cow-taila 

(cAnartk).....and which is inhabited by the Toglivarus,....'^e 

eame aggrieved Achfirya having taken over the anxiety of the people regarding 
the Sugata........................... 

iNscBtmoK No. 7. 

On a plinth under the feet of a tall standing figure of Buddha, to the left 
of the fa(!ade of Cave XXVI. 

Translation. 

“ The ^Akya Bhikshu, the Bhsdanta Gunakara's meritorious gift, may what, 
ever merit is in this be for the attainment of supreme knowledge by all sentient 
beings, mother and father being first.” 


’ It would aeem froro this that the donor Buddhabhadra was noi inaidoat aoar, but ea 
trofited tho work to thow dsTotoea* 









so 


AJAKTii painted OTaCEIPTIONS, 


Inbcbifuon No. 8. 

Oa the rfinth uDder a Bimilar figure on the opposite side of the fa<;ade. 
This is injured bj the breaking airay of the stone, leaving only the beginnings o 

the three lines. 

[^1 . r-**V*‘v*’I, 

[ ^3 *rniTr^T9T *j 

[\ ] !] 

Transl<ition* 

**The mentorious gift 

attaiament of supreme knowledge.*.... 

all sentieot beings, motlier and fatner... 

InscRirTiON No. 9. 

On the wall of the rightside aisle under a small figure of Buddha j 

Trcmslatio'n. 

“The meritorioua gift of the S^kyahhikshu Sanghamitra." 

PAINTED INSCRIPTIONS IN THE AJANTA CAVES. 

Inscriptions written on the paintings are found in six of the caves,—Nos. II, 
IX, X, XVI, XVII, and XXII—most of them more or less mutilated. 

Paisted IsacEimnss in Cave No. II- 

Ko. 1. 

There are no inscriptions in Cave No. I, but in No. IL besides fragment 

of this inscriptioii are as late as the 6th or /th cent ury. 

[1(1 **• 

[\] .... 

-The meritorious gift of the Skkya Bhikahu the reverend Buddbagupta: 

may whatever merit.*.of sentient beings.’ 

No. 2. 

No 0 is on the right hand of the shrine door among many figures of 
Buddhas.* It is much effaced and not very distinctly written, so that a trans- 

1 i4« V/JM t) Hi. Tbe osecntion of Ibo lainUng is aomcwtat from that on tlw nght 

.id. bd™ iw 1. »r -««Hi. i. »tb. «ii.t.. to It. b..., of«».. 
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Ajaatd Painted Inscriptions 




Cave NS II 





(d^^o e 
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lation is impracticable. It begiTis with the usual donative phrase d&ija-dJiaTmoym\i, 
and probably recorded the presentation of the painted figures. It concludes 
with the common formula, **May whatever merit, he'* * 

tl] ..[TTiJarf^. 

... 

Besides this there is a line written among the Buddhas, but the letters are 
so mutilated and indistinct as almost to defy copying, 

Tfos. 3 to 8 are on the back and right Hand wall of a chamber outside 
Cave II. to the left. They are descriptive of theanbiects of the x>aintiiiga on 
which they have been written, but unfortuaately the paintings are as much 
destroyed as the inscriptions. 

No. 3. 

On the back wall to the right of a door in it, a man is represented seated 
on a stool (iWirdsana) in a plain dress indicative of a Sfidhu or Bdlhnian; bis 
head is de^myed; under his seat is No. 3 in letters of about the 6th century, in 
which we read the word IskdntkMi]^— a discourse on forbearance.*- 

Nc. 4. 


Faciuff him is another seated figure, and below is a belt of green colour on 
which is No. 4 in two lines, so mutQated as to be untranslateable—possibly it 
related to the kshdnti philosophy. 

..^ .^TUTH... 

gfni: # 4 ii ii ***■*« m* w *44 4 + V i « 4 .qR,. piyr- 

.... 5 f .f^tTR ^rro r^'cTO 

q^W...ei.^... 


Below this is a BrS.hmana or Pilsupata, sea^ op a stool in plain dress and 
with a EudrS-ksha rosary about his neck. Opposite him is another male fi^gure and 
between them is a woman seated, with her hands joined towards the former, 
whilst she speaks to the latter of the two. 

No. 3. 


Below these figures is inscription No, 5, also so destroyed as to be illegible, 
—but perhaps relating to the same subjec t- 

.... 

j ...... ■ • 

^ Head ^ 


* JSiidnijiiddin was tbe iia»« of Oavtanm Buddbs in ona of hia ptevions births. The IfMFtru 

are tlM> atfttos ptodnoed by continMd meditation oo the four vciitiea: aeo TaesiUef, p. 140, 

B 761—21 
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AJiNTA PAINTED IKSCaUnONa. 


c.« ■■'*'“ «!*<> »e- «to03t 

iVo. 6. 

Saramti fa a PWkrit form of ■• Somvati. ” tho goddoas of faaroiog. 

jVo, 7, 

00 a rZ.^ * ^ 

^f^R^Cnrirr ( i ) 

" King Cfiaitri of Talorlca/’ 

Vdor™‘“™ “ ™‘ Gbatotkaolm i„«riptioa. and may bo a form of 

^0. B, 

rrf.gbiS’teaet'! jf P«“«r ==T«s»d soma 

' *..^ ^ '• nif^. 

Painted LvscaipnoNS in Cave No. IX. 

Fragments of inscriptions on tiie naictinM nf tliia „„ 
all m a more or less mlamdated ^ nmoerous* but 

noticed, but of ao^e ™ira Uter ??tao Im™ f “ >4.'™ I'-ve been 
Jegtble have been given oa the accomponjing pfaie. 

^^0. 9. 

This 13 on the front wall of the Chaitya Cave T^o TY ine'? 
aiui close to the head of a Bhikshu ^ tli® door 

^rCiqPTdr] • 

*ti|iH[*TFT] 

.*ne1T 

“The merilorioua^ of th.gikya Bhiksbu Sangfaupriya.'’ 
the dth cen&d“ ti^p"orZ^o‘^^^ ti™ of 

modern date, bnt it overliea f«rt of afictare fan ma'S eX™; 
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■Jo/O aiQj 



13 




C«i'^ Q^:h h-r^a, l4l|$U 


Sc&^ j ^ 
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No. 10. 

On the first pillar on the left side of the aisle, under a painted figure of a 
standing Buddha. The letters are of the 6th century:— 

“ The meritorious gift of the Upitsaka Jaaadcva." 

There are three other fragments on different aides of this same pillar; two 
of them are over umbrellas, and one on the petals of a lotus. All are apparently 
of the same general character. 

iVb. 11. 

On an architrave or jamb attached to the first pillar on the left side of the 
cave, under the throne of a seated figure of Buddha. It is in somewhat earlier 
letters than the preceding:— 

” The meritorious gift of the reverend Dharmasena.” 

On a broken pillar, the fourth from the front, on the same side of the cave, 
is a fragment in one line and a half. On the third standing pillar is another, 
also mutilated. And on the fifth standing (6th) pillar is anotherj on an umbrella, 
a line and half in length, 

jVb. 13. 

On the back wall of the cave under a painted dilgoba or Chaitya, This inscrip¬ 
tion is so damaged as to l>e illegible, but it affords specimens of the letters which 
apparently belong to about the fith century, the penod to which the painting on 
which it occurs may belong.* The iuscription as usual begins with Deijd 
dahantet, —the second word misspelt as it sometimes is in these inscriptions. 
The letter Wmi, may perhaps indicate that the donor was a ** Bhadaiita.*’ 

...W *f. 

There are also two other fragments on this same wall. 

No. 13. 

On the 9th pillar (6th standing one) on the left side, under a standing figure 
of Buddha:— 

“ The meritorious gift of the Sitkya Bhiksbu, the Bbadanta Bhadra-sena." 

On the first standing pillar, on the right side, are about eight letters of 
another; and at tho feet of a standing Buddha are traces of two or three letters. 
On the next are largo fragments of two lines. On the entablature over this 
pillar, are fragments of an inscription in four lines. 


i See pp. 17, 46, 
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AJAKTA FAULTED lSSC1timOX3. 


Insgriptioxs IX Ca\~e No. X, 

Fragments of about twenty inscriptions have been found in this cave, moat 
of them on the pillars, and having reference to the painted figures of Buddha 
with which they have been covered. Of several only a few bits of letters 
vemain. 

No. 14. 

This is on the leftWftU, opposite the third column, just over a portion of the 
very early painting in this cave, and evidently belongs to the aams age.^ It is 
painted in dark brown letters on a light ground. The characters belong to the 
same age as the carved inscriptions elsewherio of the time of Satakarni, ^ on 
the Amariivati tope. Sue. Unfortunately only a fragment is left of what it must 
originally have been. 

. 

Sanskrit, 

. 

“Of Bhagava (Buddha) first deva of Tatia......master of Yatis." 

No. 15. 

On the same wall, opposite the space between the fifth and sixth pillars, 
above the old painting and just below a portion of the later painting consisting 
of figures of Buddha in orange colour. It is in three lines on a°tliin white 
ground. The letters are of about the 6th century, but it is much defaced :__ 

. 

X . 

“ The meritorious gift....IchArya of..Sachiva; may whatever 

merit is in this be for the (release) from miseries of all sentient creatures,’* 

There was another inscription, also on a thin.white ground on the same wail 
but it has faded entirely. ’ 

No. 16- 

This is on the 6th pillar—4th standing one,—on the right side of the cave 
about 5 feet up, at the feet of a standing figure of Buddha, in three short lines 
in white, on a reddish ground. The letters resemble those of about the 5th 
century :—> 

“ This meritorious gift of the 6ikya Bhikshu, the reverend Dra^adharma.*’ 

The name is written as Bra^dharma—apparently by mistake. 


^ Sw Noiei, p. 61 * 
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No. 17. 

On tlie front of tbo 7tli pillar (ot-h standing one), on the right- side of the 
nave, at about 4^ feet from the eai'tii painted on a green ground below a figure 
of a standing Buiidha, 

** Vipa^si, the perfectly wiaa {Gift) of Chetihayarik.” 

By Vipa^iis probably to be imderstood the name of the Buddha represented: 
the name, however, should be written with aisL 

On the 7th standing pillar on the same side over an umbrella is another in 
two lines and perhaps a letter or two of a third. 

On the first standing pillar, on the left of the nave, are parts of an inscrip¬ 
tion in one line ; and on the petals of a lotus is anothesr in two lines, in a later 
character thau the others. On the third is a fragment of a small one in two 
lines. 


No. 18. 

On the ninth pillar on the left side of the nave there have been two inscrip¬ 
tions under figures of Buddha on adjoining sides; one of these is destroyed, but 
it probably contained tixe name of the donor. Under the other Buddha wc read¬ 
er^ ^ 

“ Of the same.*' 

No. 19. 

On the 8th pillar (3rd standing) on the left side of the eave, on the lotus 
under the feet of a standing Buddha— 

** Of the reverend Sudatta.’' 


^ 0 . 20 . 


On another side of the same pillar, also on a lotus, under a seated Buddha, 
with a kneeling figure on each side the lotus stalk, but the inscription mutilated — 

Of the reverend Sudatta.” 

On the 4th standing pillar, left side, are very faint traces of two,—one 
surrounded by a black border, over the nimbus of a Buddha ; the other on an 
umbrella over a Buddha, on another side of the pillar. 

No. 21, 

On the lOth pillar (tbe 5th standing one) on the same side, on the umbrella, 
over a titanding figure of Buddha 

u 761—23 
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PAnfiSD ntsoRiyrioNS. 


** This meritorious of tho Sakya Sbikshu the Bha^^utu Ssogh^guptSi 

Ou the 6th standing pillar, on the left side, are a few letters of another on 
an umbrella. 

No, 22, 

On the 5th pillar on the right aide, below a standing figure of Buddha 

*rnr 

This meritonons gift of the Bhadanta Silabhadra, in honour of father and 
mother.” 

No. 23. 

On the lOth pillar (6th standing one) on the right side near the feet of a 
figure of Buddha — 

HFtTFR 

^ .-• 

This meritorions gift of the i5kkja Bhikshu the Bhadanta Ke^ava in honour 
of mother, father, and all..,.,. 

No. 24. 

On the 17th pillar {10th standing one), on the left side, below a seated figure 
of Buddha, in three pretty Jong lines, bat much defaced. The alphahet is 
apparently in characters of about the fith or 6th century. In the beginning is a 
verse on the importance of making images of Buddha. 

.. 

...flRFr 

whoever makes an image of Jina they.of 

senses and of good lustre.......this meritorious gift of the Sikya 

Bhikshu Acharya the Bhadanta Budhasena,” 

On the next pillar there is also an mscription of two short lines. On the 
wall of the right aisle, under the 4th, 5th, and 6th ribs, are a few letters of an 
inscription in larger ehai'acters. Under the 20Ui rib is single tine. And 
nnder the 24th. and 25th ribs are some fragments of another in two lines, 

pAI^TED IsSCniFIlOliiS IK Ca?E No. XVl. 

These are below three figures of seated Buddhas on the left wall of the 
hall.' The characters used in those inscriptions belong to about the 6th 
century. 


• Bee p. 50, No. vii. 
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No, 26. 

?r5[^5'>TrcTrjTt^[;] 

*' The mei’itorious gift of the ^fikya Bliiksliu the Bhadanta DiLpuka. ^ay 
whatever merit may be in this, be for the attainment of the highest knowledge 
by mother and father and all sentient beings." 

The symbol at the beginning of the 3rd line, which is written from under 
the 6tli syllable of the second line and not from the extreme left side of area 
must he a mark of continuation like those used in some of the Tddjutira books of 
the Jainas. 

No, 26. 

The meritorious gift of the ^4kya Bbikshu the Bhadanta Dharuiadatta. 
May whatever merit is in this be for the attainment of supreme knowledge by 
mother, father and all sentient creatures," 

No, 27. 

*n(TTi^™ffTc^RTS^ 13 -TT<¥RTfm- 

“ The meritorious gift of the Sakya Bhikshu the Bhadanta Dharmadatta. 
Jlay whatever merit is in this be for the attainment of supreme knowledge by 
mother and father and alt sentient beings," 

Pais TED Ixsceiptioss in Cave S'o* Xni. 

No, 28, 

Below a figtire of a Yaksha in the left end of the verandah {Notes, p. 62). 
The letters employed in this are of the style in use in Eastern India about the 
6 th century. 

“ jrinibhadra," 

Mtliiibhudra is the name of a Yaksha well known among the later Buddhists 
and Jainas. 

No, 29. 

On some painted figures in the right end of the front aisle of the hall {Notes, 
pp, 75, 76,) being names on the figures relating to the JtUaka. The letters 
closely resemble those of the rock inscription No, 3, of bho Vakitakas :— 

“KingSibi, King Sibi, Indra. King Sibi. Indrah." 




S3 


GHATOTKACnA ISSCEirTlOJf, 


PArsTTUD Inscbiptios in Cave Xo. XXII. 


No.,Z0, 


This 16 helow eight Bgures of Buddhas paiuted on the left side of the shrine 
(see Xhies, p. SI). 


[^] 


l\} [S] 

h] nfnS 

t^] W 

t'<i]. [<■] 

5FPipir^ tRTlt?5...... 

.. JTTfft'pT^.^r-'q- , . 




“Vipasvi. Sikhi, Yisvabhu.....KtinakanjiuDi. Kilsyapa. ^ikyamuiiL 
Maitreya. 

*‘The meritorious gift of the Bhikshn Mashav^aila...........mother and 

father.for the attainment of supreme knowledge by all sentient creatures. 

Whoever makes an image of Jina {Bnddha) becomes complete in beatitude, 
auspiciousneas, and good qualities, and his splendour is brilliant through vii'tues, 
and physical organs, and is delightsome to the eyes,” 


l^-GHATOTUCHA B'SCUIPTION, 


This inscription is cut on the left end of the back wall of the verandah of 
the large Buddhist cave near Gulw&dil, a few miles from AjaytS,. It was originally 
a very long one but has been much destroyed by the decay of the stone, especially 
below the tenth line. It is in Sanskrit ^lokas, and the lines are made to follow 
the verses. The letters agree closely with those of Ajanta Rock Inscription No. ^ 
(p. 69). 


[\] 

[^1 

t^} 

[«J 


n sm [ I ] 

Ri^rfRf [ n ] 

irntcWiYr jfirt [a ] 

wT [ 11 ] 

arfH tRiRll f?ltf ^^FTi fe^TflWJrT [ | ] 

* 1 ?^: [ If ] 


ipWWffl^^W fRT^ flifW STOI: [ II 1 
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Ajanta Painted Inscriptions 


N?30 

' ^ ^ j: if' 


Cave NS XXll. 

* 




<5C> T’ 'Sj 


ci 








^*l*5nnps^rtft»!d. Ifito 


*ydSi?^. j ^ 
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erfiRr 'n?4 [ ii } 

[^] ?i>T nnfPi^iTw; [ l J 

[^h^€^»=?Tfj (^spf-firtl 3C??fg iTI^f *1^ [ u ] 

{«] ?r 5f^^rn7i [I ] 

5?t ycnf^'H [ it ] 

[<'] fffffOTFfl [ W*Tf ] ^TiTIHWW. [ I ] 

■=l'^HIHr W^¥TldiiiiMi [ IJ ] 

f^] --^^^J‘r=IrIFPr ^ rnw [ I ] 

tr5T?iTit; cnRTspr c[i^!TTfr*r;J [ il ] 

[^<i] 5rr^% CTiTfrf er^^ri^iT: [ 1 ] 


[3T^mJ *.- FmiT*T »-. ^ STT. [11J 

f U] ...[ 1 ] 

....-^[ll] 

[t^] *?Fn6=rpt3^^..*.. til 

...*..[11 ] 

tU3 . .[l^ 

. [II] 


UM m gTOTHij^l 

[\{] 

[? «S] 'h^%55f^?5 .. 

[KJ ■'*'* 


1 The trenail re of imrvicla aiUed Buildlin is yjotoHous, who is the an|^o 
d£ aageSi god ofgotla, teacher of teachers, best of the good, whose genius result:* 

frora^unpr^l virtue deehiretl by the skilled In religion also the 

assembly i<ia,iui-saAgha), the foi-einost of asserablioa ({>ana} (ortgouife*), aud even 
arungrJteful and nnjust prison (?)’ dedicated to hia virtuous person, becomes 

the Imst ^t^ijJ’joiitliern country there was a renowned ami great family of the 
best of Bn\hnmns named Valhlni which has earned deserved glory since tise tima 
commmicinff from Brahmit, and which is adored by the great. 

T Ln this ifatHilg) was Yajua.praknia the best of Brahmans eniial 

to the Bnllimans of ancient times («#) Bhrigti, Atn, Gargga, Augiras, noted foi 
j^ood qualities. 


1 A EiniiW expression oeom. in the A-^nll kscripdon 3. Tie aUasion « ^bsoare, 
s 7ei—23 
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5, “ His son was Deva, ei^ual to a Deva (^wZ), who was wip, a houselioWer, 
just, a porformor of reliRious rites* Having obtabwl possession of the coun* 
tries of several princes, Uke Arjuna he peHormed religious rites therein, 

6, ** After him came Soma, ecjiial to Soma (fAe 'W*ooit),aBriilmuin, the per¬ 
former of acts mentioned in Sruti and Srai’iti i ho set his heart on two irives born 
in Kshatriya families, 

7, He had born bv his Ksbatriya wife, of higit fsTuily and chastity, a beau¬ 
tiful son named Ravi bearing the mark of a king, and who obtained rule ovor the 
whole Malaya oouutiy, 

S, *' He (Sofliu) had, by other BiHibiuaiii (wi'ces), sons who were generous, 
and had attained their desires in the Vedas, the residence of winch Briklunans is 
still ValKira in the southern country, 

9, ** Tlie son of Ravi was by name Pw'ara; to Hm was born the illustrious * 
RitT Tin. by name. His son was the famed Kirtti, aiui bis was Hastibhoja. 

10, "WboQ the Vakiitaka Devasena lived, Hastibhoja, the store (?)of 
people of good qualities, in this world, till now..,..,,..,,,....** 

11, —]8. " Jn men of patience, 'wise, advanced together......men O'f good 

qualities ..which action of the king.... 

half of whose seat..**.**.**....After this Dcvaraja.... 

..white as the rays of the moon*.... 

then fiUed with a hundred qualities........In many of 

his sons.....the whole consequence.. 

... ...well........ 

Remarh. 

The Hastibhoja of this inscription is probably the same as is named in the 
3rd Ajanti inscription (p. 69). He is here made the cont.ein[Jorary of Devasena. 
This supplies ns with the ancestry of the minister Hastibhoja:— 

1. Tajiia...,„prakaia, 

2. Deva. 

3. Soma. 

4. Ravi, l)orn of a Kshatriya. 

5. Travara. 

6. Rslroa. 

7. Kirtti, 

8. Hastibhoja, after whose name the inscription is 

mncli defaced. 

There ia, however, a Devarlja mentioned who may be the same as in the 6tb 
Ajanta inscription (p, 77), and if SO we should then add— 

9. A^ai'aliideva, 

10* Bhavirdia. 

II. De^'ariLja. 

It would Follow irom this that this cave is of soinewhat later date than 
Ajauti Caves Nos. XVI, XVII, and XXVI.* 


* Thie is bcTne out aUo by itd architectuiu. 




















EL LIB A. 

Fai^^ei^ in Tin ThAl 











Wic* la?^ 


dflti. 
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13 INSCltlPTIOKS IN THE ROCK-TEMPLES OE ELURA. 

The iuscriplions at Elui^ are veiy few and mostly so dUapidated as to be 
disappointing. Beginning from the south end of the senes, at the BanddUa 
Caves, we take them in order aa they come. 

(1),—VlffVAKAilMA CAVE. 

In the Buddhist Chaitya kno^vn as the ViSvakarraa Cave, on the balcony 
above the porch, is the Mantra of the MahAjlna sect 

Ye dkarma kdu pmftAard hetuh tesharh tatMgato hj<ivadatksM»i cha. yo 

mVt)d/f« cedHt vddi inartwrdim(iMn[i j. * - t 3- 

It is written at the end of every MS. in NepM, but does not occur m India 
perhaps before the 5th century; the earliest yet known being on a digoba at 
Kanheri and one given from a slab Jour, A9iiit. Soe, Beug, of rather later date. 
This is in characters of perhaps of the 8th or Qfcli century. 

In the Tin Thai, the last of the Bauddlm Caves at Eluri, there ia a panel, re¬ 
peated in several places, and in each instance divided pto nine compartments 
each sculptured with a separate figure. In the centre is Buddlia, seated m the 
iMna mudra or attitude of meditation, his hands placed over one another ivith 
the palms up, and resting on the upturned solea of his feet- He squats upon a 
nadLfeutta or lotus seat. On each side of him is an attendant with a chauri or 
tiy-flap. In the compartments right and left of the centi-al one, and also seat^ on 
are Padmapini and Vajrapbp, 

with respect to Buddha as well as by the fronta emblems of a Buddha and a 
dCba Ind the cognizances of a lotus and the vrfjm. The three figures m the 
upper line are pcrlmps SAmanta Bhadra, Yi^vapipi, and Ratnapaui—though the 
second bears the sword,* one of the symbols of Manju&ri. Of the three^m thi 
lower row, that on the right has the hook borne on a flower, the special emblem of 
AIaniu4rl, who holds the place of Sartisml in the Bauddlm mythology. The one 
rXe left, in this row; beam a flag {dhvnjn), and he and the next miM he also 
Bodhisattvas —such as Dliarmapini, Mampapi, Enrimipdiji, &c. It mil be 
that’ IU« attitudes of the eight figutes surroundmg the eeutral <>"« • 

tlie legs in the Ist, 2nd, 6th, “th and 8th arc m the same positions,—the ii ht 
^ceToin- raised; in the 1st, Gth and 7th, the n-ht hana is open. a. if tW 
in the act of sDeakln*^; the 2nd and 8tU have the fingers of the hand 
closed upon the knee; again the Srd, 4th and 9th ^ve the right knee flato^n the 
seattnKm hand Wng on it, while the left Imnd m each of tUesyupports 
Thu airmTnpfcrv of this aiTatiffeinBtib isoYideiitly abuuit^Up J, ii8 

in the Do Thai and Tin ThM (see plate). 


1 J. A.S. B., voL IV, pp. 133, 211, 2S6, 713 j vd. V, p. 658; vol. X, p. 95; AsiaL 

J^nlwonlbomo on a lotus is also one of the difitingniahmg ^ka or cognizni.W9 of tlie 
O' V ali . TAift'' rti Rnflhi^titTEh cf thfi motlfini Tins is cjvlU^ 

SiiT.liimlth& LaUajam BodhiwtUn ot hook, together with 

Chandrahasa fig lire found at the temple of SambUon&tha 

vd. u. p'25S. pi. iv. «g. 






02 


EliUEA INSCRIPTIONS. 


On some of tte pillars of the Tin Thai are rudelv cut inscripticns in charac¬ 
ters of about the fourteenth ceutui-y, probnblj,’ the work of visitors. 

t2).—DA^A AVATAliA. 

On the west side of n ma^i<tapa in front of the DiiSa Avatirn temple is a long 
Devaniigari inscription, but faiiiilj cut, nntl very much ohipperl. About half of the 
lirst two lines is lost, and indeed few letters are not injured. With much care the 
Pandit painted what was intelligible and then made the following transcript. A 
photograph was also taken. The language is in Sanskpt verse and the letters 
of about a.n. 700-750. It Is in 14 long lines and contains blokes of different 
metres:— 


Transcript, 


[1] fTT : I fiRFI 

orgf# 15^ f?T5l<T*JT 3113^ f 

uRTt ^rnir... 

cprUTTf^ .U} 


[^] f^r 5PTT 

^ WB *1: rnnT’^TpfffJJTiTr [\] 

.'ItoiSTT'^ 

.... 'FTl(^^^T3t?p: [^j 

ftirucJT^: [ .. 

.. =ri .[0] 


?vIFTT^*Ti^ 

ij[^rpra 3 

...I^R^: 

JT^rib^. 


[s] irET^rcrf!S’43H*fli''i r 

lirTii^: ^isfixIoTT fRr'hadif^if^iiflsTr tirnit [ys] 


























ixUftA nrsoBiwiONS. 


... nnr*f} 

^pfl* qwjffijfqpTt 

_^ .......?TWi »n 

^ ^TtHT^T gfcff ^ .. **'^ 

j-Sj^ ^ ^Tj’^HfrTSlT^HT [^J 

.=^’ 

qs4^ T>C^^' 

.. 

r# T nwr^ ?!(PT*rH5T3i TOM 

...[qwQ*...f^f^Fr%f%.. *” • 

f^iffi’iit^T 5(?rT^>^nTH^rq^tfT^]n 

i^a: 5lW^^TTf^>T 
i^<n>rRT^aR'! 

crt'iiRrfhRrqi^'i’tl M 

ejj=P5fir^uRT^[: Iqgti^^n’xT 

sunt 1TiTc^^5ltf<.^ [^^] ’ 

.,3pini>55)JiiHr^<('=w'''4i ^''4'*?.. 

wn WTfSTT^qJTtt 

>ntii4'*n^tKl _ „=Tf» 

r^T . ^ 

^ ^ W- • -t [g^i 

_ I £i^,ad 5ii^=i: ® f^’* * 
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BLOHA INSCRIPTIONS. 


^K^^RcTr 6i <t^0r^r^^K'i 11%; 

WIT =i ..t: P [\^] 

'fir^itf i I ^^prh^nrm 

[^] II [K] 

(iHT¥55pmTir*rl^ ^Tsrrrt^flwti 
f^; ^TTTSI: H ^1 

>n?iftrmi'^f^M?r(^w?tc^t%iT^Rfrw 

.........4fiil?u|j|e^rtctj*<:*'M*Tn«T: 5 cT: !l 

H^aUfrlHH . 

iJKigjf^t 3^: 4i^N^aji^:PT^f€R( tfctw 
>T^ 5 

n«] ^rc^ II [^o] 

^'TOi'issnn^'i cr«fTW?*T .-.^^iffif 

^ ^ftcT 5Trfcrw%5f*nf^i %iV^ 

^l4<J4:J‘h4MH^i !T^«rT%f5psflT^ ’EricrfcT^r tt [^^J 

it: 

[\\] fflTRT? ^upr il^ *rTt!%ll [^^] 

^■^dtri^T^ it: 3T>RIF Ntt^ *n^w 
rtI!TTiTffWf«nf n-li 

H^jpTTnr ^^ISTT 

.. 

TltfTWT^^^TNt f^S: 


‘ Read sfrarf* ’ Bead ^pTT^. 
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m 


ll [^*.] 

5^ Ijiilcd fSr:^TmN ^^7^CRrR*TT^^^ 

I shl^’^i4 ^*T f?«fff*TNT?T^H?n^f^r^ 

r^PT?rsgiR^??'ir^^: ?^fT^f^'riiT«ri |l [^i] 

’'TfX'r 5 

srkt: tRiitii^lR ^'TT tl 

f^cT: mjlt?! f^i^IST* 

Vf^f^^ftpI: !?Tf^*T^i^5Rr5I 
^pj f^q^r: II C^C'l 

. '^^'■ 

1^ ^ ^ ^ 

v^rR^Ri^ ..^^nmf«Jt II l\%.] 

qpn a^r-Ti p1'4i “ I rcti^:] 

A connected iranslation would be almost impossible, but the contents are as 
ov It opens with an address to Siva and Pirvati; (3) contained 

1st chamit^ IS ¥Xi only dynasty fit to protect the eaiHih; who 

the world does not biow of them ¥ tao omy damaged.) relates 

conf[ner Visb^iu m ^“’^“^^I'beral to those they loved and who asked of 
to the rajas of the crowds of elephants of the armies of their powerful 

Am: who «« 


^ Bead 
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ELUBA l^'£CRrP^ONS. 


praispB; (21) Dantidurga was Wb sou ; (22) be is praised; (23) placing his feet on 
the necks of his enemies, and Vallabha having become tributary was overcome, 
and Sandhnbhupa^ Kanchi, Kalin ga, Ko^la, Sri SaiIade^a,andbesideE< the ifilwil. 
Lata, Tauka rajas were subjugated, whence be took the name of ^rivallabha ; 
(24) continues his praises ; (25) contains the name of MahAr^ja Sarra, who was pro¬ 
bably a brother or a friend to the king, for he is described as connected with the 
king as Arjima (Bibhatsu) with Yudhisbthira (Jayin). (26) At Ujjain he gave 
great presents to rAjas and much money to the poor; (27, 28) his praises are con¬ 
tinued; (29) the second part of this is obscure,—he approached with his army 
and staid at this temple ; a Gurjam rA.ja is mentioned, apparently in connection 
with it: his fame is then celebrated. The inscription, however, is unfinished 
and stops before ending the 30th verse. 

This inscription then carries the Kfishtrakftta dynasty back two generations 
previous to those mentioned in other inscriptious,^ The kings here named are— 


1. DsiitiTanna 

2. ludtamjH 
S. Govinda !.« 
4, Karka 

3. Indni 

| 3 , DaatidargA 


.. dr. i.D. 

600 

+ 

630 

■ 3t 

600 

- IJ 

665 


710 

Kl it 

725-755 


(3).—KAILASA. 


On the ceiling and architraves of the front porch of the great monolithic 
temple of Kailflsa there are some remains of painting of three different ageS, 
The lowest of these is perhaps of about the 8tb century or when the temple 
was finished, and done on a ground similar to that used at A^janta. An elephant, 
a human figure, Ac., can be distinguished, of good execution. 

At a later date this has been covered over with a coating of lime and 
painted upon auth figures of the gods, and on the avchitrayea is a battle scene. 
On the south side are two armies ; in the one to the left are a horse and then two 
elephants ; over one are the letters -lartf//ij//(w(or thit ?), and behind are horsemen, 
Ac. The man on the horse has a spear; in the army to the right is, first an 
elephant bearing a spearman, who is about to slay the horseman, and a man is 
represented falling down. Above the elephant, {minted in modem DevanAgari 
characters, we read— 

Si/asH Framdrirdtl 

end over the horseman— 

Behind PramirirAllV elephant are footmen in mml, bearing spears and 
round shields, their hair tied with a band, and aU with large earrings—as the Arab 

^ The letters are much Injared, and Sandhnbhupa may be read SanohukApa, and 
^airipallalAaitiniai'iSpaf may per^ps be pnfjlvtvallaMntdfnardpa. 

^ See fnd, Aiitj rol. V, p. 144; voJ. VI, pp. 6(1-72; or Arck. Iteporl^^ vol. Ill, pp. 31 ff. 

* For the Riahtrakiitaa after Govinda, see Arch. Sarv. WesL Ind., vol. Ill, p. 32: or 
Ind, AtU., vol. VI, pp. 59—72. 

* Krishi^deva PramAra, the fifth predeceBsor of BhAja Bdja of Dhfira, reigned about 
8QO-&0O A.P., nod Krishnorajadeva Ahakvaraba of the Bfishtrakfim dynsrty mled aboat 945 
A. n. (/ad. Ani.j vol. VI, p. 51 j Hepori Arch. Sur. TV. Jiidt'a, voU 111, p. 32) j but neither of 

could bare come intoconLicti with the MuhammEidana. 
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Trritera remarked of the Rashtt^khtas i beMnd are UorsemeB with swords aod 

shields. ., ^ ^.^3 i- 

On the west side, a rija is represented seated with a. chhatT<i held over him j 
to the left some people are paying respects to lum, and to the right are two 
bearded men seated with chkatmB. Over the raja is written— 


and over the men— 


ScastL KaniiwradeuftrYdyat 
-rar<i«n(or1 la) 


the rest is lost. tt r *u 

This Kannuradfiva is probably Krishiiadeva or Kannaradeva H of the 
NikumbhavamSa who ruled at Patna, prolwbly as feudatories of the P^vajin 
Kanhar fort,_ near PMua, possibly takes its name from the same prince who 

flourished about IloO A- i>. • t • 

On the north side is a fight; from the left an army advan^, m which is. 
an elenhant bearing a r^ja, and lieliind him come moa with drawn^ bows 
a^d arrows and others with sword and shield; the i^ja’s name, however, is lost 
On the right, many men with sword and shield advance rapidly all ^th 
^ -5 =w^lipd out and pierced with arrows; all have beards and large 
Iveslnd may be intended for Muhammadans ; over them is painted the word 
JjTajlai/iurdiotu (or Husoinnra^o&u). 

Oq the base ot the pilasUr oa the aorth or left side of the ^traae. to the 
hall ie a short inscription in three lines of Oanareae, ninoh rea 

Gamgapagala maga 
Vagnyathnmia ha^ 

I iSnitt ldl2 

It is thus translated by Mr. J. F. Fleet;- 
“ The writing of Vagayanpa, the son of Gangnpa. Saka 
Tn Kailasa there is a rock-eut inscription on the pilaster to the nght of a figure 
try \ ^tVefl TTiRitor in enterinff tlic Goutti find un^Bu fi^ur® of u foui' 

' Thera was one also on the left, but it is abraded so that only two 
Se'rs Srieftfulat oa the right la also partly destroj-Bd. hut seems to reed- 

rdrfJW[;cw]luhAatirant<ira^ya 

dadhkhaddainda),,.,.. 

The 3i-d letter is JEa a&fsMms 

itt’ye™ Wo "fnd m;y be U. "r “““ *>« 

but it seems probable the reading is 

Eadkekala BJiadrahhtraiya 

^ijalakrtdau 

dadliichan4^.>..-. 

» (T/ifl gift) of Lakshmi sporting in water and Udadhichapda (a gana of Siva), 
s 761—25 
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of the tiiQe of DaQtidiirg&, e&i'ly in the Sth century, and thus cDn&'ms the date 
assigned to KailAsa on architectural grounds. 

Beside « Un^a on the right side of the porch are some four letters in the 
southern form of alphabet and of about the same age. On the other side is a 
painted inscription of Saka I38^t, helow a lihga^ worshipped by H^kand^ya, and 
was probably writteti when the painting was renewed and the Uitga restored, 
after the last iconoclastic mrasion of the Musalmina. On the jpudmffsaaa of 
Laksluni at the entrance, is a carved inscription:— 

Samvatu 1385 KilrtUca ^adi 8.„,. 

Probably the date hero is also in the Saka ora, to which the charactei's agree, 
thus bringing it to the same time as the above date of restoration. 

The first of the small temples on the platform behind the great shrine and 
to the right was dedicated to the Matris, who?e seven seats are arranged along the 
back, with K/lttikasvilmi’s or diva's at the left end and one for Ganapati and Bhringi 
at the right wall; a small Sgure was found of Yaishriavi in excavating the area 
below. The next temple was for Chanda—whose place it —and has a pedestal 
for one image. Chanda is usually represented uude, in a state of lustful excite> 
meat, two or fonr-handed, with tri^idar and ]'ug or dam am, jatH head-dress, and 
Siva’s third eye; the refuse of the offerings in a £^aiva temple are thrown to him. 

The,third small temple is for Pilrvati, whose shrine ought always to be just 
behind Siva’s; the fourth, on the north-east, is for Bhaimvs orEudra; and the 
fifth—on the north, was for Gatie^a. 

(4).—RAilE^VAKA, 

In Biime^vara, on a pillar by the side of the entrance, is carved^ 

^ri Ndtjadivana 

the name of some vi&itdi' from the south, in characters of the "th or 8th century. 

(5).—THE JATNA CAVES. 

Among the Jaina Caves in the northern spur of the hill, the Chhota 
Kailasa,—as it is called, from its being a monolithic temple like the great 
Brabmarucal shrine,—has never been finished. During the excavation of a part 
of the earth with which the court ami ball is filled, some images were discovered, 
all more or less mutilated. On one of these wanting the head is an inscription 
dated 8aka 1169 (a.d. 1247) recording the dedication of the image by a native 
of Vardhanilpuia, 

In the lower hall of the Indm ^bhA on the front of a square pillar is a 
colossal figure of a Tirtharidespu with a short inscription in the Kayaatha or 
old Kagari character, and attributed by Jlr, J, F. Fleet to the 9tb or 10 century. 
It reads— 


Si'} j>roh'jnd. 

** The image made by Sri Nigavarma.” 

At the left or west end of the front aisle is a chapel with colossal Digambara 
Tirthamkaras on each side the entrance, and under the one on the north or right 
side is an inscription in ihree short lines in rather older li ke characters than the 
last. It reads— 



ELtraA DfSCBIPTIONS, 


Sri Schila BraliTiKi^ 
eJtdrina^ SdiUibhafid- 

raka- pralivieytitii. 

" This is til© image of SiutibhattiiTaka (inadi iy) SoMlaj a Brahmacharina-^” 
There are also in the hall on the left of the court of the India Sabhi some 
fragments of inscriptions in old Canaresc characters wbich Mr. Fleet ascribes, 
from the form of the alphabet, to about 750 to 850 a.d. 

(6).—PAJtafVAlJATEA. 

On the northern epur of the hill in which the Elnrii Caves are, is a large 
image ot Pirfivanitha. the 23rd Jaina Tirthamkara, It la m the usual^juattiDg 
potion on a or throne, and measures 0 feet ^0“ 

16 feet from the snake-hoods, which form a canopy over it, to the base ot the 
throne, which has a wheel in front. Right and eft are worshipped -among 

whom are represented Siva and PaiwatL Over thm figure a structural budding 

was erected early last century. ^ 

On the cushion on which the image is represented as sitting, is emw^ the 
following inscription dated in 1234-5 a. d. It was copied by me m 18/7, and 
has been translated by Dr, Bithler. 

- T 5Wr " - ^Tgfh;l 
‘?rgPt- II \ II 

(paf I 

: II \ II 

^*i^flg3!TPn*^o i|dt ^ II ^ U ^ 

ii 8 II 

II 

qiTvijnT f^rqi 

TraTislatioii. 

« Hail 1 in the year 1156 of the famous Saka era, in the year (o/ Brilia^pati 

S j“yt; 'in ™ tarnS^ng..W BOn (..«.) 

GMugi (leiioff^) wife (wus) Svarpa (liear) als o to the world. ___ 

V A so-called Pandit o! the l>igamhtiraa—J- B. 
s Iload words are added above the hue. 

-Bad W. 

' iiL.d »nnir.a by ™a «n«.. * IS*' ^ •‘•> 

• E«a jwr, aebUd. ».ggb.ta •srfi®"' 

11 doubtful. BhngwanlSl ludraji rcada . 
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BAKA7A£I PiU iNSCSiFTlOK. 


2. From those two sprane four eons, Cbakre^vara and the rest. Chakrel- 
vara was chief among them, cxc^ing through the virtue of liberalitj^. 

“ 3* He gave, on the hill that is frequented ChAranas, a monument of 
PArAvanAtha, and by (tkU act of) liberality {he tnade) an oblation of hia kttma ^! 

“ 4. Many huge images of the lordly Jinaa he made, and converted the 
OhAranfldri thereby into a holy tirtha, just aa Bharata (nwde) Mount Eailisa 
(a firiAa). 

5. The unique image of faith, of firm and pure convictionB, kind, constant 
to bs faithful wife, resembling the tree of paradise (tw liheTdlUy), Chakre^vara 
becomes a protector of the pure faith, a fifth YAsudeva. Quod felix faustunKme 
tif / Phfilguqa 3, Wednesday.” 


l.L-BAi\.ATASI PALI IjS'SCEIPTION- 

Id the court of the great temple of Banavasi in Canara, I found the follow¬ 
ing Pall mscription on the two edges of a large slate slab on which was carved a 
five-hooded cobra. The first lino is on the left margin of the slab from top to 
bottom, and the second line and the half are on the right side margin,—a letter 
bemg broken away at the beginning of the fuU line, perhaps two more a little way 
down * and some at the end. ^ 

The following is Pandit BhagwAnlal Indraji'e reading end translation 

[^] [iTTj^FT ^*fl (f^rn f^rtf ^ 

lA] STfifl ^ 

SanskriL 

l*iapn TO ^ \ *Timi3!Tr *tf ru^rf^s^fniTT 

[H] tf^npTT; i ar^ 

i\] mm II 

Translation. 

“To the Perfect 1 In the year 12 of the century the king {6^^^?) Haritiputa 
SAtaka^Ji, the cherisher of the Vehnubadaduhi(?) family, the 7th fortniffht of the 
winter months, Ist day, the meritorious gift of the MahAbhuvl (Mahahhoji) the 
king’s daughter, Sivakhandanigasiri, wife of Jivaputa, with herson—of aNflga, a 
tank and a vihira. These three works by the prime minister Khadasflti. ^ataka, 
the disciple of Damoraka and son of the Achirya Jayantaku, made the JJ^a. ” 

‘ That ia, destroyed hia ^arma, ivhich bound him t© the 5aia4dra. 

* The letters b the second lino tisnslitemted as °«(i saJht" and Sivakhadand^ mav be 

also rend a^^mowiiat difierebt|j,-.>d. B. ' 
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Keiiiark. 

The letters of this inscription seem to belong ,to the second century, and 
resemble those of the inscriptions of Yajha Sri Satakarni; it may be a httle 
later but not earlier. Who this Hlritiputra was we cannot say ; he has the titio 
of Sfttakarni which, though essociated with the Andhrabhritya dynasty, may 
hare pveTraiied also in other families. It is a title for a warrmr. The ‘ century ^ 
of the date, if it means a cycle of a hundred years, has not been previously met 
with in the Peninsula of India,’ though used m Kas-mir. As in Eudradaman s 
inscription we have the 72nd year, not of his reign, but the nnmoi^ of the Ci^ 
rent y^r : so here the date is in that of the current year of the ^ntury. Until 
we find other inscriptions connected' with or throwing bght on this wo need not 

say more about it. , - i 

Vehpukada, Sans, Viahpukata, probably was the name of a place, to which 

the Dutu family belonged.* 


15 -SILAHARA GRAKT OF MARASIMIIA- 

It ia well known that the kto Mr. Watlien, Secretary to the Gover^rat of 
Bombay, collected a considerable number of copper-plato grants, which he trans¬ 
lated in the early volumes of the Royal Asiahc bm^fy s Jouf^iaL Some of the 
crautsare still in possession of the Bombay Bi-anch of the Royal Asiatic 

iociely. thougb o£ t*;'*®,“i”?o° ^ 1 !® vTn°V 



third plate has disappeared within the last eight or ten years. How many may 

have been lost entirely we have no means of knowing, x t 

Mr Wathen published no fac-similes,—indeed no real fM-similes of Indian 
mscriplioim had been published before hk deatb,-and. though a good scholar, he 
lometimes fell into mistakes and mislections. It is escei^ingly desirable, then, 
thS we should have facsimiles of his inscriptions, and indeed of all old msenp- 
tions transkted in the hrst-half of the century, to submit to the examination of 

the ffTcath advanced Ecliolm-ship of the present time. -e * r u fi,‘„ 

\lr Wathen seems to have taken ink impressions of many, if not of all, of his 
Dlitts, ^ left numerous copies of these *i«h the ^iety. Tim paper hue MW, 
Ler »lupse of forty yeara, liecome very rotten, uud mil srorcely tear handlmg. 
rrora umeug these old impressions, howeror, I pmked out a few andsMoeeded in 

nZatin- t&m. They aro all‘■reverses," and can only he l^hy looking 

Se paper or holding them up befoto a looking-^ ; butlhis can bn remedied m 
ohuLfithography, and I have thought it ivorth while to have the aeo^panymg 
PS, formhS^a^plete grant, tnken from these impressnins. in Older to i>resei-ve 

it, the original plates being lost. 


j Albwani in speaking of tho Lokak&b, says the luitivcs of India i^kon by centuries, 
andlio^^ ihe^hJ el the roshny, ed! the yrar of it the ‘Wsls^s el d.. 

"°*?An‘^te eontsining my romewhsldif&ienlleading and tlsuBlahon nill ha pnb- 
lished in the fndka Anli 2 «ory.—0. BUhler. 
u 7a-S6 
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SlLAHARA GBA2^ OF KAKAH nrrjA. 


Tkey contain a grrant of Maraaimlia, dated ^aka 980* * ‘TTathen’s 

account of tliem was published in the Journal Roual Asiatic Society. Vol. 11, p. 384, 
and Vol. IF, p. 281. 

Mr. J. F. Fleet, C.S., has supplitid me with the following t-ranaliteration and 
analysis of this grant, fie will publish a fuU tranalatioii at some future date. 

TjUNSCllIFTlCfN- 


First Plate. 

[1.] Jayatu ja^t-|_t*Iraya-iiithah j satala-kal;i-jflliia.dh4na-ti£tra- 
tritayah j pba^i>pati-> 

[2.] vibbfishaii-^agah | kapila-jati-j(lta-mani^Das(J)=Sam(Sfflin)bhuh jJ 
Svnsti Srl-Siyald- 

[3.] ra‘-Tamfia-tilak6 Jtmfttavah-SLiiwa-praatdranprabhayah f suTarniia- 
Gar ucla-vy&K>ia-li- 

[4.] |i-dhvajft J visttrpn4rpjiaya^m£khat-lvani-vadhfl-kaiit^ mahl- 

mandaia-prastutyd | Ma* 

[5.] leyaiiika*-sarppBniipati[b*] Sri-i-ija-vidyAdhanih || Ari-bhdbhpcli- 
- chakra-vakras=Tagara-nagara- 

1^.] bhhpillakasi^ti(ti}mir't£]9,h ( fithira-vjlb 3 'a^=i^uryya-^l nara-vara- 

Tai'a-PaimAJ-diirgg*Mri*siin- 

[7.] hah I sphurit-fidyat-ldLr*]fctii-k^ta-k3hiti-inahita-mahAmindalik- 
udhinAtnah | dharaui-ra- 

[8.] ksM-ksliaman:i*] 6>rbJatigarnarapatis-tasya pracbandahlJ 

Ari-bala-sarppah pA[r*jtthiva*Pu- 

[9,] randavaJj khachara-varn^chfii^ratnaii f kharakara-sama-prabbah 
saiiigara-rahga>pr a^ayi- 

[10.] mAn^alika-nidbAnah j| GartijAm=agTaiu=udiiwya vairi-nikapasv= 
utmija-tiTT-Asi' 

[ 11 .] hA j bhumjatii(jariis=) fca(=ta)t-KarahAta-KAiidi-visbayadi 
syAm^kritam sarvva-|* Mairimji-dAsa(la)m=u- 

[ 12 .] dagra-Knihkana-ttiah4-d63a(la)(ii tiija-tr-isaiiAd=bbamjttni(jaii=f) 
ni(=i]i)tya- j in=udAra-vlra*nnpatirh*] Sri-Goiiika-rA. 

[13.] j-6ttanm)i | Tafiy=Anujlt6 nriiia-nlti-Tidyab j hisyarii na krid- 
gaiida-gunA raj.i£ vA J ' 

[14] lAsyarii vidbAnA nripa-GAbalAmkalj J ^asjAsrayasya krama-Dftiac. 
Ip^h(shtab} I Ripu«bala- 

[15.] sarppa mapdalika-Bbairava ] vArana-vAji-sAdhan-Adhipa 1 nija- 
TaSya-tamtra j nava-rAjya-^ ^ 

[16.] samuddharan=Ari^vargga-mpkri(3bkri)pa | nnpa-tM(dh!jpa sat- 
Kl(ki)ligU-Acbala'durgga>sainagra f bhdri-hbftmi- 

[17.] pa tava t5Aha84tbkam=ari-rAia-majn3-iruiam=ufiTa-tJaurushaifi II 
P ArrvA (rw6) kta-G othka-ri- 


' This form of the u&me must be ea adaptatfoa of S'ifdra, to suit the metre of this nar. 
ticnW T«me. The usual form, STiUkdraj occuni in line 37. r * 

* This serpent kiug, Maloy&nfca, is not mentioned in any other S^itAMm iaflcrintion 

known to me. r-wwii 

* The puuetontion of this inecription is very indifierent. The marks are fraonontl* 

put, as Liero, in the wrong place and in the middle of a word. ' 





* 
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^ c^<j» o 11 c^6^^6&9o°fSo'S^S'c-C'y^ yg.:^<ia.°tL':)°i^ti(^ 

-5: - rJ ,^j <^j£5°^')o^n/<' °^-.r 5*^n^G? k5>w•'J^/■'’^:>p" ' 

&^iidlSQ y^S^g-Msd>&^i^^Bf/ ocO.iD/g '-s 

5 > 6 '-i,''cS/c;,p|/ 3 , 

\cyA>pfr^ &'losi^.^':^}jg~t7^a.ii\ Q/j^'-^c:- ^ (yz 
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[1$,] jail I sarT7a-gui,i-6pfita-lal£slianaa=t*9ya Butali | SarTvajila- 
bhakti-bliuvaa-i* | -iirvTida-pura- 

Second Plate (firsi side). 

[19,] saarS maba-mabimali i| Bakvad-vidvishta-aabya-ksbaya-kara- 

panpbjn I Surfliudr- 

'^*^^ 2 ll]^^a^kaad-dhamma-lMstarii ( mab-firvrttala-bMr-fiddhwa- 

'’“Its'rJJ’SSStr-ll Mlr 4 U». 4 arira., | vtr 4 n.o.a 4 uah.- 

Il4ma{Ya)ntA 

'"“‘“pj ™^^‘S5S;t"4kM.v«uadta I BhtoS bhtaa-prattps | aij^bbuja- 

vijay, rl^n^-pra^^H^Ki- 1 Ei'n.- 

''^^'*^]''aK^niSay Samadbigalapamchaniahi^ahda-iiiaMiiinijdalisYira | 

'*^°^[2?]"var-ldbavara 1 Sri-SilMiira-narCmdra | Jiiii4ta741ian4iiYara- 
*’™*[M \*"rmia-Qaru(ia-ahvaia | maroTaiiita'-aarppa ) Gomkan-amkakaia I 
^“^ 9 "] i vi<.viBbta.gai*.kantbWa ! ^avar- 

''^ ^TboV'^VtoaSitya / turaga-Etvanta [ kfarinl-KimadSva | Sn- 

^mS’ 1 auk1ia.aariikath4.v!ii6d6aa rfjjadi kuryyab(ma*s). 

I -d.adbik,as.aaka|a-bhu,a«. 

U BrahH^kaldsa | ba,=.Braba.a- 

&ucb^^ Mahfi^va- 

S^c07td P/flto 

[SO ] r-4iiighri.dbTlnab | jibma-ndiitaa^au-marggt I BrabmajTarapasditO 

' taada-krOdba-lObh^di. 

pradbanah II 6rf-llIaleyaio deval> | __ 

metr® change, her. from ^ in it* place of 

^ S€., wiarMoklca^ TLo meanin.^ is either rm its nkfio of ehelter-^^ 

.bdU.r," V “-« ««»»= - . Hd C 

* Some letter or other acema to have i>ee» engravi,a 
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GRANT OF MaEastm ri, 


[39.] ta33’a maM-^ipya(ahya)-jana-pati-stutjaIi j ^Hman-Mirinija- 

ii8gara33'=i- ] -By-iiiiibuja-maijidaii^ mumu* * 

[40.] kshu-nidliili ]| Karmm<\rdt-iblia-kumbha-pi*aliara-japa-Dakh'4ti!ka- 
durvvara-sithhab } dhurmra-dmbhdjB-prakd. 

[41.] ^at-kara-pariiiata-siddhdiita-nity-6day-arkkflh [ kftrmmiMlhiiia- 
pra^ast- jtoliarona-kara na*pild4mb in 4 - 

[42.] sSTR-bbnmgah I rnfF^lrarnGhd nishkalarokO niraii^ayMaparh*!- 
fivi-yuta^-Chikkadfivab || DAiia-dba- 

[43,] rTQnia.'tapa^^lia.. | -bnvbmachnryj'a-iTat-idiabu j CbikkadSTa-saioA 
n=f^eti I oa bhub6 na bba* 

[44.] Tishyati || Sa(5a)ka-nripa-kai-4tlta-saihTat3ara-^atflahu J a 3 t(^i)ty- 
adliika'naTa*iat6shv=am.. 

[45.J kbsba^ | pmvarttatayiti® yilambi-samvatsar^ | Pausba'in^asja 
auddba^pakshS [ sapiamy^rii 

[46.] BrilaspJiti-vikrfi | utkgayana-pam^i ( p4dau prakstillya j 
dUarA-pmTTvakadi cha ] 4a(sa)basra.trita^ 

[47.} ya-Mirimja-d^-iibbyantarfi j Sirivola!a-chaturvvirii,4ati-madby^ | 
KiTslmATfirrini'uadi-daksMpa-tatd [ 

[48,] pflnrva-dakshina-palchiina-tridi^a-bMffa-saiiiaHsita- I -Kanuavada- I 
•Hiidaliva^a-GMllikutti | 

[49. J 4t4isliaiii par4vava[r*]tti-grilminarii madhy§ f chatur-%hSlta- 

aai&uta- | 'Saiiisthitab 

[50.] TtAma-grA.mah j T£na ^rl^rdjaputrfiiia | tasmai diTra-tapasTiod J 
tani dattavilti 

[51.] ^ bliafctya | yat-silnijTiiTi tat^sauiastakaiii || Mu*iihj4-pura«b^li]ryyd'> 
(n-y£) ( SiTiiyatana-pamcha.. 

[52.] kaiti I Mtlrasmilia^iiialilSfina f kritavat ld[t'*]tti-^saiiam |j Tad- 
^yatana-sambandbab | tad-gra- 

IVi iVJ Plale, 

[53.1 mas=tatra Upasah | p(ir7v4lray^bbaTfid=dlii(vi)prah j iW-fcgraya- J 
•sya Daisnllii* 

[54.] kah || Kli&ranikiiai^y5(ryyfi) sa-iaacbS iapa-myama-samSdh^iia* 

6aiiipanna.>:SU5 | Tn5(niau)' 

[55,] D-Aniishlhiltia-yaktfi ^tna-daina-nitayS brabtuacliaryyAfryyd) su- 

dho(ah8i)r7y5{Tyy6) [ 

[56.] svadhyfi,ya^iyana*dMiifi Hai'a-charaiia-yajO tatva-vitv5(tt:v5) so- 
y5g6 I ni- 

[57.] tyam 6a[hdhy43=fcav^C(ai)tat’pannata-muiiajas=tatra nishtliaiiiti 
n^ioTfl II Parama. 

[53,] ^ri-kadaiiit-k5taiiatii=aTna]a»vacliji[h*]-^^ri-raiD-4T4sa- I 

icbarana-bhra- i a 

iat4.apa[h»]4r1-viluIita-vara.kiRt41ayara | iiitya.5a(aa)tr-akara- 
dfina-sn-sati- 

[60.] Baiiipadam=aldiita-yaSa[b •]-^rl-YadM-iilda{da)m-ittbanikaTa-S6bM. 

puta-pam- 


^ Tbe rep«tituia of the date in fignreSt bowoTBfj is omitted. 

* Sc., pm oatUaU, for pravariiomani. 
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SILACASA GBANT Of UAR&SmHA. 


61 cliayataQam^aniipamaJi) Chlkkaddr^na 

62.] r=vv&(vva)sudh& bbukt4 j r!ijabhiB=Sagar*idibbiih j 


lOo 

II Baliublii< 
yasya yasya 


ya 


Tft 


[63.] da bhftmis=teaya taaya tada pa(pha)laTO |1 Sva-dattaih para-dattatii 
1 yo barS> 

[64.] ti(ta) vaaimdltarlm | aha3Mi-var3ba(rslia)-8aha5ra(sra)ni vis^liayaiij 
iayat-a krimili II 

[65.] SfiiMfliiy6=yaiii dliariniiia-s£tur-iiJ*isfia(pa) 9 aih ] ka|G kale 

^ ^ bhavadbliih | sarTviiin{a)=ataih(taD) bbagi(vi)nab pa[r*Jtthiv§rii- 

drArii{dra[i) | bbfty6 bhftyb „ , ui ^ 

[67.] yachftte EAmabbiidiil.i{di'ah) || Adai£Ul=atma-bh&pasya [ bhtipaia- 

*^^^[68.] chiT-&ttamah | likhitam ^asanam tSna [ Cbikkfliiavas-su(aa) 
kbdbavin |[ 

JnaJjfm. 

After giving the Siiabira genealogy froTH Jattga down to tke 
Usvara. Maraaimba> tliia inscription proceeds to record Saka^ 930, tbe 

Vilambi on Thursday, the aeventbday of the bright fortnight of 

Pausha at the time of the sun's oommcDcing his progress to the nortu,— 
Marasidiha, while reigning at his capital of Khiligiladuma or Kijigilad^^, 
Wstowed npon a priest named Chikkadfiva the village of Ko^tav^a, situated on 
the south bank of the river Krishnavfirni, in the centre of the of Kan- 

nav^da* and HMalivAda* and G^Ukutti,* in the Sinvolal* Twenty.four, which 
was in the Mirinja^ district of the (Kh^di) Threc-tlionaand. 


16 ,-THBEE IKSCEIPTIONS 

FROM THE CABINET OF THE AMERICAN ORIENTAL SOCIETY, 

NBWHAVEN, U.S. 

rPr.“ eS-a HTlut 

20 years ago. 


■ '«*’■ “J’ “ '■ S-Kawit ib. 

t B M> o UwiDBps. qI the 

I caiawt identif, this pIsM, unleee it ie eoprewoted by the Bodoro Do*lee el e 

by. 

T Tlip laodmi Mirai^ 


caaps 


& m—27 
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THBIE INSORIPTIONS IS POSSEfiSrOS OF 


Tlio first and largest was procured by him in 1857, at Bhera-GhAt 
on the Narmada about six miles west of the village of Tewar, where also the 
second was found, and which is about siji miles west from Jabalpur. “The 
larger stone*’ he says, “ had been brought as serflceable building material 
to the side of a temple which was iu course of erection. When rescued it was 
on the point of being buried, face downward, in one the waifs. Elad its threatened 
fate been realized, Q^te possibly it would not have been spoken of in print for 
several centuries,'' This stone “ is 33^ inches broad by 22^ inclica high. It is a 
plain block of gi'eenstone (aphanibe cootatntng a little carlionatQ of lime) of a 
soft texture, and easily cut. The inscription upon it is of 2d lines—^the last one 
of them indented about 4 iuches—which cover its whole surface excepting 
a narrow and unornamented margin- It is engraved with great care, and with 
no little still and nicety of execution, and is in almost perfect preservation, so that 
its characters are, for the most part, as regular, elegant, anti legible as the best 
manuscript/’ Dr. Hall remarks tlmt “ it soems to have been aimed, iu the 
manuscription of tills memorial, to make it as formidable in aspect as practicable. 
To this end few occasion.^ are Idft unimproved of doubling consonants where the 
gram tiiar permits their duplication, and of yoking the Snal letters of words to 
the initials of those that succeed. For example we have and even 

and j as also which is an error. Equally unauthorized is 

which is Everywhere put for r%. The dental ^ is, in two instances, com¬ 
bined laterally with c, and likewise in several places, with the dental and palatal 
sibilants j for the sake of conjunetion, the (m«*fi4ra is changed to sT, before 
a sibilant in stanzas 6 and Sli. In the last verse of the 29th stanza the ^ of 
is repeated, although the I'Uiarija of the preceding word is retained. But 
on the other baud the sibilants are no where confounded: and q have different 

symbols; and they are employed, genei'ally, with just discrimination. The devi¬ 
ations, in this article, from accuracy, like several of the peculiarities above 
noticed, may have been the fault of the engraver. Thus is once substituted for 

1^1 for ^rc5 for ffeS, and qiir for Prom 

the 11th stanza we learn that the and its <ii were once written 

^ i audfroni the 12th stauza that the shape of the and its g (qj 

was Whether in the middle or end of a word "the anasvdra Is more 

often turned into a conjunct nasal; and a consonant or the first consonant 
of It gi'onp ia doubled under a —, the only exceptions Ito this latter 
rnle being ^ in all cases of their ocseutrence; and also, in a single 

instance 4. As regards the diphthongs e, <ti, e, the inscription follows, with 
total indifference, the ordinary Devanigari method of writing them, or that 
which is usual in the Bengali, The sign of omission (5) is not employed on 
the gtonc nor are the verses of its text numbered; but the marks of interpunc- 
tion, {[) after a half-verse, (n) after a verse, are introduced with entire I'egul^ity. 
At the end of a half-verse stands always and not arm^vdrtt ; in two casesi 
however, (lOu, 286) the yiivbiim is omitted. Of other omissions, wo bave, verse 
: ^or : —this is at a place where a few syllables <viz. have 

lieen erased and re-cut. Another like case of correction occurs just before in 
T.he same Hue (viz, ), utid a third near the end of the 9th line of 

the inscription, or at theeud of 12(t, affecting the syllables” which read 
“ 'riio correctness of this reading, however, ia not entirely certain. The it. 
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inaoniJ, admits o£ no question; ItB n is loss dear, bnt yet is altogothef probable ; 
(or the nest syllable the stone gives only the double m“ not rroas read hj Hall, 
‘"omitting the superposed r (i) tvhioh causes the reduplnmfaon; and 
follotvlng^eliarenter is entirely iUegible, but cannot possihlj « think ra . 
road bvHalO, its lower part, whicli alone remams ouobltterated, ib dearly ( ), 
and no^ {»') ; above it iiiight stand almost any single letter, but not a double one; 
to thatUere il no rotm, nor eonld a d have been cat nnth^t leaving 
distinct traces on the nnhrohen part of the stone. We know not what ro eon- 
ji c. if not qq? ia sometimes found used in the sense of ‘ possessiea ny 
n passion J the danse might then mean ' Murala CMScd to bo ^s^d of 
arrouanee.' In the following pddo the stone rends dislmctly for 1 his 
is orohahly Mshidhara’s error; but, if the metre did not forbid, we might r^Kl 
itM a niMcoding for ‘trembled’; perhaps the woi-d wm m tlie cutter s 

inind Of the Brst sylUbln in tlie same line and puds only upper !»« '>' 
the right hand lines are left : the consonant must be u;; but it might he ooni- 
hined with r and with any vowel eaeeptiug i," hut we presume the reaihug q, i 
ormioacd bv Dr Hall to be the correct cue. At the beginning of ver» B the 

‘with mauifeld forms.’ In verse 10 , the last sylkble of the 

first Italf-vetsc which comes at the end of a line is much broken: what is left 
Sms to Ts to point out distinctly, ns the original reading, jnnstead ot SI (ns 

by Hall): this would “ 

passive^ In verse 176 finally the alone bus qprr (si^p qj, 

Tbe inscription bus been translated and oommeiited on by Di. Hall. 

Transliteratim^ 

/i\ nm namab Sivilya If KalvimBmarikaliiU bbavatim tanfiiu bUle 

kaiaiiidbikaU Sirii^ekW-^yalfikaiva ya pramathasArthagat4mdviiiya biKldbim(m) 

pradosbaTi^be-pi Wati J HjJ. 

\untib^ kaQcbukikafiehukaii kimatbava bbufcyudmina bhAntyami | 

iithti ^SkivitarkkMh ^ivasirabsaftcbliinikipagiirmsad^-alirutarang^^ 

gitatayab i. rgi BUfitam sad vibbu yad vibbiti bbuvanaiii yadvj. 

(3). , a • jhiirilSniyanisMyanyatvabetiuficha yat | yad 

ShSmSma^chclisynjste Sitsli. yndikkataUh sa»par6cih jadarfipa- 

,1 ' Lah kLka^Nllakanthah priy.'iliivah H [ tl Vighnaug^ntomasasa n- 

S;k%lkt“S(fi") V“ kaliJikW S«l“ikn, sudbamSah kcadavadu- 

latoradantaruishfid^sdla^ sadaysih dvipksyah | 15] Efipuiriu^kaii- 

iim pjltii iiarasratt vab | yall^gal iQityabvadapi ayat 

saiivsat^su karin praty^kam trijaganmandvinayaDe 

1 5). nibUna i ^LAKl.iriWat'ibbritaiii paribbari namna i]]unah sams- 

!!::!^l^l?svk’fev^igai^yet°j«“S *t=‘'i’”‘^^ 

^ r^ouf Ani. Or- Sflf, vol. VI. pp. +99, 53+ and 52‘J. 
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THREB INBCBIlTtONS IN PO^BBSSION OF THE 


(7). 'nvsye saroabhavat pratbitah prithiTj'ii nithah katha'dbbutaiim'pi 
vrithani ya«ya | Kokalladcva iti bibhradadakrilpam natoa trilok^ukliasonjaDa- 
naikadhama |[ [8] NirjjityorjjitagarwapaTViFatabhTitab pratyarthipritbvj- 

(8.) bhujab praptanantayaia babfaftva nripatirGgangeyadeTOStatah | pritOFi 
vena vidbaya Meramatulaiii kalpadruiQena’rtliinara sTargfidftrdhvaTDadhabsthi- 
ta’pi vibvidhadMre)^raapadlt4 [[[9] Puiiyamriteiiasaibsiktaluddhasattvapravardhi- 
{9), ta j yatIdrttiTTatatih sarwam Tj^pa brahraandainandapam(ih) |[ [10] 
Tena’jani inahtp*aiab Karnnah svarnnSnakurrvata ] pirnmlnshnarnnavatiartlii- 
garthanarthitaWrttina H fl 1] PandyalcUaTidimatAm mumocha Murakstatyaja 

Kangah Babgatimajagatna chakapeTmo'] Vaiigah kalingalh aaba \ 
Kirab kiravadisa pafijaragnhe Hftnah praharsbaiii jahau yastnia rajam ^urya- 
vlbliramabharaiP bibhratyapArTvaprabbeyClS] Asmadbliarttriparabbawna sakak^ 

(11) . in bhufikte bliuvaiL ydma&au tametdibtaiiaFiimahai tauutadikdrfiinitiva 
striyah I yatpratyartlumahlbhujfliii nayanajairbbdslipaib payfidhin vyadbuh 
spbirdn rataamahdnnmibbib pimaraiiii £aiiivarddhak4(^cha)- 

(12) . krirS II [13] Cbanipiru:5iyaTitlAraii(Sdrataya^abSubliraiu^iiDa bbkBayafl 

Maclia^mavakrabhavahridayah ksbroipabichudamanih | tasmilj janma sama- 
sasida visadaiii Ya^ahkarnna ityaadlryad dliahuH)** 

(13) . cbakflira TibudhilD yab piAksbya sarTvkDapi || [14] Tasmida^esbaguna- 
ratnamdberagadbad bliftvallabba!) Bamabbavad Gayakarpnadfivah | yasya 
ni'atApatapano'pvarisiindariuarii SokirnnaTfidayanidaDapadaiii prapede || [15] 

(14) . Dyutijitaburitaiab ^tlatakalpa^lah prithutanigupaniAlah Satnivarg- 
.Taikaki\lali [ vLmalitaranabAiah kintakirttyaiatjUaMitatarakarairMah so’bbavad 

bbilinipililab II [1(3^ Asti . , i <i 

(15) . ’ prasiddlianiiba Gftblulaputragfltrarii tati4‘isiiishtft(ta) nnpatih kda 

Haiiiaapfilab ; ^auryilvasajjitanirarggalasamyaBailigbanainrifcritfikbilamiladripu- 

cUakravalab || [17]*Tasyi’bbavat tanabbavab pra- 

(16) . namatsamastasainaiita^fikbara^ir&maniraniitAmbrih | fir! Vaimimba- 
TaBudbldbijmtii-vvliuddhabuddberDnidbirniia paramartbijanaflyacbfichchaih |f[18] 
8a Vairisiihbo ’pyanayad ripM-di kuldai gambblragubOgri' 

(17) . batji \ svayaih cbateahamadbi^iiyya cbakre pur&ipidftravajitAlakaai |! 
[19] TasmSidajayata aainastajaa4bbinandyasaoodarya'5auryal>barabhafigurit4bi- 

tasrih I prithvtpattrvvi]ayaain(iii)ba iti . u .. roAi rp ^ 

(18) . pravarddhaniAnab sadd jagati yasya yaiabaadhilnisub II L-aO] iasya 

’bbavatllilavamaridaludbialtbftdayftdityasutil surllpk j Sribgiripi SydtflaladflTyu- 
diracbaritracbintfiraapirnrchcbitaSrib 1| [21] ,« * » ■ 

(19) . Mfiniyiimiva ^ankarspranaj'int kshfinlbbritani niyakfid Vintiyamiva 
.SubbrabbilauvaiiM Dakshdt prajilndib sfijah | tasmild'Albaiiadfivysjiyata jaga- 
ilraksbiksbanidd bbftpatdr etasyanfiii) tiija- 

( 20 ) . . 

iD^db^ya - v - s--- * • , 

kai-ab |] [23] Sriiigam^rlla kala^i Italintbii lavapyam^m gu- 

(21). naptiiiyabbftraih [ asAtaputraib Gayakariinabbft[i&d asau iiaiA5an(m) 
NarasiDbadfivam H tSi] Asya ^ri-NarasinbadAyaoripatob prodyan ya^a^cbandrami 
digbbittirvvidadbdtu baiidbui*asudMKainbliai-agarbbri iva | bb&rbharttama- 


* Ball rends 

^ Tte sU ae is iinWged Lere ; this is Haire cDDjfctuTnl refldib^. 
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Irl-Narasiiiiliadovapra^iiras^v-ALlmiiaduvyudarA || [2/] i .* * i- 

(2-I-). liiinudyannniAIi'iTmvikaliimaTQiiiii I iikuruyat svayam ^aml>liupra.^da- 

ItdTayan(iii) nijaib !| [2^] Vavd;ramUh!ibludMya pr^ Jiidi 

Dattalaviim 1 sriimauttii) iiiltnni. mima UnditisarvvudiiyHih ssi- 

^ (25). Udiaiii cliarucliavclicMpi'asiddliyai l| [p] ^a^I^aaadflkshlp5^kulJ 

narvvatopatyakiUrayG I tatUa’pavamadM gramap{ih) namna MakarapaUfc^_|| 
faO] LatLayab pMupUstapaivi vyadLattam \ .tM- 

^ (26)^ dbimiisya tAvad yilvan tuimSte bhuvanAni ^arobht^l 
vaveWirgga-Vavakaliavya-SAyotassetipravaratr^^^^^ MaliMvat-aUiy ad Dhai- 
aiddkaro'bbiiii pamnA garimyA yalasi snya c]ai ||Cii 2 ] Koma^- ■- i 

nurm.MaUitlbaralL mn{m) tatba'karfid varnnaimiiabbastaiukitam yatM || [3.] 
Samvat 907 Mirggasadi il Ta^au 1 . n v.i,m 

Anotlier coppar-plate grant found many years ago f '« fe 93 ?^^ 

c..l.eHp. js. 

SSo» “““ 

Other sources, this genealogy atanda tkue r 

Tuvarilp Dii™, either the e«me ee Latalmint^ or hie eoo, onJ contem- 

of ii= meeripti») coote^ 

Tfitli Blioja (oil*- 1003-1058 A* i^-}- 

D^^reoTiorrM AvkMM <1 H(t?a (il. 12.13) ! a greet warrior. 
Bhlma lisva ol Gujarilt (1022-1073 a.d.) laarched agaiaat lua.. 

Ta&vbkarua Deva, son {il. 14). Albana Devi, the daughter of 

Malava (cir. 1053■1080). _____ 


‘2r?i5"ii VtanWaV... or ViwMWa Uj t»0 -Tr^T riAim 

was the mother o£Tailopa,-fmi. Alii. vol. \1U.P< i-'» ^ 

„a /,«1. J»<. rol. VI, p.^ ^ J, _ ^ 
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TflSEB INSCEIPTlOifa IS POSSESSION OP 


Namsini^ia DiJTa, tteir eon (SI, 25), in whose time this ami the following 
grants were made, dated “ Sam vat 907 and 928,” 

Jayasitiiha DSya, younger brother (SI. 26). 

Vijayasimha, eon, married GosolMevl 
Ajayasiriiha Dova, heir ,apparent in ” Sam. 932.” 

It ig evident that the era used in these and other* * inscriptions of this dynasty 
is neither tho Saka nor Vikrama Saiiivat; and Dr, Hall, after noting some of 
the coincidences, as that TJchiyadltya, the grandfather of Alhanadtlvl, waa 
the son of Bbojat concludes that the year 850 of this Ch^di era must have fallen 
about A.D. 1100—making its initial epoch about a.d. 350, He then remarks that 
'* the specifications attached to the dates 907 and 928 am, however, so full, that 
any one who chooses to undertake a somewhat tedious calculation is provided 
with data from which the first year of this, or of some other unaccustomed 
epoch, may be defiaitely determined.”’ If we take 26 years for a generation, 
the eight that precede Ajayagiriiha in “Sam, 932," will cover 208 years orbring 
UB back to 724 for the accession of Yuvatfija, the contemporary of Vikpati and pro* 
bably of Tailapa (973*997 a.d.). This supports Hall’a suggestion that tho era 
began about a.d. 250. Kokalla’s ® and Gangeya's with part of Xarpa’s reign would 
be covered by the long reign of Bhoja. Alhanadfivi’s uncle Naravarma died in 
1133 A.i>. in her lifetime and most probably while her son Narasimha was a child, 
and 60 his acoeasiou would naturally fall about 1150-1160 A.D., or “Sam.” 
900-910, and this, hia first inscription, is dated " Sunday, the 11th of Marga Sudi, 
Sam. 907,” 

Ikscbiftion No. 2, 

The second stone waa found at the village of Tewar,—tho Tripura of the 
PuY&jms^ The stone on which it is cut " is of like cliaracter with the other, but boa 
a more amygilaloidal structure, being full of little cavities which hold carbonate of 
lirao. It is 12 inches broad and 7^ inches high, and contains 8 lines. The 
characters are coai*sely, irregularly, and inelegantly cut” ‘ It ia dated “ in the 
year 928 : Sunday, the 6th of 8rilvaua Sudi, asteriam Haste.” 

Trameripimu 

(1.) Jnanilih(n)(Iarli parain brahma brahmildiBUi'asfivitaih | varfi(n)detna*^ 
(2.) hi mahadflvaiii dflvadfivaiii Jagadgurura |[ tirimadGayika- g 
(3.) rnnnnripaaya sfmurnnarG^varah Sri-Narasmihadfivah j jigyS dhaTi’-g 
(4.) trlni anuio'aya samrat jlyAch chiram Sri-Jayaaimhadevah 
(5.) Vipro jo’stakatiamjl ’bhhclAlad^vaEfcadiUraajah | 

(6.) Kfs(^)aTah kfirayimiba pr3>S!ldamiimiimais(i)varani ]] m 

(7,) Sadivat 928 Srdvanasudi 6 . Ravaa Haste i|^ 

(8.) N(iyakakcsa(sa)vflsya gotraili Kdtyiyanaiii ethllnaih mala ^ 

‘Jour, diJ. XXX, pp. 317-5 ; Tol, SXXl, p. 103; Jour. Am. Of. Soc. 

toI. VI, p. 533; Aisiid. Iten. vcl. IX, p, 108, We ehould like to know wlmt has bocome 
of the Biiouraa copper-plate grant mentioned bv Wilford: a good fac-siimile of it would bo 
intereatiog. ’ Jowr. Am. Or. Soc. vol. Vl, p, 601 ; also p, 622. 

* AkaloTarglin, the IlAiihtmkuta (*.». 835), mnrried Maliad4vT, the daughter of Eokalla 
of Chedi {Jour. R. A. Soc. vol. HI, p, 102- J.B. B. R. A. S. vol. IV, p, 101 ; J, A. S. S. 
toI. XXX, p. 319) 3 but this mnat have beea the earlier piiuce of the Bnme tmme mentioned 
in the Jabalpur fitflue removed from Bilharl {,/. A. S. B., vol. XXX, p. 3 18. &C,), Dr. Hall 
seoma to have regarded them a$ the eamo peison. 

* Tho note® regpectiag these two giiuits oro given here in considerablo detail, beeanee 
the Journal of the Ainerliiaft Orienial Society is not al ways accessible in India. 
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INSCRIPTION N9 3 DATPiD SAMVAT 1275 


£eisnf{Af ie the Amenatn Onentat Sacietj New Haven. 



'From a. nnhbuiff fyProf. ILYSrtNcaTie Seale i (he animal c.^ ohim, fkw, vw 
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Here again we have the names of the kings Gajabar^^a, Narasiibha D§va, 
and the prince Jayaaiinha Dfiva, 


tiSCHIPTION No. 3. 

The third inscription was dng from the ruins of a temple in the i,Tllage of 
Harsauda about 10^ miles from CliilrwiL, in the district of HoshaugiMd, The 
stone measures 13A inches in height by 13 inches in breadth> “ besides a raised 
and rounded margin. It is thick and heavy, and shaped upon the l^k into 
some form of which the intent is not now recognizable. Its material is green¬ 
stone like that of the others, butmncli harder and tougher in quality,” pr. Hall 
published a revised DovanAgaTi transcript and translation of this inscnptioti in 
the Jom^nOit of AaiiiHo Socii^tif (vol, XXVTII, pp. 1"®)' 

It will be remarked that it does not belong to the Chfidi dynasty, but 
to a DdvapAla Devn, of DhiVrA, not otherwise known to na. It is dated m 
Samvat 1275 (a.d, 1218-19), ChitrabUanu* Saiiivatsara. 

Traiism/ifioii. 


(1) Oih na mall 6ivAy a || Sarv vak armmosamuram bhe glrwdr ijairyyo namas- 

kritah i samayA Pirwatiputro Hfirambhah prtirthya- ^ 

(2) . ti ehiram i| 1 || Bbiirati bhavatajii bhtiyad vagnliasavikASadil |j jagagjd- 

dvarii tamo’dliast+lt knrvvatl bha lavcriva |l 2 || , , , 

(3) . Ke^h kan(iii)]aiikA5AbhiLhum(fi)karari-Pinakinali | vivigogatayo diidyuh 

^arii vo(?)jAmbunagaukasal.i II 3 II 

{41. Saiiivat paiii(h)chasaptatyadhikadvi'ldassaiiat&nfih)k6 12/0 Milrggasudi 
^ 5 Snf&ilnan svasti srlmad-DhArAyiUh aamastapm^aatApeta- 

(5) . samadhigatopmUth)chamnhAdiu^abdAlarti(u}karaviriiaminaparamabhatta- 

rakanialiilniifldliirijaparanifisvaraparaniuioAh^^ai^^rl- 

(6) , Litsv4ryApriU4davaradalabiihaprat.a.paSrJma(d) - DflvapJUadevachara^i- 

nam maViipttivarddbamanakalyAnnTijayarajye sati 
(71 11 Adhike pam{fi)oliasnptafcyA d vada^fthdaSato bake vatsare 

^ ^ niu tu MArggamC^tJrsha Site dale || 4 || Pam(n)chainyim(n)taka- 

fSl. nakshatre Yiahnudaivato | yogo Harslianasajjfie tu tithyar- 

^ ^ ddhe phitkidaivate [j 5 || Srtnuid-Uih(n)(kpure sarvvamasid 

(9} ^p Anjshah jj khjAtah sarwagunairllftke viloke sammatah satim 1| 6 || 

Tadaurasalj iiuddhamatirbbnbhuva Sri-Mha- 
{101. no'naiU(h)ga«imunamhrtth i| t,asyA”tma]o*bbCid vanijam mabtUmd 

5ri-Dhalan&mA maUaniyakiitih H 7 |1 „ , ,,, . ■ •_il 

(11) . TaayA'nuiah E^fiavanAmadhoyo vapikpathe ^uddliamatirjano rabh ]] 

Asit aadu dharmmaniketanah sadi 

(12) . bhAdevabbaktah svnjane’tiraktah ]| 8 |1 Tena kfln mono dharmo Kesa- 

T-Gtia aujfinmaiiit || 
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VQD£EN COrfEB'FUTB OSANTS 


(13) . palyati sadriSaiii vapuh || 9 ]] Hars^liapurvvSt puT4(d)dfi&iTibMge 
lAkanadi(ii)danaih j diakariV’yatatuiin SaxbuliOraibbhonidlii* 

(14) . £a(sa)iiiaiii sarah j| 10 || Tataamiiilbdnc HanumatlkSbctraplUagime^va- 
r&Q I s^liApajilmitsa Knitb nMin Nakuli^ajnatli'A 

(15) . ’mbakibii \\ 11 || Lokilnuirjlgatastj&g&t viprasaiti(ii)tiirpa^t sada j 
devirchclianAjpii hfira Ibhysimarj Jitani siimahd (lia)- 

(IG). d Ta^ah |J 12 || L6ka brdte Ke^vah aatjarSkjaili malprladdaiii yo 
nar^h) pa^^atimaitt ]f tadditehaiL, ma blidtalo supra* 

(17). slddbaih j&aatb(u)tvatG sagjanAli sarvvadaiva |j l3 [[ Malidjaniilinii^- 
gfipa iv&jo maiiia^vilaih(ii)vatd || kfita &a(^a)* 

(IS).. std pradasi;ai(8td)yaib dlilmata DeTasarmmauil || 14 || ^ubbatb bhavatu 
l^kbakapatakajob sarvadaiya [[ Sivamasiu |[ 

Beneath the inscription in a rude figure of ^iva or perhaps of some other 
god and seven worshipping figures, at least three of them being females/ 


IT—MODERN COPPER-PEiTE GEiNTS EROIKITHUWAD. 


Five copper*p1ates were sent me by the Darbfir of His Highness the Jim 
of Kawdnagar. They were in Gujardti, and of so recent a date as not to require 
their being lithographed. The following are transcripts of them, piCpnred by 
the Pan^fe. Three of the small ones ai’O mark^ with the hutar. 


FroST COPTER-PLATIS. 


H. H 

^ 

^14 ijsa'd 

<gtl ^'{1$ sunqi 
fcft ^ li-n S 

^I'tn 

^ iiVih 

ni \ (i^ *45*1 en§ 


4 (i) 


'Unis? »1<14 Htil 


•Al^A s'ni 
©4 



i’ 


i Dr. Eatl says only one Eemole, bat sec the Utbografili. 







raoil KATHUWMl. 
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SeCOJO CoPPEB'PUTE. 


«d, I IlllS? 

(=HL) *HI- 

*iRai’-0 S*IM^0- 

Hi S. '*’1^ 

"11'fl ^ H 

Mi^. m. 

3») ® 

tfl <iMi S *11^1 ^ 


\ !Jll<»tl “iHfl'fl «!■ 
1 tinHl. 

t M. I iHl« fi'U- 

TnfKD CoPPEErPLATE. 


61. «nS«i 'i 'ii'iis? 

^In? H^*l 

s^^tfl "H «4l "1^1*0 ^"1** 

fl*ll B ^ 

^S5 :i <i 'a^ 

>n ts 

4i't'l *1' ^ 


\ ^«IAI ^Hll*/ 
»3*fl lit'^ 

> q. i imu 


iMi'i 

®l€ \ iwlSftl 
ff/1 ‘‘il'll*? ^ 

s^i<i nm 0 


\ 4^'U 


FotTBTU COPPEE*FliATE. 


4i>Hdn «»iiy la 
^ yt9i,^L»i 

'iiti "HI \u*3s >f "fi H‘»rt 

<Q "11^ B <lHUl *11^3 ^ 

'H ^ "HlHl (3) 5nH 


a 701—21) 
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MODERN COPPER-PIATE GRANT PROM KATHIAWAD. 


■HJl^ ^ (?) ill add <11 ^fll S 

?, ^fW'il i\ *t^T »tl ^ 

'll. I «l^ Wn-iftd (l) «fl ^ll'**( 'll, I iH25 fll'H Sl'nrisi u 

(’). 

♦*41. 

Fifth CtorEEB-PLAXE. 

Side U 

«. Oliy iil VldO tHTWl*^ «1'HnT5l fel 
»i >in ^^inMUtM •vn -^’IH ^li-^ im * 

fl-ll *»H1 W 

ff/ a <M 'tiiA ’^um &. M %^ifi 511* ^UiHi 'inn 

*fl %<i»i€i ^ snn*^ ^ njt^m nun yWl^t 

-JiHi odnigni 51 <lni t*# ^ ■an' 

11% ^«n>an 5l ^ tlf (^) >H'Tinf ^ (t).%t^fi \L\i 

Tnu %% \ »il «vnQ<i W'H........ 

♦ii'H.Suni-fl w'n n .1 u ^h» 3 ♦ii'n. 

n'lnn 4.1 ^141 

Side 2. 

Hi any-eft 'inii^' otitf otiMt^. wa 4ii% n’liu- 
n W^uinn ^fu \ %* nis’i^d 

%i\ & *€i n^t(i n^ij T -HiiTi afliiun^ini 

jnnu'n^ ^I'fl & <tui otttf ti*ii O'liq 

nm nitf ^yniy ^>(1 ti. 'it-t ni *4 y 
% a ^I'ft » ^<\\ «i>n Afl ^\Tfdi ♦ii'n n^^Hl 
m-Kl ^i"^ 'iJn iiHi ♦ii®! ♦ii'n n.i n 

ooim^s^ '*Qnt? n1 H\tH ni5i tt. 

*4l. 
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